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 REGOLAMENTI, DECISIONI E DIRETTIVE 

      

REGOLAMENTO DI ESECUZIONE (UE) 2022/375 DEL CONSIGLIO 

del 3 marzo 2022

che attua il regolamento (UE) n. 208/2014 concernente misure restrittive nei confronti di talune 
persone, entità e organismi in considerazione della situazione in Ucraina 

IL CONSIGLIO DELL'UNIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell'Unione europea,

visto il regolamento (UE) n. 208/2014 del Consiglio, del 5 marzo 2014, concernente misure restrittive nei confronti di 
talune persone, entità e organismi in considerazione della situazione in Ucraina (1), in particolare l'articolo 14, paragrafo 1,

vista la proposta dell'alto rappresentante dell'Unione per gli affari esteri e la politica di sicurezza,

considerando quanto segue:

(1) Il 5 marzo 2014 il Consiglio ha adottato il regolamento (UE) n. 208/2014.

(2) In esito al riesame da parte del Consiglio, è opportuno aggiornare le informazioni contenute nell'allegato I di tale 
regolamento relative ai diritti della difesa e al diritto a una tutela giurisdizionale effettiva.

(3) È pertanto opportuno modificare di conseguenza l'allegato I del regolamento (UE) n. 208/2014,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

L'allegato I del regolamento (UE) n. 208/2014 è modificato come indicato nell'allegato del presente regolamento.

Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il giorno della pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea.

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 3 marzo 2022

Per il Consiglio
Il presidente

G. DARMANIN

(1) GU L 66 del 6.3.2014, pag. 1.
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ALLEGATO 

La sezione B («Diritti della difesa e diritto a una tutela giurisdizionale effettiva») dell'allegato I del regolamento (UE) 
n. 208/2014 è sostituita dalla seguente:

«B. Diritti della difesa e diritto a una tutela giurisdizionale effettiva

I diritti della difesa e il diritto a una tutela giurisdizionale effettiva ai sensi del codice di procedura penale 
dell'Ucraina

L'articolo 42 del codice di procedura penale dell'Ucraina (“codice di procedura penale”) stabilisce che chiunque sia 
sospettato o accusato nel quadro di un procedimento penale gode dei diritti della difesa e del diritto a una tutela 
giurisdizionale effettiva. Tali diritti includono il diritto ad essere informati del reato di cui si è sospettati o accusati, il diritto 
ad essere informati, espressamente e immediatamente, dei propri diritti previsti dal codice di procedura penale, il diritto ad 
avvalersi di un avvocato difensore sin dalla prima richiesta, il diritto a presentare istanze di atti procedurali e il diritto a 
contestare decisioni, azioni ed omissioni dell'inquirente, del procuratore e del giudice istruttore.

L'articolo 303 del codice di procedura penale distingue tra le decisioni e le omissioni che possono essere contestate nel 
corso del procedimento istruttorio (paragrafo 1) e le decisioni, gli atti e le omissioni che possono essere presi in 
considerazione durante la fase preprocessuale davanti al tribunale (paragrafo 2). L'articolo 306 del codice di procedura 
penale prevede che i ricorsi avverso decisioni, atti od omissioni dell'inquirente o del procuratore debbano essere esaminati 
da un giudice istruttore di un tribunale locale alla presenza del ricorrente o del suo avvocato difensore o rappresentante 
legale. L'articolo 308 del codice di procedura penale prevede che i ricorsi in materia di mancato rispetto di un termine 
ragionevole durante l'indagine preliminare da parte dell'inquirente o del procuratore possa essere presentato a un 
procuratore di grado superiore e debba essere esaminato entro tre giorni dalla presentazione. Inoltre, l'articolo 309 del 
codice di procedura penale precisa quali decisioni dei giudici istruttori possono formare oggetto di ricorso e dispone che 
altre decisioni possono essere oggetto di controllo giurisdizionale durante la fase preprocessuale davanti al tribunale. È 
altresì possibile effettuare una serie di atti procedurali nella fase d'indagine solo previa decisione del giudice istruttore o di 
un tribunale (per esempio, sequestro di beni a norma degli articoli da 167 a 175 e provvedimenti di detenzione a norma 
degli articoli 176, 177 e 178 del codice di procedura penale).

Applicazione dei diritti della difesa e del diritto a una tutela giurisdizionale effettiva alle singole persone in elenco

1. Viktor Fedorovych Yanukovych

Il procedimento penale relativo all'appropriazione indebita di fondi o beni pubblici è ancora in corso.

Le informazioni contenute nel fascicolo del Consiglio indicano che i diritti della difesa e il diritto a una tutela giurisdizionale 
effettiva del sig. Yanukovych, così come il diritto fondamentale a che la sua causa sia esaminata entro un termine 
ragionevole da un tribunale indipendente e imparziale, sono stati rispettati nel procedimento penale su cui si è basato il 
Consiglio. Ciò è dimostrato in particolare dalla decisione adottata il 10 agosto 2020 dalla Corte suprema anticorruzione 
dell'Ucraina nel procedimento penale n. 42016000000000785, nella quale la Corte ha esaminato la petizione dell'Ufficio 
nazionale anticorruzione dell'Ucraina e ha autorizzato l'arresto del sig. Yanukovych. Nella sentenza, il giudice istruttore ha 
confermato l'esistenza di un ragionevole sospetto del coinvolgimento del sig. Yanukovych in un reato di appropriazione 
indebita e ha altresì confermato lo status di indagato del sig. Viktor Yanukovych nel procedimento penale.

La Corte suprema anticorruzione ha inoltre stabilito che il sig. Yanukovych ha risieduto fuori dall'Ucraina dal 2014. La 
Corte ha concluso che vi erano motivi sufficienti per ritenere che il sig. Yanukovych si nascondesse dagli organi 
responsabili delle indagini preliminari.

Inoltre, il 15 settembre 2021 la Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina ha accolto la richiesta dell'Ufficio nazionale 
anticorruzione dell'Ucraina e ha autorizzato il trattenimento del sig. Yanukovych. In tale decisione il giudice istruttore ha 
confermato le conclusioni della Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina del 10 agosto 2020.

Nel procedimento penale n. 42015000000002833 la Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina ha autorizzato, con 
sentenza del 25 agosto 2021, un'indagine preliminare speciale in relazione al sig. Yanukovych. Nella sentenza il giudice 
istruttore ha confermato lo status di indagato del sig. Yanukovych e ha concluso che le prove forniscono ragionevoli 
motivi per sospettare che il sig. Yanukovych abbia commesso i reati del quale è sospettato. Il giudice ha inoltre concluso 
che sussistono ragionevoli motivi per ritenere che il sig. Yanukovych si stia sottraendo deliberatamente alle indagini e al 
tribunale al fine di evitare la responsabilità penale. Inoltre, nella sentenza del 7 ottobre 2021 la Corte suprema 
anticorruzione dell'Ucraina ha disposto la detenzione preventiva del sig. Yanukovych. Nella sentenza la Corte ha 



—  3  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA12-5-2022 2a Serie speciale - n. 35

  

confermato lo status di indagato del sig. Yanukovych, nonché i ragionevoli motivi per sospettare che il sig. Yanukovych 
abbia commesso reati. Il giudice ha inoltre sottolineato che esiste il rischio che il sig. Yanukovych si nasconda dalle indagini 
e dal tribunale per sottrarsi alla responsabilità penale.

Il Consiglio dispone di informazioni secondo cui il 29 dicembre 2021 il procuratore ha ritenuto che tali prove raccolte 
durante le indagini preliminari fossero sufficienti per formulare un'imputazione e il sig. Yanukovych e i suoi avvocati sono 
stati informati del completamento dell'indagine preliminare. La difesa è stata autorizzata ad accedere alla documentazione 
dell'indagine preliminare per familiarizzarvisi, in linea con le disposizioni del codice di procedura penale dell'Ucraina.

Conformemente alla giurisprudenza della Corte europea dei diritti dell'uomo, il Consiglio ritiene che i periodi durante i 
quali il sig. Yanukovych si è sottratto all'indagine debbano essere esclusi dal calcolo del periodo pertinente per la 
valutazione del rispetto del diritto a un processo entro un termine ragionevole. Il Consiglio ritiene pertanto che le 
circostanze descritte nella decisione della Corte suprema anticorruzione attribuite al sig. Yanukovych abbiano contribuito 
in modo significativo alla durata dell'indagine.

2. Vitalii Yuriyovych Zakharchenko

Il procedimento penale relativo all'appropriazione indebita di fondi o beni pubblici è ancora in corso.

Le informazioni contenute nel fascicolo del Consiglio indicano che i diritti della difesa e il diritto a una tutela giurisdizionale 
effettiva del sig. Zakharchenko, così come il diritto fondamentale a che la sua causa sia esaminata entro un termine 
ragionevole da un tribunale indipendente e imparziale, sono stati rispettati nel procedimento penale su cui si è basato il 
Consiglio. Ciò è dimostrato in particolare dalle decisioni del giudice istruttore del 19 aprile 2021 in cui ha disposto la 
detenzione preventiva del sig. Zakharchenko, nonché dalla sentenza del tribunale del distretto Pecherskyi di Kiev del 
10 agosto 2021 che ha autorizzato un'indagine preliminare speciale nel procedimento penale n. 42016000000002929. 
Tali decisioni dei giudici istruttori confermano lo status di indagato del sig. Zakharchenko e sottolineano che l'indagato si 
nasconde dalle indagini per sottrarsi alla responsabilità penale.

Inoltre, il Consiglio dispone di informazioni secondo cui le autorità ucraine hanno adottato misure intese a rintracciare il 
sig. Zakharchenko. Il 12 febbraio 2020 l'organo inquirente ha deciso di inserire il sig. Zakharchenko nell'elenco delle 
persone ricercate a livello internazionale e ha trasmesso la richiesta al dipartimento di cooperazione internazionale di 
polizia della Polizia nazionale ucraina, ai fini dell'inserimento nella banca dati Interpol. Inoltre, l'11 maggio 2021 l'Ucraina 
ha inviato alla Federazione russa una richiesta di assistenza giudiziaria internazionale per stabilire l'ubicazione del 
sig. Zakharchenko, che è stata respinta dalla Russia il 31 agosto 2021.

Nessuna violazione dei diritti della difesa e del diritto a una tutela giurisdizionale effettiva può essere accertata nelle 
circostanze in cui la difesa non esercita tali diritti.

Conformemente alla giurisprudenza della Corte europea dei diritti dell'uomo, il Consiglio ritiene che i periodi durante i 
quali il sig. Zakharchenko si è sottratto all'indagine debbano essere esclusi dal calcolo del periodo pertinente per la 
valutazione del rispetto del diritto a un processo entro un termine ragionevole. Il Consiglio ritiene pertanto che le 
circostanze sopra descritte e attribuite al sig. Zakharchenko abbiano contribuito in modo significativo alla durata 
dell'indagine.

3. Viktor Pavlovych Pshonka

Il procedimento penale relativo all'appropriazione indebita di fondi o beni pubblici è ancora in corso.

Le informazioni contenute nel fascicolo del Consiglio indicano che i diritti della difesa e il diritto a una tutela giurisdizionale 
effettiva del sig. V. Pshonka, così come il diritto fondamentale a che la sua causa sia esaminata entro un termine ragionevole 
da un tribunale indipendente e imparziale, sono stati rispettati nel procedimento penale su cui si è basato il Consiglio. Ciò è 
dimostrato in particolare dalla decisione della Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina del 2 ottobre 2020, che ha 
respinto la richiesta presentata dagli avvocati del sig. V. Pshonka di annullare l'informazione di garanzia del 22 dicembre 
2014. La Corte ha concluso che l'informazione di garanzia è stata notificata conformemente al codice di procedura penale 
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dell'Ucraina e ha confermato lo status di indagato nel procedimento penale del sig. V. Pshonka. Inoltre, il 7 maggio 2020 e il 
9 novembre 2020 la Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina ha rigettato una richiesta di avvio di un procedimento 
formulata a seguito del ricorso degli avvocati riguardo l'inerzia dell'Ufficio nazionale anticorruzione dell'Ucraina nel 
procedimento penale. La sezione di appello della Corte suprema anticorruzione ha confermato tali decisioni, 
rispettivamente il 1o giugno 2020 e il 26 novembre 2020.

Inoltre, il 16 febbraio 2021, la Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina ha respinto la richiesta degli avvocati di annullare 
la risoluzione dell'Ufficio nazionale anticorruzione dell'Ucraina datata 14 gennaio 2021 sulla sospensione dell'indagine 
preliminare. In tale decisione, la Corte ha confermato lo status di indagato del sig. V. Pshonka. Inoltre, l'11 marzo 2021 la 
Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina ha respinto il ricorso degli avvocati del sig. V. Pshonka riguardo l'inerzia del 
procuratore.

Il Consiglio dispone di informazioni secondo cui le autorità ucraine hanno adottato misure intese a rintracciare il 
sig. V. Pshonka. Il 24 luglio 2020 è stata inviata una richiesta di assistenza giudiziaria internazionale alle autorità 
competenti della Federazione russa per accertare l'ubicazione sig. V. Pshonka e interrogarlo. Tale richiesta è stata respinta 
dalla Russia. Le autorità russe avevano già respinto le richieste di assistenza giudiziaria internazionale inviate loro nel 2016 
e nel 2018.

Conformemente alla giurisprudenza della Corte europea dei diritti dell'uomo, il Consiglio ritiene che i periodi durante i 
quali il sig. V. Pshonka si è sottratto all'indagine debbano essere esclusi dal calcolo del periodo pertinente per la valutazione 
del rispetto del diritto a un processo entro un termine ragionevole. Il Consiglio ritiene pertanto che le circostanze descritte 
nella decisione della Corte suprema anticorruzione e attribuite al sig. V. Pshonka, nonché la precedente mancata esecuzione 
delle richieste di assistenza giudiziaria internazionale, abbiano contribuito in modo significativo alla durata dell'indagine.

6. Viktor Ivanovych Ratushniak

Il procedimento penale relativo all'appropriazione indebita di fondi o beni pubblici è ancora in corso.

Le informazioni contenute nel fascicolo del Consiglio indicano che i diritti della difesa e il diritto a una tutela giurisdizionale 
effettiva del sig. Ratushniak, così come il diritto fondamentale a che la sua causa sia esaminata entro un termine ragionevole 
da un tribunale indipendente e imparziale, sono stati rispettati nel procedimento penale su cui si è basato il Consiglio. Ciò è 
dimostrato in particolare dalle decisioni del giudice istruttore del 19 aprile 2021 in cui ha disposto la detenzione preventiva 
del sig. Ratushniak, nonché dalla sentenza del tribunale del distretto Pecherskyi di Kiev del 10 agosto 2021 che ha 
autorizzato un'indagine preliminare speciale nel procedimento penale n. 42016000000002929. Tali decisioni dei giudici 
istruttori confermano lo status di indagato del sig. Ratushniak e sottolineano che l'indagato si nasconde dalle indagini per 
sottrarsi alla responsabilità penale.

Il Consiglio dispone di informazioni secondo cui le autorità ucraine hanno adottato misure intese a rintracciare il 
sig. Ratushniak. Il 12 febbraio 2020 l'organo inquirente ha deciso di inserire il sig. Ratushniak nell'elenco delle persone 
ricercate a livello internazionale e ha trasmesso la richiesta al dipartimento di cooperazione internazionale di polizia della 
Polizia nazionale ucraina, ai fini dell'inserimento nella banca dati Interpol. Inoltre, l'11 maggio 2021 l'Ucraina ha inviato 
alla Federazione russa una richiesta di assistenza giudiziaria internazionale per stabilire l'ubicazione del sig. Ratushniak, 
che è stata respinta dalla Russia il 31 agosto 2021.

Nessuna violazione dei diritti della difesa e del diritto a una tutela giurisdizionale effettiva può essere accertata nelle 
circostanze in cui la difesa non esercita tali diritti.

Conformemente alla giurisprudenza della Corte europea dei diritti dell'uomo, il Consiglio ritiene che i periodi durante i 
quali il sig. Ratushniak si è sottratto all'indagine debbano essere esclusi dal calcolo del periodo pertinente per la 
valutazione del rispetto del diritto a un processo entro un termine ragionevole. Il Consiglio ritiene pertanto che le 
circostanze sopra descritte e attribuite al sig. Ratushniak abbiano contribuito in modo significativo alla durata dell'indagine.

7. Oleksandr Viktorovych Yanukovych

Il procedimento penale relativo all'appropriazione indebita di fondi o beni pubblici è ancora in corso.
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Le informazioni contenute nel fascicolo del Consiglio indicano che i diritti della difesa e il diritto a una tutela giurisdizionale 
effettiva del sig. O. Yanukovych, così come il diritto fondamentale a che la sua causa sia esaminata entro un termine 
ragionevole da un tribunale indipendente e imparziale, sono stati rispettati nel procedimento penale su cui si è basato il 
Consiglio. Ciò è dimostrato in particolare dalle decisioni della Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina. Nel 
procedimento penale n. 42015000000002833, la Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina, con sentenza del 
25 agosto 2021, ha concesso l'autorizzazione a condurre un'indagine preliminare speciale in relazione al 
sig. O. Yanukovych. In tale sentenza, il giudice istruttore ha confermato lo status di indagato del sig. O. Yanukovych e ha 
concluso che le prove forniscono ragionevoli motivi di sospettare che il sig. O. Yanukovych abbia commesso i reati dei 
quali è sospettato. Il giudice ha inoltre concluso che sussistono ragionevoli motivi per ritenere che il sig. O. Yanukovych si 
stia sottraendo deliberatamente alle indagini e al tribunale al fine di evitare la responsabilità penale.

Oltre a ciò, nella sua sentenza del 13 ottobre 2021, la Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina ha disposto la detenzione 
preventiva del sig. O. Yanukovych. Nella sentenza la Corte ha confermato lo status di indagato del sig. O. Yanukovych, 
nonché i ragionevoli motivi per sospettare che il sig. O. Yanukovych abbia commesso reati. Il giudice ha inoltre 
sottolineato che esiste il rischio che l'indagato si nasconda dalle indagini e dal tribunale per sottrarsi alla responsabilità 
penale.

Il Consiglio dispone di informazioni secondo cui il 29 dicembre 2021 il procuratore ha ritenuto che le prove raccolte 
durante le indagini preliminari fossero sufficienti per formulare un'imputazione e il sig. O. Yanukovych e i suoi avvocati 
sono stati informati del completamento dell'indagine preliminare. La difesa è stata autorizzata ad accedere alla 
documentazione dell'indagine preliminare per familiarizzarvisi, in linea con le disposizioni del codice di procedura penale 
dell'Ucraina.

Il Consiglio dispone di informazioni secondo cui le autorità ucraine hanno adottato misure intese a rintracciare il 
sig. O. Yanukovych, che risiede nella Federazione russa e si è reso irreperibile ai fini dell'indagine.

Conformemente alla giurisprudenza della Corte europea dei diritti dell'uomo, il Consiglio ritiene che i periodi durante i 
quali il sig. O. Yanukovych si è sottratto all'indagine debbano essere esclusi dal calcolo del periodo pertinente per la 
valutazione del rispetto del diritto a un processo entro un termine ragionevole. Il Consiglio ritiene pertanto che le 
circostanze sopra descritte e attribuite al sig. O. Yanukovych abbiano contribuito in modo significativo alla durata 
dell'indagine.

9. Artem Viktorovych Pshonka

Il procedimento penale relativo all'appropriazione indebita di fondi o beni pubblici è ancora in corso.

Le informazioni contenute nel fascicolo del Consiglio indicano che i diritti della difesa e il diritto a una tutela giurisdizionale 
effettiva del sig. A. Pshonka, così come il diritto fondamentale a che la sua causa sia esaminata entro un termine ragionevole 
da un tribunale indipendente e imparziale, sono stati rispettati nel procedimento penale su cui si è basato il Consiglio. Ciò è 
dimostrato in particolare dalla decisione della Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina dell'8 luglio 2020, che ha respinto 
la richiesta presentata dagli avvocati del sig. A. Pshonka di annullare la risoluzione del procuratore del 30 aprile 2015 sulla 
sospensione dell'indagine preliminare. La Corte ha concluso inoltre che l'informazione di garanzia è stata notificata 
conformemente al codice di procedura penale dell'Ucraina e ha confermato lo status di indagato nel procedimento penale 
del sig. A. Pshonka.

Inoltre, il 10 febbraio 2021 la Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina ha respinto la richiesta degli avvocati di annullare 
la risoluzione dell'Ufficio nazionale anticorruzione dell'Ucraina datata 14 gennaio 2021 sulla sospensione dell'indagine 
preliminare. In tale decisione la Corte ha confermato lo status di indagato del sig. A. Pshonka. Oltre a ciò, l'11 marzo 2021
la Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina ha respinto il ricorso degli avvocati del sig. A. Pshonka relativo all'inerzia del 
procuratore.

Il Consiglio dispone di informazioni secondo cui le autorità ucraine hanno adottato misure intese a rintracciare il 
sig. A. Pshonka. Il 24 luglio 2020 è stata inviata una richiesta di assistenza giudiziaria internazionale alle autorità 
competenti della Federazione russa per accertare l'ubicazione dell'indagato e interrogarlo. Tale richiesta è stata respinta 
dalla Russia. In precedenza, le autorità russe hanno respinto la richiesta di assistenza giudiziaria internazionale inviata loro 
nel 2018.

Conformemente alla giurisprudenza della Corte europea dei diritti dell'uomo, il Consiglio ritiene che i periodi durante i 
quali il sig. A. Pshonka si è sottratto all'indagine debbano essere esclusi dal calcolo del periodo pertinente per la 
valutazione del rispetto del diritto a un processo entro un termine ragionevole. Il Consiglio ritiene pertanto che le 
circostanze descritte nella decisione della Corte suprema anticorruzione e attribuite al sig. A. Pshonka, nonché la 
precedente mancata esecuzione della richiesta di assistenza giudiziaria internazionale, abbiano contribuito in modo 
significativo alla durata dell'indagine.
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12. Serhiy Vitalyovych Kurchenko

Il procedimento penale relativo all'appropriazione indebita di fondi o beni pubblici è ancora in corso.

Le informazioni contenute nel fascicolo del Consiglio indicano che i diritti della difesa e il diritto a una tutela giurisdizionale 
effettiva del sig. Kurchenko, così come il diritto fondamentale a che la sua causa sia esaminata entro un termine ragionevole 
da un tribunale indipendente e imparziale, sono stati rispettati nel procedimento penale su cui si è basato il Consiglio. Ciò è 
dimostrato, in particolare, dal fatto che la difesa è stata informata del completamento dell'indagine preliminare nel 
procedimento penale n. 42016000000003393 il 28 marzo 2019 ed è stata autorizzata ad accedere alla documentazione 
per familiarizzarvisi. Il Consiglio è informato del fatto che la familiarizzazione con la documentazione da parte della difesa 
è in corso. L'11 ottobre 2021 anche l'Ufficio nazionale anticorruzione dell'Ucraina ha informato gli avvocati difensori del 
sig. Kurchenko del completamento dell'indagine preliminare e della concessione dell'accesso alla documentazione 
dell'indagine preliminare per familiarizzarvisi. Il Consiglio è stato informato del fatto che l'Ufficio nazionale anticorruzione 
dell'Ucraina ha presentato una mozione per stabilire un termine per il riesame da parte della difesa visto il ritardo della 
stessa nel riesame della documentazione dell'indagine preliminare.

In relazione al procedimento penale n. 12014160020000076, nella decisione del 18 settembre 2020, la Corte d'appello di 
Odessa ha accolto il ricorso del procuratore e ha imposto al sig. Kurchenko una misura preventiva di detenzione. La Corte 
ha altresì dichiarato che il sig. Kurchenko ha lasciato l'Ucraina nel 2014 e che non è possibile stabilire dove si trovi. La 
Corte ha concluso che il sig. Kurchenko si è nascosto dagli organi responsabili delle indagini preliminari al fine di evitare la 
responsabilità penale. Il 20 dicembre 2021 il tribunale del distretto Kyivskyi della città di Odessa ha autorizzato lo 
svolgimento di un'indagine preliminare speciale in contumacia. Inoltre, il 20 ottobre 2021 il tribunale del distretto 
Kyivskyi della città di Odessa ha respinto la richiesta degli avvocati di annullare la risoluzione del procuratore del 
27 luglio 2021 sulla sospensione dell'indagine preliminare.

Il Consiglio dispone di informazioni secondo cui le autorità ucraine hanno adottato misure intese a rintracciare il 
sig. Kurchenko. Il 13 maggio 2021 il dipartimento principale della Polizia nazionale della regione di Odessa ha trasmesso 
all'ufficio ucraino di Interpol e a Europol la richiesta di pubblicare un “avviso rosso” relativo al sig. Kurchenko, che è in 
corso d'esame. Il Consiglio è stato informato del fatto che il 29 aprile 2020 le autorità ucraine hanno inviato alla 
Federazione russa una richiesta di assistenza giudiziaria internazionale, che è stata rinviata il 28 luglio 2020 senza essere 
eseguita.

Conformemente alla giurisprudenza della Corte europea dei diritti dell'uomo, il Consiglio ritiene che i periodi durante i 
quali il sig. Kurchenko si è sottratto all'indagine debbano essere esclusi dal calcolo del periodo pertinente per la valutazione 
del rispetto del diritto a un processo entro un termine ragionevole. Il Consiglio ritiene pertanto che le circostanze descritte 
nella decisione della Corte d'appello di Odessa e attribuite al sig. Kurchenko, nonché la mancata esecuzione della richiesta di 
assistenza giudiziaria internazionale, abbiano contribuito in modo significativo alla durata dell'indagine.».

  22CE0891
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DECISIONE (PESC) 2022/376 DEL CONSIGLIO 

del 3 marzo 2022

che modifica la decisione 2014/119/PESC relativa a misure restrittive nei confronti di talune persone, 
entità e organismi in considerazione della situazione in Ucraina 

IL CONSIGLIO DELL'UNIONE EUROPEA,

visto il trattato sull'Unione europea, in particolare l'articolo 29,

vista la proposta dell'alto rappresentante dell'Unione per gli affari esteri e la politica di sicurezza,

considerando quanto segue:

(1) Il 5 marzo 2014 il Consiglio ha adottato la decisione 2014/119/PESC (1).

(2) In base a un riesame della decisione 2014/119/PESC, è opportuno prorogare l'applicazione delle misure restrittive 
nei confronti di talune persone, entità e organismi fino al 6 marzo 2023 per quanto riguarda tre persone e fino al 
6 settembre 2022 per quanto riguarda quattro persone. Inoltre, è opportuno aggiornare le informazioni contenute 
nell'allegato della decisione 2014/119/PESC in merito ai diritti della difesa e al diritto a una tutela giurisdizionale 
effettiva, compreso il diritto fondamentale di una persona a che la sua causa sia esaminata equamente, 
pubblicamente ed entro un termine ragionevole da un tribunale indipendente e imparziale, costituito per legge. 
Inoltre, la voce relativa a una persona — nei confronti della quale l'applicazione di misure restrittive è scaduta il 
6 settembre 2021 — nonché le informazioni relative ai suoi diritti della difesa e al suo diritto a una tutela 
giurisdizionale effettiva dovrebbero essere soppresse.

(3) È pertanto opportuno modificare di conseguenza la decisione 2014/119/PESC,

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE:

Articolo 1

La decisione 2014/119/PESC è così modificata:

1) all'articolo 5, il secondo comma è sostituito dal seguente:

«La presente decisione si applica fino al 6 marzo 2023. In relazione alle voci n. 1, 3, 7 e 9 dell'allegato, le misure di cui 
all'articolo 1 si applicano fino al 6 settembre 2022»;

2) l'allegato è modificato conformemente all'allegato della presente decisione.

Articolo 2

La presente decisione entra in vigore il giorno della pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea.

Fatto a Bruxelles, il 3 marzo 2022

Per il Consiglio
Il presidente

G. DARMANIN

(1) Decisione 2014/119/PESC del Consiglio, del 5 marzo 2014, relativa a misure restrittive nei confronti di talune persone, entità e 
organismi in considerazione della situazione in Ucraina (GU L 66 del 6.3.2014, pag. 26).
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ALLEGATO 

L'allegato della decisione 2014/119/PESC è così modificato:

1) alla sezione A («Elenco delle persone, delle entità e degli organismi di cui all'articolo 1»), la voce relativa alla persona 
seguente è soppressa:

17. Oleksandr Viktorovych Klymenko (Олександр Вiкторович Клименко);

2) la sezione B («Diritti della difesa e diritto a una tutela giurisdizionale effettiva») è sostituita dalla seguente:

«B. Diritti della difesa e diritto a una tutela giurisdizionale effettiva

I diritti della difesa e il diritto a una tutela giurisdizionale effettiva ai sensi del codice di procedura penale 
dell'Ucraina

L'articolo 42 del codice di procedura penale dell'Ucraina (“codice di procedura penale”) stabilisce che chiunque sia 
sospettato o accusato nel quadro di un procedimento penale gode dei diritti della difesa e del diritto a una tutela 
giurisdizionale effettiva. Tali diritti includono il diritto ad essere informati del reato di cui si è sospettati o accusati, il 
diritto ad essere informati, espressamente e immediatamente, dei propri diritti previsti dal codice di procedura penale, 
il diritto ad avvalersi di un avvocato difensore sin dalla prima richiesta, il diritto a presentare istanze di atti procedurali 
e il diritto a contestare decisioni, azioni ed omissioni dell'inquirente, del procuratore e del giudice istruttore.

L'articolo 303 del codice di procedura penale distingue tra le decisioni e le omissioni che possono essere contestate nel 
corso del procedimento istruttorio (paragrafo 1) e le decisioni, gli atti e le omissioni che possono essere presi in 
considerazione durante la fase preprocessuale davanti al tribunale (paragrafo 2). L'articolo 306 del codice di procedura 
penale prevede che i ricorsi avverso decisioni, atti od omissioni dell'inquirente o del procuratore debbano essere 
esaminati da un giudice istruttore di un tribunale locale alla presenza del ricorrente o del suo avvocato difensore o 
rappresentante legale. L'articolo 308 del codice di procedura penale prevede che i ricorsi in materia di mancato 
rispetto di un termine ragionevole durante l'indagine preliminare da parte dell'inquirente o del procuratore possa 
essere presentato a un procuratore di grado superiore e debba essere esaminato entro tre giorni dalla presentazione. 
Inoltre, l'articolo 309 del codice di procedura penale precisa quali decisioni dei giudici istruttori possono formare 
oggetto di ricorso e dispone che altre decisioni possono essere oggetto di controllo giurisdizionale durante la fase 
preprocessuale davanti al tribunale. È altresì possibile effettuare una serie di atti procedurali nella fase d'indagine solo 
previa decisione del giudice istruttore o di un tribunale (per esempio, sequestro di beni a norma degli articoli da 167 
a 175 e provvedimenti di detenzione a norma degli articoli 176, 177 e 178 del codice di procedura penale).

Applicazione dei diritti della difesa e del diritto a una tutela giurisdizionale effettiva alle singole persone in 
elenco

1. Viktor Fedorovych Yanukovych

Il procedimento penale relativo all'appropriazione indebita di fondi o beni pubblici è ancora in corso.

Le informazioni contenute nel fascicolo del Consiglio indicano che i diritti della difesa e il diritto a una tutela 
giurisdizionale effettiva del sig. Yanukovych, così come il diritto fondamentale a che la sua causa sia esaminata entro 
un termine ragionevole da un tribunale indipendente e imparziale, sono stati rispettati nel procedimento penale su cui 
si è basato il Consiglio. Ciò è dimostrato in particolare dalla decisione adottata il 10 agosto 2020 dalla Corte suprema 
anticorruzione dell'Ucraina nel procedimento penale n. 42016000000000785, nella quale la Corte ha esaminato la 
petizione dell'Ufficio nazionale anticorruzione dell'Ucraina e ha autorizzato l'arresto del sig. Yanukovych. Nella 
sentenza, il giudice istruttore ha confermato l'esistenza di un ragionevole sospetto del coinvolgimento del 
sig. Yanukovych in un reato di appropriazione indebita e ha altresì confermato lo status di indagato del sig. Viktor 
Yanukovych nel procedimento penale.

La Corte suprema anticorruzione ha inoltre stabilito che il sig. Yanukovych ha risieduto fuori dall'Ucraina dal 2014. La 
Corte ha concluso che vi erano motivi sufficienti per ritenere che il sig. Yanukovych si nascondesse dagli organi 
responsabili delle indagini preliminari.
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Inoltre, il 15 settembre 2021 la Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina ha accolto la richiesta dell'Ufficio nazionale 
anticorruzione dell'Ucraina e ha autorizzato il trattenimento del sig. Yanukovych. In tale decisione il giudice istruttore 
ha confermato le conclusioni della Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina del 10 agosto 2020.

Nel procedimento penale n. 42015000000002833 la Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina ha autorizzato, con 
sentenza del 25 agosto 2021, un'indagine preliminare speciale in relazione al sig. Yanukovych. Nella sentenza il 
giudice istruttore ha confermato lo status di indagato del sig. Yanukovych e ha concluso che le prove forniscono 
ragionevoli motivi per sospettare che il sig. Yanukovych abbia commesso i reati del quale è sospettato. Il giudice ha 
inoltre concluso che sussistono ragionevoli motivi per ritenere che il sig. Yanukovych si stia sottraendo 
deliberatamente alle indagini e al tribunale al fine di evitare la responsabilità penale. Inoltre, nella sentenza del 
7 ottobre 2021 la Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina ha disposto la detenzione preventiva del 
sig. Yanukovych. Nella sentenza la Corte ha confermato lo status di indagato del sig. Yanukovych, nonché i ragionevoli 
motivi per sospettare che il sig. Yanukovych abbia commesso reati. Il giudice ha inoltre sottolineato che esiste il rischio 
che il sig. Yanukovych si nasconda dalle indagini e dal tribunale per sottrarsi alla responsabilità penale.

Il Consiglio dispone di informazioni secondo cui il 29 dicembre 2021 il procuratore ha ritenuto che tali prove raccolte 
durante le indagini preliminari fossero sufficienti per formulare un'imputazione e il sig. Yanukovych e i suoi avvocati 
sono stati informati del completamento dell'indagine preliminare. La difesa è stata autorizzata ad accedere alla 
documentazione dell'indagine preliminare per familiarizzarvisi, in linea con le disposizioni del codice di procedura 
penale dell'Ucraina.

Conformemente alla giurisprudenza della Corte europea dei diritti dell'uomo, il Consiglio ritiene che i periodi durante i 
quali il sig. Yanukovych si è sottratto all'indagine debbano essere esclusi dal calcolo del periodo pertinente per la 
valutazione del rispetto del diritto a un processo entro un termine ragionevole. Il Consiglio ritiene pertanto che le 
circostanze descritte nella decisione della Corte suprema anticorruzione attribuite al sig. Yanukovych abbiano 
contribuito in modo significativo alla durata dell'indagine.

2. Vitalii Yuriyovych Zakharchenko

Il procedimento penale relativo all'appropriazione indebita di fondi o beni pubblici è ancora in corso.

Le informazioni contenute nel fascicolo del Consiglio indicano che i diritti della difesa e il diritto a una tutela 
giurisdizionale effettiva del sig. Zakharchenko, così come il diritto fondamentale a che la sua causa sia esaminata entro 
un termine ragionevole da un tribunale indipendente e imparziale, sono stati rispettati nel procedimento penale su cui 
si è basato il Consiglio. Ciò è dimostrato in particolare dalle decisioni del giudice istruttore del 19 aprile 2021 in cui ha 
disposto la detenzione preventiva del sig. Zakharchenko, nonché dalla sentenza del tribunale del distretto Pecherskyi di 
Kiev del 10 agosto 2021 che ha autorizzato un'indagine preliminare speciale nel procedimento penale 
n. 42016000000002929. Tali decisioni dei giudici istruttori confermano lo status di indagato del sig. Zakharchenko e 
sottolineano che l'indagato si nasconde dalle indagini per sottrarsi alla responsabilità penale.

Inoltre, il Consiglio dispone di informazioni secondo cui le autorità ucraine hanno adottato misure intese a rintracciare 
il sig. Zakharchenko. Il 12 febbraio 2020 l'organo inquirente ha deciso di inserire il sig. Zakharchenko nell'elenco delle 
persone ricercate a livello internazionale e ha trasmesso la richiesta al dipartimento di cooperazione internazionale di 
polizia della Polizia nazionale ucraina, ai fini dell'inserimento nella banca dati Interpol. Inoltre, l'11 maggio 2021
l'Ucraina ha inviato alla Federazione russa una richiesta di assistenza giudiziaria internazionale per stabilire 
l'ubicazione del sig. Zakharchenko, che è stata respinta dalla Russia il 31 agosto 2021.

Nessuna violazione dei diritti della difesa e del diritto a una tutela giurisdizionale effettiva può essere accertata nelle 
circostanze in cui la difesa non esercita tali diritti.

Conformemente alla giurisprudenza della Corte europea dei diritti dell'uomo, il Consiglio ritiene che i periodi durante i 
quali il sig. Zakharchenko si è sottratto all'indagine debbano essere esclusi dal calcolo del periodo pertinente per la 
valutazione del rispetto del diritto a un processo entro un termine ragionevole. Il Consiglio ritiene pertanto che le 
circostanze sopra descritte e attribuite al sig. Zakharchenko abbiano contribuito in modo significativo alla durata 
dell'indagine.
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3. Viktor Pavlovych Pshonka

Il procedimento penale relativo all'appropriazione indebita di fondi o beni pubblici è ancora in corso.

Le informazioni contenute nel fascicolo del Consiglio indicano che i diritti della difesa e il diritto a una tutela 
giurisdizionale effettiva del sig. V. Pshonka, così come il diritto fondamentale a che la sua causa sia esaminata entro un 
termine ragionevole da un tribunale indipendente e imparziale, sono stati rispettati nel procedimento penale su cui si è 
basato il Consiglio. Ciò è dimostrato in particolare dalla decisione della Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina del 
2 ottobre 2020, che ha respinto la richiesta presentata dagli avvocati del sig. V. Pshonka di annullare l'informazione di 
garanzia del 22 dicembre 2014. La Corte ha concluso che l'informazione di garanzia è stata notificata conformemente 
al codice di procedura penale dell'Ucraina e ha confermato lo status di indagato nel procedimento penale del 
sig. V. Pshonka. Inoltre, il 7 maggio 2020 e il 9 novembre 2020 la Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina ha 
rigettato una richiesta di avvio di un procedimento formulata a seguito del ricorso degli avvocati riguardo l'inerzia 
dell'Ufficio nazionale anticorruzione dell'Ucraina nel procedimento penale. La sezione di appello della Corte suprema 
anticorruzione ha confermato tali decisioni, rispettivamente il 1o giugno 2020 e il 26 novembre 2020.

Inoltre, il 16 febbraio 2021, la Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina ha respinto la richiesta degli avvocati di 
annullare la risoluzione dell'Ufficio nazionale anticorruzione dell'Ucraina datata 14 gennaio 2021 sulla sospensione 
dell'indagine preliminare. In tale decisione, la Corte ha confermato lo status di indagato del sig. V. Pshonka. Inoltre, 
l'11 marzo 2021 la Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina ha respinto il ricorso degli avvocati del sig. V. Pshonka 
riguardo l'inerzia del procuratore.

Il Consiglio dispone di informazioni secondo cui le autorità ucraine hanno adottato misure intese a rintracciare il 
sig. V. Pshonka. Il 24 luglio 2020 è stata inviata una richiesta di assistenza giudiziaria internazionale alle autorità 
competenti della Federazione russa per accertare l'ubicazione sig. V. Pshonka e interrogarlo. Tale richiesta è stata 
respinta dalla Russia. Le autorità russe avevano già respinto le richieste di assistenza giudiziaria internazionale inviate 
loro nel 2016 e nel 2018.

Conformemente alla giurisprudenza della Corte europea dei diritti dell'uomo, il Consiglio ritiene che i periodi durante i 
quali il sig. V. Pshonka si è sottratto all'indagine debbano essere esclusi dal calcolo del periodo pertinente per la 
valutazione del rispetto del diritto a un processo entro un termine ragionevole. Il Consiglio ritiene pertanto che le 
circostanze descritte nella decisione della Corte suprema anticorruzione e attribuite al sig. V. Pshonka, nonché la 
precedente mancata esecuzione delle richieste di assistenza giudiziaria internazionale, abbiano contribuito in modo 
significativo alla durata dell'indagine.

6. Viktor Ivanovych Ratushniak

Il procedimento penale relativo all'appropriazione indebita di fondi o beni pubblici è ancora in corso.

Le informazioni contenute nel fascicolo del Consiglio indicano che i diritti della difesa e il diritto a una tutela 
giurisdizionale effettiva del sig. Ratushniak, così come il diritto fondamentale a che la sua causa sia esaminata entro un 
termine ragionevole da un tribunale indipendente e imparziale, sono stati rispettati nel procedimento penale su cui si è 
basato il Consiglio. Ciò è dimostrato in particolare dalle decisioni del giudice istruttore del 19 aprile 2021 in cui ha 
disposto la detenzione preventiva del sig. Ratushniak, nonché dalla sentenza del tribunale del distretto Pecherskyi di 
Kiev del 10 agosto 2021 che ha autorizzato un'indagine preliminare speciale nel procedimento penale 
n. 42016000000002929. Tali decisioni dei giudici istruttori confermano lo status di indagato del sig. Ratushniak e 
sottolineano che l'indagato si nasconde dalle indagini per sottrarsi alla responsabilità penale.

Il Consiglio dispone di informazioni secondo cui le autorità ucraine hanno adottato misure intese a rintracciare il 
sig. Ratushniak. Il 12 febbraio 2020 l'organo inquirente ha deciso di inserire il sig. Ratushniak nell'elenco delle 
persone ricercate a livello internazionale e ha trasmesso la richiesta al dipartimento di cooperazione internazionale di 
polizia della Polizia nazionale ucraina, ai fini dell'inserimento nella banca dati Interpol. Inoltre, l'11 maggio 2021
l'Ucraina ha inviato alla Federazione russa una richiesta di assistenza giudiziaria internazionale per stabilire 
l'ubicazione del sig. Ratushniak, che è stata respinta dalla Russia il 31 agosto 2021.

Nessuna violazione dei diritti della difesa e del diritto a una tutela giurisdizionale effettiva può essere accertata nelle 
circostanze in cui la difesa non esercita tali diritti.
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Conformemente alla giurisprudenza della Corte europea dei diritti dell'uomo, il Consiglio ritiene che i periodi durante i 
quali il sig. Ratushniak si è sottratto all'indagine debbano essere esclusi dal calcolo del periodo pertinente per la 
valutazione del rispetto del diritto a un processo entro un termine ragionevole. Il Consiglio ritiene pertanto che le 
circostanze sopra descritte e attribuite al sig. Ratushniak abbiano contribuito in modo significativo alla durata 
dell'indagine.

7. Oleksandr Viktorovych Yanukovych

Il procedimento penale relativo all'appropriazione indebita di fondi o beni pubblici è ancora in corso.

Le informazioni contenute nel fascicolo del Consiglio indicano che i diritti della difesa e il diritto a una tutela 
giurisdizionale effettiva del sig. O. Yanukovych, così come il diritto fondamentale a che la sua causa sia esaminata 
entro un termine ragionevole da un tribunale indipendente e imparziale, sono stati rispettati nel procedimento penale 
su cui si è basato il Consiglio. Ciò è dimostrato in particolare dalle decisioni della Corte suprema anticorruzione 
dell'Ucraina. Nel procedimento penale n. 42015000000002833, la Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina, con 
sentenza del 25 agosto 2021, ha concesso l'autorizzazione a condurre un'indagine preliminare speciale in relazione al 
sig. O. Yanukovych. In tale sentenza, il giudice istruttore ha confermato lo status di indagato del sig. O. Yanukovych e 
ha concluso che le prove forniscono ragionevoli motivi di sospettare che il sig. O. Yanukovych abbia commesso i reati 
dei quali è sospettato. Il giudice ha inoltre concluso che sussistono ragionevoli motivi per ritenere che il 
sig. O. Yanukovych si stia sottraendo deliberatamente alle indagini e al tribunale al fine di evitare la responsabilità 
penale.

Oltre a ciò, nella sua sentenza del 13 ottobre 2021, la Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina ha disposto la 
detenzione preventiva del sig. O. Yanukovych. Nella sentenza la Corte ha confermato lo status di indagato del 
sig. O. Yanukovych, nonché i ragionevoli motivi per sospettare che il sig. O. Yanukovych abbia commesso reati. Il 
giudice ha inoltre sottolineato che esiste il rischio che l'indagato si nasconda dalle indagini e dal tribunale per sottrarsi 
alla responsabilità penale.

Il Consiglio dispone di informazioni secondo cui il 29 dicembre 2021 il procuratore ha ritenuto che le prove raccolte 
durante le indagini preliminari fossero sufficienti per formulare un'imputazione e il sig. O. Yanukovych e i suoi 
avvocati sono stati informati del completamento dell'indagine preliminare. La difesa è stata autorizzata ad accedere 
alla documentazione dell'indagine preliminare per familiarizzarvisi, in linea con le disposizioni del codice di 
procedura penale dell'Ucraina.

Il Consiglio dispone di informazioni secondo cui le autorità ucraine hanno adottato misure intese a rintracciare il 
sig. O. Yanukovych, che risiede nella Federazione russa e si è reso irreperibile ai fini dell'indagine.

Conformemente alla giurisprudenza della Corte europea dei diritti dell'uomo, il Consiglio ritiene che i periodi durante i 
quali il sig. O. Yanukovych si è sottratto all'indagine debbano essere esclusi dal calcolo del periodo pertinente per la 
valutazione del rispetto del diritto a un processo entro un termine ragionevole. Il Consiglio ritiene pertanto che le 
circostanze sopra descritte e attribuite al sig. O. Yanukovych abbiano contribuito in modo significativo alla durata 
dell'indagine.

9. Artem Viktorovych Pshonka

Il procedimento penale relativo all'appropriazione indebita di fondi o beni pubblici è ancora in corso.

Le informazioni contenute nel fascicolo del Consiglio indicano che i diritti della difesa e il diritto a una tutela 
giurisdizionale effettiva del sig. A. Pshonka, così come il diritto fondamentale a che la sua causa sia esaminata entro un 
termine ragionevole da un tribunale indipendente e imparziale, sono stati rispettati nel procedimento penale su cui si è 
basato il Consiglio. Ciò è dimostrato in particolare dalla decisione della Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina 
dell'8 luglio 2020, che ha respinto la richiesta presentata dagli avvocati del sig. A. Pshonka di annullare la risoluzione 
del procuratore del 30 aprile 2015 sulla sospensione dell'indagine preliminare. La Corte ha concluso inoltre che 
l'informazione di garanzia è stata notificata conformemente al codice di procedura penale dell'Ucraina e ha 
confermato lo status di indagato nel procedimento penale del sig. A. Pshonka.

Inoltre, il 10 febbraio 2021 la Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina ha respinto la richiesta degli avvocati di 
annullare la risoluzione dell'Ufficio nazionale anticorruzione dell'Ucraina datata 14 gennaio 2021 sulla sospensione 
dell'indagine preliminare. In tale decisione la Corte ha confermato lo status di indagato del sig. A. Pshonka. Oltre a ciò, 
l'11 marzo 2021 la Corte suprema anticorruzione dell'Ucraina ha respinto il ricorso degli avvocati del sig. A. Pshonka 
relativo all'inerzia del procuratore.
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Il Consiglio dispone di informazioni secondo cui le autorità ucraine hanno adottato misure intese a rintracciare il 
sig. A. Pshonka. Il 24 luglio 2020 è stata inviata una richiesta di assistenza giudiziaria internazionale alle autorità 
competenti della Federazione russa per accertare l'ubicazione dell'indagato e interrogarlo. Tale richiesta è stata respinta 
dalla Russia. In precedenza, le autorità russe hanno respinto la richiesta di assistenza giudiziaria internazionale inviata 
loro nel 2018.

Conformemente alla giurisprudenza della Corte europea dei diritti dell'uomo, il Consiglio ritiene che i periodi durante i 
quali il sig. A. Pshonka si è sottratto all'indagine debbano essere esclusi dal calcolo del periodo pertinente per la 
valutazione del rispetto del diritto a un processo entro un termine ragionevole. Il Consiglio ritiene pertanto che le 
circostanze descritte nella decisione della Corte suprema anticorruzione e attribuite al sig. A. Pshonka, nonché la 
precedente mancata esecuzione della richiesta di assistenza giudiziaria internazionale, abbiano contribuito in modo 
significativo alla durata dell'indagine.

12. Serhiy Vitalyovych Kurchenko

Il procedimento penale relativo all'appropriazione indebita di fondi o beni pubblici è ancora in corso.

Le informazioni contenute nel fascicolo del Consiglio indicano che i diritti della difesa e il diritto a una tutela 
giurisdizionale effettiva del sig. Kurchenko, così come il diritto fondamentale a che la sua causa sia esaminata entro un 
termine ragionevole da un tribunale indipendente e imparziale, sono stati rispettati nel procedimento penale su cui si è 
basato il Consiglio. Ciò è dimostrato, in particolare, dal fatto che la difesa è stata informata del completamento 
dell'indagine preliminare nel procedimento penale n. 42016000000003393 il 28 marzo 2019 ed è stata autorizzata 
ad accedere alla documentazione per familiarizzarvisi. Il Consiglio è informato del fatto che la familiarizzazione con la 
documentazione da parte della difesa è in corso. L'11 ottobre 2021 anche l'Ufficio nazionale anticorruzione 
dell'Ucraina ha informato gli avvocati difensori del sig. Kurchenko del completamento dell'indagine preliminare e della 
concessione dell'accesso alla documentazione dell'indagine preliminare per familiarizzarvisi. Il Consiglio è stato 
informato del fatto che l'Ufficio nazionale anticorruzione dell'Ucraina ha presentato una mozione per stabilire un 
termine per il riesame da parte della difesa visto il ritardo della stessa nel riesame della documentazione dell'indagine 
preliminare.

In relazione al procedimento penale n. 12014160020000076, nella decisione del 18 settembre 2020, la Corte 
d'appello di Odessa ha accolto il ricorso del procuratore e ha imposto al sig. Kurchenko una misura preventiva di 
detenzione. La Corte ha altresì dichiarato che il sig. Kurchenko ha lasciato l'Ucraina nel 2014 e che non è possibile 
stabilire dove si trovi. La Corte ha concluso che il sig. Kurchenko si è nascosto dagli organi responsabili delle indagini 
preliminari al fine di evitare la responsabilità penale. Il 20 dicembre 2021 il tribunale del distretto Kyivskyi della città 
di Odessa ha autorizzato lo svolgimento di un'indagine preliminare speciale in contumacia. Inoltre, il 20 ottobre 2021
il tribunale del distretto Kyivskyi della città di Odessa ha respinto la richiesta degli avvocati di annullare la risoluzione 
del procuratore del 27 luglio 2021 sulla sospensione dell'indagine preliminare.

Il Consiglio dispone di informazioni secondo cui le autorità ucraine hanno adottato misure intese a rintracciare il 
sig. Kurchenko. Il 13 maggio 2021 il dipartimento principale della Polizia nazionale della regione di Odessa ha 
trasmesso all'ufficio ucraino di Interpol e a Europol la richiesta di pubblicare un “avviso rosso” relativo al 
sig. Kurchenko, che è in corso d'esame. Il Consiglio è stato informato del fatto che il 29 aprile 2020 le autorità ucraine 
hanno inviato alla Federazione russa una richiesta di assistenza giudiziaria internazionale, che è stata rinviata il 
28 luglio 2020 senza essere eseguita.

Conformemente alla giurisprudenza della Corte europea dei diritti dell'uomo, il Consiglio ritiene che i periodi durante i 
quali il sig. Kurchenko si è sottratto all'indagine debbano essere esclusi dal calcolo del periodo pertinente per la 
valutazione del rispetto del diritto a un processo entro un termine ragionevole. Il Consiglio ritiene pertanto che le 
circostanze descritte nella decisione della Corte d'appello di Odessa e attribuite al sig. Kurchenko, nonché la mancata 
esecuzione della richiesta di assistenza giudiziaria internazionale, abbiano contribuito in modo significativo alla 
durata dell'indagine.».
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REGOLAMENTO DI ESECUZIONE (UE) 2022/377 DELLA COMMISSIONE 

del 28 febbraio 2022

recante iscrizione di un nome nel registro delle denominazioni di origine protette e delle indicazioni geografiche 
protette [«Zagorski štrukli»/«Zagorski štruklji» (IGP)] 

LA COMMISSIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea,

visto il regolamento (UE) n. 1151/2012 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 21 novembre 2012, sui regimi 
di qualità dei prodotti agricoli e alimentari (1), in particolare l’articolo 52, paragrafo 2,

considerando quanto segue:

(1) A norma dell’articolo 50, paragrafo 2, lettera a), del regolamento (UE) n. 1151/2012, la domanda di registrazione del 
nome «Zagorski štrukli»/«Zagorski štruklji» presentata dalla Croazia è stata pubblicata nella Gazzetta ufficiale 
dell’Unione europea (2).

(2) Poiché alla Commissione non è stata notificata alcuna dichiarazione di opposizione ai sensi dell’articolo 51 del 
regolamento (UE) n. 1151/2012, il nome «Zagorski štrukli»/«Zagorski štruklji» deve essere registrato,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

Il nome «Zagorski štrukli»/«Zagorski štruklji» (IGP) è registrato.

Il nome di cui al primo comma identifica un prodotto della classe 2.3. Prodotti di panetteria, pasticceria, confetteria o 
biscotteria dell’allegato XI del regolamento di esecuzione (UE) n. 668/2014 della Commissione (3).

Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il ventesimo giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione europea.

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 28 febbraio 2022

Per la Commissione
a nome della presidente

Janusz WOJCIECHOWSKI
Membro della Commissione

(1) GU L 343 del 14.12.2012, pag. 1.
(2) GU C 455 del 10.11.2021, pag. 5.
(3) Regolamento di esecuzione (UE) n. 668/2014 della Commissione, del 13 giugno 2014, recante modalità di applicazione del 

regolamento (UE) n. 1151/2012 del Parlamento europeo e del Consiglio sui regimi di qualità dei prodotti agricoli e alimentari (GU 
L 179 del 19.6.2014, pag. 36).
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REGOLAMENTO DI ESECUZIONE (UE) 2022/378 DELLA COMMISSIONE 

del 4 marzo 2022

che modifica il regolamento di esecuzione (UE) n. 540/2011 della Commissione per quanto riguarda 
la proroga dei periodi di approvazione delle sostanze attive abamectina, Bacillus subtilis (Cohn 1872) 
ceppo QST 713, Bacillus thuringiensis sottospecie aizawai ceppi ABTS-1857 e GC-91, Bacillus 
thuringiensis sottospecie israeliensis (sierotipo H-14) ceppo AM65-52, Bacillus thuringiensis 
sottospecie kurstaki ceppi ABTS351, PB 54, SA 11, SA 12 e EG 2348, Beauveria bassiana ceppi 
ATCC 74040 e GHA, clodinafop, Cydia pomonella Granulovirus (CpGV), ciprodinil, diclorprop-P, 
fenpirossimato, fosetil, malathion, mepanipyrim, metconazolo, metrafenone, pirimicarb, 
Pseudomonas chlororaphis ceppo MA342, pirimetanil, Pythium oligandrum ceppo M1, rimsulfuron, 
spinosad, Trichoderma asperellum (precedentemente t. harzianum) ceppi ICC012, T25 e TV1, 
Trichoderma atroviride (precedentemente t. harzianum) ceppo T11, Trichoderma gamsii 
(precedentemente t. viride) ceppo ICC080, Trichoderma harzianum ceppi T-22 e ITEM 908, triclopir, 

trinexapac, triticonazolo e ziram 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

LA COMMISSIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea,

visto il regolamento (CE) n. 1107/2009 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 21 ottobre 2009, relativo 
all’immissione sul mercato dei prodotti fitosanitari e che abroga le direttive del Consiglio 79/117/CEE e 91/414/CEE (1), in 
particolare l’articolo 17, primo comma,

considerando quanto segue:

(1) L’allegato, parte A, del regolamento di esecuzione (UE) n. 540/2011 della Commissione (2) elenca le sostanze attive 
considerate approvate a norma del regolamento (CE) n. 1107/2009.

(2) Il regolamento di esecuzione (UE) 2021/566 della Commissione (3) ha prorogato i periodi di approvazione delle 
sostanze attive abamectina, Bacillus subtilis (Cohn 1872) ceppo QST 713, Bacillus thuringiensis sottospecie aizawai 
ceppi ABTS-1857 e GC-91, Bacillus thuringiensis sottospecie israeliensis (sierotipo H-14) ceppo AM65-52, Bacillus 
thuringiensis sottospecie kurstaki ceppi ABTS351, PB 54, SA 11, SA 12 e EG 2348, Beauveria bassiana ceppi 
ATCC 74040 e GHA, clodinafop, Cydia pomonella Granulovirus (CpGV), ciprodinil, diclorprop-P, fenpirossimato, 
fosetil, mepanipyrim, metconazolo, metrafenone, pirimicarb, Pseudomonas chlororaphis ceppo MA342, pirimetanil, 
Pythium oligandrum ceppo M1, rimsulfuron, spinosad, Trichoderma asperellum (precedentemente t. harzianum) 
ceppiICC012, T25 e TV1, Trichoderma atroviride (precedentemente t. harzianum) ceppo T11, Trichoderma gamsii 
(precedentemente t. viride) ceppo ICC080, Trichoderma harzianum ceppi T-22 e ITEM 908, triclopir, trinexapac, 
triticonazolo e ziram fino al 30 aprile 2022. Il regolamento di esecuzione (UE) 2017/1527 della Commissione (4)
ha prorogato il periodo di approvazione della sostanza attiva malathion fino al 30 aprile 2022.

(1) GU L 309 del 24.11.2009, pag. 1.
(2) Regolamento di esecuzione (UE) n. 540/2011 della Commissione, del 25 maggio 2011, recante disposizioni di attuazione del 

regolamento (CE) n. 1107/2009 del Parlamento europeo e del Consiglio per quanto riguarda l’elenco delle sostanze attive approvate 
(GU L 153 dell’11.6.2011, pag. 1).

(3) Regolamento di esecuzione (UE) 2021/566 della Commissione, del 30 marzo 2021, che modifica il regolamento di esecuzione (UE) 
n. 540/2011 per quanto riguarda la proroga dei periodi di approvazione delle sostanze attive abamectina, Bacillus subtilis (Cohn 1872) 
ceppo QST 713, Bacillus thuringiensis sottospecie aizawai ceppi ABTS-1857 e GC-91, Bacillus thuringiensis sottospecie israeliensis 
(sierotipo H-14) ceppo AM65-52, Bacillus thuringiensis sottospecie kurstaki ceppi ABTS351, PB 54, SA 11, SA 12 e EG 2348, Beauveria 
bassiana ceppi ATCC 74040 e GHA, clodinafop, clopiralid, Cydia pomonella Granulovirus (CpGV), ciprodinil, diclorprop-P, 
fenpirossimato, fosetil, mepanipyrim, Metarhizium anisopliae (var. anisopliae) ceppo BIPESCO 5/F52, metconazolo, metrafenone, 
pirimicarb, Pseudomonas chlororaphis ceppo MA 342, pirimetanil, Pythium oligandrum ceppo M1, rimsulfuron, spinosad, Streptomyces 
K61 (precedentemente s. griseoviridis), Trichoderma asperellum (precedentemente t. harzianum) ceppi ICC012, T25 e TV1, Trichoderma 
atroviride (precedentemente t. harzianum) ceppo T11, Trichoderma gamsii (precedentemente t. viride) ceppo ICC080, Trichoderma 
harzianum ceppi T-22 e ITEM 908, triclopir, trinexapac, triticonazolo e ziram (GU L 118 del 7.4.2021, pag. 1).

(4) Regolamento di esecuzione (UE) 2017/1527 della Commissione, del 6 settembre 2017, che modifica il regolamento di esecuzione (UE) 
n. 540/2011 per quanto riguarda la proroga dei periodi di approvazione delle sostanze attive ciflufenamid, fluopicolide, heptamaloxy
loglucan e malathion (GU L 231 del 7.9.2017, pag. 3).
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(3) Le domande di rinnovo dell’approvazione di tali sostanze sono state presentate in conformità del regolamento di 
esecuzione (UE) n. 844/2012 della Commissione (5). Nonostante il regolamento di esecuzione (UE) n. 844/2012 
della Commissione sia stato abrogato dal regolamento di esecuzione (UE) 2020/1740 della Commissione (6), le 
disposizioni stabilite in tale regolamento relative al rinnovo dell’approvazione di tali sostanze attive continuano ad 
applicarsi in conformità all’articolo 17 del regolamento di esecuzione (UE) 2020/1740.

(4) Dato che la valutazione di tali sostanze attive è stata ritardata per motivi che sfuggono al controllo dei richiedenti, è 
probabile che la loro approvazione scada prima che venga presa una decisione in merito al rinnovo. È pertanto 
necessario prorogare i periodi di approvazione di dette sostanze.

(5) Occorre inoltre prorogare il periodo di approvazione delle sostanze attive clodinafop, ciprodinil, diclorprop-P, 
fenpirossimato, fosetil, mepanipyrim, metconazolo, metrafenone, pirimicarb, pirimetanil, spinosad, triclopir, 
trinexapac, triticonazolo e ziram per lasciare il tempo necessario a effettuare la valutazione delle proprietà di 
interferente endocrino di tali sostanze secondo la procedura di cui agli articoli 13 e 14 del regolamento di 
esecuzione (UE) n. 844/2012.

(6) La Commissione, nei casi in cui deve adottare un regolamento che stabilisce che l’approvazione di una sostanza 
attiva indicata nell’allegato del presente regolamento non viene rinnovata perché non sono soddisfatti i criteri di 
approvazione, fissa la data di scadenza alla stessa data prevista prima del presente regolamento oppure, se 
posteriore, alla data di entrata in vigore del regolamento che stabilisce che l’approvazione della sostanza attiva non è 
rinnovata. La Commissione, nei casi in cui deve adottare un regolamento che prevede il rinnovo dell’approvazione di 
una sostanza attiva indicata nell’allegato del presente regolamento, si adopera per stabilire, opportunamente in base 
alle circostanze, la data di applicazione più prossima possibile. La proroga proposta è limitata al periodo previsto per 
completare la valutazione.

(7) È pertanto opportuno modificare di conseguenza il regolamento di esecuzione (UE) n. 540/2011.

(8) Le misure di cui al presente regolamento sono conformi al parere del comitato permanente per le piante, gli animali, 
gli alimenti e i mangimi,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

L’allegato del regolamento di esecuzione (UE) n. 540/2011 è modificato conformemente all’allegato del presente 
regolamento.

Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il ventesimo giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione 
europea.

(5) Regolamento di esecuzione (UE) n. 844/2012 della Commissione, del 18 settembre 2012, che stabilisce le norme necessarie per 
l’attuazione della procedura di rinnovo dell’approvazione delle sostanze attive a norma del regolamento (CE) n. 1107/2009 del 
Parlamento europeo e del Consiglio relativo all’immissione sul mercato dei prodotti fitosanitari (GU L 252 del 19.9.2012, pag. 26).

(6) Regolamento di esecuzione (UE) 2020/1740 della Commissione, del 20 novembre 2020, che stabilisce le disposizioni necessarie per 
l’attuazione della procedura di rinnovo dell’approvazione delle sostanze attive a norma del regolamento (CE) n. 1107/2009 del 
Parlamento europeo e del Consiglio e che abroga il regolamento di esecuzione (UE) n. 844/2012 della Commissione (GU L 392 del 
23.11.2020, pag. 20).
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Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 4 marzo 2022

Per la Commissione
La presidente

Ursula VON DER LEYEN
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ALLEGATO 

L’allegato, parte A, del regolamento di esecuzione (UE) n. 540/2011 è così modificato:

1) alla riga 74 (Ziram), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

2) alla riga 89 (Pseudomonas chlororaphis ceppo MA 342), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita 
dalla data «30 aprile 2023»;

3) alla riga 90 (Mepanipyrim), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

4) alla riga 123 (Clodinafop), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

5) alla riga 124 (Pirimicarb), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

6) alla riga 125 (Rimsulfuron), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

7) alla riga 127 (Triticonazolo), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 
2023»;

8) alla riga 130 (Ciprodinil), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

9) alla riga 131 (Fosetil), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

10) alla riga 132 (Trinexapac), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

11) alla riga 133 (Diclorprop-P), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

12) alla riga 134 (Metconazolo), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

13) alla riga 135 (Pirimetanil), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

14) alla riga 136 (Triclopir), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

15) alla riga 137 (Metrafenone), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

16) alla riga 138 [Bacillus subtilis (Cohn 1872) ceppo QST 713], sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è 
sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

17) alla riga 139 (Spinosad), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

18) alla riga 193 (Bacillus thuringiensis sottospecie aizawai ceppo ABTS-1857 e ceppo GC-91), sesta colonna (scadenza 
dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

19) alla riga 194 [Bacillus thuringiensis sottospecie israeliensis (sierotipo H-14) ceppo AM65-52], sesta colonna (scadenza 
dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

20) alla riga 195 (Bacillus thuringiensis sottospecie kurstaki ceppo ABTS351, ceppo PB 54, ceppo SA 11, ceppo SA 12, 
ceppo EG 2348), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

21) alla riga 197 (Beauveria bassiana ceppo ATCC 74040, ceppo GHA), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data 
è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

22) alla riga 198 [Cydia pomonella Granulovirus (CpGV)], sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita 
dalla data «30 aprile 2023»;

23) alla riga 202 (Pythium oligandrum ceppo M1), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data 
«30 aprile 2023»;
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24) alla riga 204 [Trichoderma atroviride (precedentemente t. harzianum) ceppo T11], sesta colonna (scadenza 
dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

25) alla riga 206 (Trichoderma harzianum ceppo T-22, ceppo ITEM 908), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data 
è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

26) alla riga 207 [Trichoderma asperellum (precedentemente t. harzianum) ceppo ICC012, ceppo T25, ceppo TV1], sesta 
colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

27) alla riga 208 [Trichoderma gamsii (precedentemente t. viride) ceppo ICC080], sesta colonna (scadenza 
dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

28) alla riga 210 (Abamectina), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023»;

29) alla riga 213 (Fenpirossimato), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 
2023»;

30) alla riga 300 (Malathion), sesta colonna (scadenza dell’approvazione), la data è sostituita dalla data «30 aprile 2023».

  22CE0894
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REGOLAMENTO DI ESECUZIONE (UE) 2022/379 DELLA COMMISSIONE 

del 28 febbraio 2022

recante iscrizione di un nome nel registro delle denominazioni di origine protette e delle indicazioni 
geografiche protette«Zagorski bagremov med» (DOP) 

LA COMMISSIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea,

visto il regolamento (UE) n. 1151/2012 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 21 novembre 2012, sui regimi di 
qualità dei prodotti agricoli e alimentari (1), in particolare l’articolo 52, paragrafo 2,

considerando quanto segue:

(1) A norma dell’articolo 50, paragrafo 2, lettera a), del regolamento (UE) n. 1151/2012, la domanda di registrazione del 
nome «Zagorski bagremov med» presentata dalla Croazia è stata pubblicata nella Gazzetta ufficiale dell’Unione 
europea (2).

(2) Poiché alla Commissione non è stata notificata alcuna dichiarazione di opposizione ai sensi dell’articolo 51 del 
regolamento (UE) n. 1151/2012, il nome «Zagorski bagremov med» deve essere registrato,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

Il nome «Zagorski bagremov med» (DOP) è registrato.

Il nome di cui al primo comma identifica un prodotto della classe 1.4. Altri prodotti di origine animale (uova, miele, 
prodotti lattiero-caseari ad eccezione del burro ecc.) di cui all’allegato XI del regolamento di esecuzione (UE) n. 668/2014 
della Commissione (3).

Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il ventesimo giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione 
europea.

(1) GU L 343 del 14.12.2012, pag. 1.
(2) GU C 463 del 16.11.2021, pag. 24.
(3) Regolamento di esecuzione (UE) n. 668/2014 della Commissione, del 13 giugno 2014, recante modalità di applicazione del 

regolamento (UE) n. 1151/2012 del Parlamento europeo e del Consiglio sui regimi di qualità dei prodotti agricoli e alimentari 
(GU L 179 del 19.6.2014, pag. 36).
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Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 28 febbraio 2022

Per la Commissione
a nome della presidente

Janusz WOJCIECHOWSKI
Membro della Commissione

  22CE0895
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REGOLAMENTO DI ESECUZIONE (UE) 2022/380 DELLA COMMISSIONE 

del 28 febbraio 2022

che registra un’indicazione geografica di bevanda spiritosa ai sensi dell’articolo 30, paragrafo 2, del 
regolamento (UE) 2019/787 del Parlamento europeo e del Consiglio [«Homokháti őszibarack 

pálinka»] 

LA COMMISSIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea,

visto il regolamento (UE) 2019/787 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 17 aprile 2019, relativo alla definizione, 
alla designazione, alla presentazione e all’etichettatura delle bevande spiritose, all’uso delle denominazioni di bevande 
spiritose nella presentazione e nell’etichettatura di altri prodotti alimentari, nonché alla protezione delle indicazioni 
geografiche delle bevande spiritose e all’uso dell’alcole etilico e di distillati di origine agricola nelle bevande alcoliche, e che 
abroga il regolamento (CE) n. 110/2008 (1), in particolare l’articolo 30, paragrafo 2,

considerando quanto segue:

(1) Conformemente all’articolo 17, paragrafo 5, del regolamento (CE) n. 110/2008 del Parlamento europeo e del 
Consiglio (2), la Commissione ha esaminato la domanda presentata dall’Ungheria il 25 maggio 2018 ai fini della 
registrazione del nome «Homokháti őszibarack pálinka» come indicazione geografica.

(2) Il regolamento (UE) 2019/787, che sostituisce il regolamento (CE) n. 110/2008, è entrato in vigore il 25 maggio 
2019. Conformemente all’articolo 49, paragrafo 1, del suddetto regolamento, il capo III del regolamento (CE) 
n. 110/2008, relativo alle indicazioni geografiche, è abrogato a decorrere dall’8 giugno 2019.

(3) Avendo concluso che la domanda è conforme al regolamento (CE) n. 110/2008, la Commissione ha pubblicato, ai 
sensi dell’articolo 17, paragrafo 6, del medesimo regolamento, i principali requisiti della scheda tecnica nella 
Gazzetta ufficiale dell’Unione europea (3), conformemente all’articolo 50, paragrafo 4, primo comma, del regolamento 
(UE) 2019/787.

(4) Alla Commissione non è pervenuta alcuna notifica di opposizione ai sensi dell’articolo 27, paragrafo 1, del 
regolamento (UE) 2019/787.

(5) È pertanto opportuno registrare il nome «Homokháti őszibarack pálinka» come indicazione geografica,

(1) GU L 130 del 17.5.2019, pag. 1.
(2) Regolamento (CE) n. 110/2008 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 15 gennaio 2008, relativo alla definizione, alla 

designazione, alla presentazione, all'etichettatura e alla protezione delle indicazioni geografiche delle bevande spiritose e che abroga il 
regolamento (CEE) n. 1576/89 del Consiglio (GU L 39 del 13.2.2008, pag. 16).

(3) GU C 464 del 17.11.2021, pag. 30.
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HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

L’indicazione geografica «Homokháti őszibarack pálinka» è registrata. Conformemente all’articolo 30, paragrafo 4, del 
regolamento (UE) 2019/787, il presente regolamento concede all’indicazione geografica «Homokháti őszibarack pálinka» 
la protezione di cui all’articolo 21 del regolamento (UE) 2019/787.

Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il ventesimo giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione 
europea.

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 28 febbraio 2022

Per la Commissione
a nome della presidente

Janusz WOJCIECHOWSKI
Membro della Commissione

  22CE0896
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DECISIONE DI ESECUZIONE (UE) 2022/381 DELLA COMMISSIONE 

del 4 marzo 2022

che modifica la decisione di esecuzione (UE) 2019/450 per quanto riguarda la pubblicazione dei 
riferimenti dei documenti per la valutazione europea relativi al sistema di pannelli strutturali in 

EPS armato ad alta densità, per unità costruttive, e ad altri prodotti da costruzione 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

LA COMMISSIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea,

visto il regolamento (UE) n. 305/2011 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 9 marzo 2011, che fissa condizioni 
armonizzate per la commercializzazione dei prodotti da costruzione e che abroga la direttiva 89/106/CEE del Consiglio (1), 
in particolare l’articolo 22,

considerando quanto segue:

(1) In conformità al regolamento (UE) n. 305/2011 gli organismi di valutazione tecnica devono servirsi dei metodi e 
criteri indicati nei documenti per la valutazione europea, i cui riferimenti sono stati pubblicati nella Gazzetta ufficiale 
dell’Unione europea, per valutare le prestazioni dei prodotti da costruzione oggetto di tali documenti in relazione alle 
loro caratteristiche essenziali.

(2) In conformità all’articolo 19 del regolamento (UE) n. 305/2011 e in seguito a diverse richieste di valutazioni tecniche 
europee da parte di fabbricanti, l’organizzazione degli organismi di valutazione tecnica ha elaborato e adottato 
10 documenti per la valutazione europea.

(3) I documenti per la valutazione europea elaborati e adottati dagli organismi di valutazione tecnica si riferiscono ai 
seguenti prodotti da costruzione:

— sistema di pannelli strutturali in EPS armato ad alta densità, per unità costruttive;

— kit per costruzioni a base di pannelli massicci con struttura metallica;

— ringhiera/balaustra per vetro strutturale a sbalzo;

— isolamento termico formato in situ in schiuma a base minerale;

— ancoraggio pre-installato per il fissaggio di elementi di facciata in calcestruzzo;

— sistema di anelli di cavo per il collegamento di elementi in calcestruzzo preformati e in situ;

— kit per sistemi di camini con parete esterna in cemento e rivestimento in argilla/ceramica in combinazione con 
rivestimenti in plastica o metallo e condotto aggiuntivo;

— rivestimento in fibra di vetro e sostanze minerali e organiche per il rivestimento di condotti di ventilazione;

(1) GU L 88 del 4.4.2011, pag. 5.
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— sistema di ventilazione realizzato con lana minerale con superfici all’esterno e all’interno;

— massetti in calcestruzzo per applicazioni interne ed esterne.

(4) I documenti per la valutazione europea elaborati e adottati dall’organizzazione degli organismi di valutazione tecnica 
rispondono alle esigenze da soddisfare riguardo ai requisiti di base delle opere di costruzione di cui all’allegato I del 
regolamento (UE) n. 305/2011. È pertanto opportuno pubblicare i riferimenti relativi a tali documenti per la 
valutazione europea nella Gazzetta ufficiale dell’Unione europea.

(5) L’elenco dei riferimenti relativi ai documenti per la valutazione europea è pubblicato con decisione di esecuzione 
(UE) 2019/450 della Commissione (2). Per motivi di chiarezza, è opportuno aggiungere all’elenco i riferimenti ai 
nuovi documenti per la valutazione europea.

(6) È pertanto opportuno modificare di conseguenza la decisione di esecuzione (UE) 2019/450.

(7) Al fine di consentire il prima possibile l’uso dei documenti per la valutazione europea, la presente decisione dovrebbe 
entrare in vigore il giorno della pubblicazione,

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE:

Articolo 1

L’allegato della decisione di esecuzione (UE) 2019/450 è modificato conformemente all’allegato della presente decisione.

Articolo 2

La presente decisione entra in vigore il giorno della pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione europea.

Fatto a Bruxelles, il 4 marzo 2022

Per la Commissione
La presidente

Ursula VON DER LEYEN

(2) Decisione di esecuzione (UE) 2019/450 della Commissione, del 19 marzo 2019, relativa alla pubblicazione dei documenti per la 
valutazione europea per i prodotti da costruzione elaborati a sostegno del regolamento (UE) n. 305/2011 del Parlamento europeo e 
del Consiglio (GU L 77 del 20.3.2019, pag. 78).
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ALLEGATO 

Nell’allegato sono inserite le seguenti righe in ordine sequenziale secondo i numeri di riferimento:

«340287-00-0203 Sistema di pannelli strutturali in EPS armato ad alta densità, per unità costruttive»

«340452-00-0204 Kit per costruzioni a base di pannelli massicci con struttura metallica»

«090040-00-0404 Ringhiera/balaustra per vetro strutturale a sbalzo»

«041561-00-1201 Isolamento termico formato in situ in schiuma a base minerale»

«333220-00-0601 Ancoraggio pre-installato per il fissaggio di elementi di facciata in calcestruzzo»

«332589-00-0601 Sistema di anelli di cavo per il collegamento di elementi in calcestruzzo preformati e in situ»

«060013-00-0802 Kit per sistemi di camini con parete esterna in cemento e rivestimento in argilla/ceramica in 
combinazione con rivestimenti in plastica o metallo e condotto aggiuntivo»

«360032-00-0803 Rivestimento in fibra di vetro e sostanze minerali e organiche per il rivestimento di condotti di 
ventilazione»

«360001-01-0803 Sistema di ventilazione realizzato con lana minerale con superfici all’esterno e all’interno»

«190019-00-0502 Massetti in calcestruzzo per applicazioni interne ed esterne»

  22CE0897
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DECISIONE DI ESECUZIONE (UE) 2022/382 DEL CONSIGLIO 

del 4 marzo 2022

che accerta l'esistenza di un aff lusso massiccio di sfollati dall'Ucraina ai sensi dell'articolo 5 della 
direttiva 2001/55/CE e che ha come effetto l'introduzione di una protezione temporanea 

IL CONSIGLIO DELL'UNIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell'Unione europea,

vista la direttiva 2001/55/CE del Consiglio, del 20 luglio 2001, sulle norme minime per la concessione della protezione 
temporanea in caso di afflusso massiccio di sfollati e sulla promozione dell'equilibrio degli sforzi tra gli Stati membri che 
ricevono gli sfollati e subiscono le conseguenze dell'accoglienza degli stessi (1), in particolare l'articolo 5,

vista la proposta della Commissione europea,

considerando quanto segue:

(1) Il 24 febbraio 2022 le forze armate russe hanno lanciato dalla Federazione russa, dalla Bielorussia e dalle zone non 
controllate dal governo ucraino un'invasione su larga scala di varie località dell'Ucraina.

(2) Di conseguenza, vaste aree del territorio ucraino costituiscono ormai zone di conflitto armato da cui migliaia di 
persone sono fuggite o stanno fuggendo.

(3) A seguito dell'invasione, che punta a compromettere la sicurezza e la stabilità europee e mondiali, nelle conclusioni 
del 24 febbraio 2022 il Consiglio europeo ha condannato con la massima fermezza l'aggressione militare non 
provocata e ingiustificata della Russia nei confronti dell'Ucraina, sottolineando la palese violazione del diritto 
internazionale e dei principi della Carta delle Nazioni Unite. Il Consiglio europeo esige che la Russia rispetti 
pienamente l'integrità territoriale, la sovranità e l'indipendenza dell'Ucraina entro i suoi confini riconosciuti a livello 
internazionale, incluso il diritto dell'Ucraina di scegliere il proprio destino. Il Consiglio europeo ha inoltre 
confermato che la responsabilità di questo atto di aggressione, che è causa di sofferenze e perdite di vite umane, 
ricade interamente sul governo della Russia, che sarà chiamato a rispondere delle sue azioni. Solidale con l'Ucraina, 
il Consiglio europeo ha concordato ulteriori sanzioni, invitato a portare avanti i lavori sullo stato di preparazione a 
tutti i livelli e invitato la Commissione a presentare misure di emergenza.

(4) L'Unione ha dimostrato e continuerà a dimostrare il proprio fermo sostegno all'Ucraina e ai suoi cittadini, posti di 
fronte a un atto di aggressione senza precedenti da parte della Federazione russa. La presente decisione fa parte della 
risposta dell'Unione alla pressione migratoria determinata dall'invasione militare russa dell'Ucraina.

(5) Il conflitto ha già implicazioni per l'Unione, compresa la probabilità di un'elevata pressione migratoria ai suoi 
confini orientali a misura del dilagare degli scontri. Al 1o marzo 2022 oltre 650 000 sfollati avevano raggiunto 
l'Unione dall'Ucraina entrando in Polonia, Slovacchia, Ungheria e Romania. Secondo le previsioni, tali numeri sono 
destinati ad aumentare.

(1) GU L 212 del 7.8.2001, pag. 12.
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(6) L'Ucraina figura nell'elenco di cui all'allegato II del regolamento (UE) 2018/1806 (2) e i cittadini ucraini sono esenti 
dall'obbligo del visto all'atto dell'attraversamento delle frontiere esterne degli Stati membri per soggiorni la cui 
durata globale non sia superiore a 90 giorni su un periodo di 180 giorni. Sulla base dell'esperienza maturata 
all'indomani dell'annessione illegale della Repubblica autonoma di Crimea e della città di Sebastopoli da parte della 
Russia nel 2014 e dalla guerra nella parte orientale dell'Ucraina, si prevede che metà degli ucraini che giungono 
nell'Unione grazie al regime di esenzione dal visto per soggiorni di breve durata raggiungerà familiari o cercherà 
lavoro nell'Unione, mentre l'altra metà richiederà protezione internazionale. In funzione dell'evoluzione del 
conflitto e sulla base delle stime attuali, esiste la probabilità che l'Unione debba far fronte a un numero altissimo di 
sfollati, potenzialmente tra 2,5 e 6,5 milioni, a causa del conflitto armato, dei quali si prevede che tra 1,2 e 3,2 
milioni chiederebbero protezione internazionale. L'Alto Commissariato delle Nazioni Unite (ONU) per i rifugiati 
stima che, nello scenario peggiore, fino a 4 milioni di persone potrebbero potenzialmente fuggire dall'Ucraina.

(7) Questi dati indicano che l'Unione si troverà probabilmente ad affrontare una situazione caratterizzata da un afflusso 
massiccio di sfollati provenienti dall'Ucraina, che non possono ritornare nel proprio paese o nella propria regione di 
origine a causa dell'aggressione militare russa. La portata dell'afflusso sarà probabilmente tale da comportare anche 
l'evidente rischio che i sistemi di asilo degli Stati membri non siano in grado di gestire gli arrivi senza conseguenze 
negative per il proprio efficace funzionamento, gli interessi delle persone coinvolte e quelli delle altre persone che 
chiedono protezione.

(8) L'ONU ha lanciato un appello lampo di carattere umanitario riguardo alle esigenze di protezione e assistenza in 
Ucraina e un piano di risposta regionale per i rifugiati dell'Ucraina, fornendo indicazioni sul numero di persone 
bisognose e di quelle a cui prestare assistenza.

(9) L'Alto Commissariato dell'ONU per i rifugiati ha accolto con favore il sostegno espresso da numerosi Stati membri 
all'attivazione della protezione temporanea prevista dalla direttiva 2001/55/CE per consentire di fornire rifugio 
immediato e temporaneo nell'Unione e agevolare la condivisione tra gli Stati membri della responsabilità per le 
persone in fuga dall'Ucraina.

(10) Per far fronte a tale situazione, è opportuno accertare l'esistenza di un afflusso massiccio di sfollati ai sensi della 
direttiva 2001/55/CE, al fine di offrire loro una protezione temporanea.

(11) Obiettivo della presente decisione è introdurre una protezione temporanea per i cittadini ucraini residenti in Ucraina, 
che sono sfollati a partire dal 24 febbraio 2022 incluso a seguito dell'invasione militare delle forze armate russe che 
ha avuto inizio in tale data. È opportuno introdurre una protezione temporanea anche a favore dei cittadini di paesi 
terzi diversi dall'Ucraina che sono stati sfollati dall'Ucraina a partire dal 24 febbraio 2022 incluso e che in Ucraina 
beneficiavano dello status di rifugiato o di protezione equivalente prima del 24 febbraio 2022. Inoltre, è importante 
preservare l'unità delle famiglie ed evitare differenze di status tra i membri della stessa famiglia. Pertanto, è necessario 
introdurre anche una protezione temporanea per i familiari di tali persone, qualora le loro famiglie si trovassero già 
in Ucraina e vi soggiornassero al momento delle circostanze connesse all'afflusso massiccio di persone sfollate.

(12) È inoltre opportuno prevedere la protezione degli apolidi e dei cittadini di paesi terzi diversi dall'Ucraina che possono 
dimostrare che soggiornavano legalmente in Ucraina prima del 24 febbraio 2022 sulla base di un permesso di 
soggiorno permanente valido rilasciato conformemente al diritto ucraino e che non possono ritornare in condizioni 
sicure e stabili nel proprio paese o regione di origine. Tale protezione dovrebbe assumere la forma di un'applicazione 
nei loro confronti della presente decisione o di un'altra protezione adeguata ai sensi del diritto nazionale, decisione 
che spetta a ciascuno Stato membro. Coloro che intendono beneficiare della protezione dovrebbero essere in grado 
di dimostrare che soddisfano tali criteri di ammissibilità presentando i documenti pertinenti alle autorità competenti 
dello Stato membro interessato. Qualora non siano in grado di presentare i documenti pertinenti, gli Stati membri 
dovrebbero riorientarli verso la procedura appropriata.

(13) Conformemente alla direttiva 2001/55/CE, gli Stati membri possono estendere la protezione temporanea a tutti gli 
altri apolidi o cittadini di paesi terzi diversi dall’Ucraina che soggiornano legalmente in Ucraina e che non possono 
ritornare in condizioni sicure e stabili nel proprio paese o regione di origine. Tali persone potrebbero comprendere i 
cittadini di paesi terzi che si trovavano in Ucraina per un breve periodo per motivi di studio o di lavoro al momento 

(2) Regolamento (UE) 2018/1806 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 14 novembre 2018, che adotta l'elenco dei paesi terzi i cui 
cittadini devono essere in possesso del visto all'atto dell'attraversamento delle frontiere esterne e l'elenco dei paesi terzi i cui cittadini 
sono esenti da tale obbligo (GU L 303 del 28.11.2018, pag. 39).
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degli eventi che hanno determinato l'afflusso massiccio di persone sfollate. Tali persone dovrebbero comunque 
essere ammesse nell'Unione per motivi umanitari senza richiedere loro, in particolare, il possesso di un visto in 
corso di validità, di mezzi di sussistenza sufficienti o di documenti di viaggio validi, onde garantire loro un 
passaggio sicuro al fine del ritorno nel paese o nella regione di origine.

(14) Gli Stati membri possono inoltre ammettere alla protezione temporanea ulteriori categorie di sfollati oltre a quelle a 
cui si applica la presente decisione, qualora tali persone siano sfollate per le stesse ragioni e dal medesimo paese o 
regione d'origine di cui alla presente decisione. In tale caso, gli Stati membri dovrebbero informare immediatamente 
il Consiglio e la Commissione. In tale contesto, è opportuno incoraggiare gli Stati membri a valutare la possibilità di 
ammettere alla protezione temporanea le persone fuggite dall'Ucraina non molto tempo prima del 24 febbraio 2022
con l'acuirsi delle tensioni o che si trovavano nel territorio dell'Unione (per esempio in vacanza o per motivi di 
lavoro) a ridosso di tale data e che, a causa del conflitto armato, non possono ritornare in Ucraina.

(15) Va osservato che in una dichiarazione gli Stati membri hanno convenuto di non applicare l'articolo 11 della direttiva 
2001/55/CE.

(16) La protezione temporanea è lo strumento più adeguato nella situazione attuale. Alla luce della situazione 
straordinaria ed eccezionale, comprese l'invasione militare dell'Ucraina da parte della Federazione russa e l'entità 
dell'afflusso massiccio di persone sfollate, la protezione temporanea dovrebbe consentire loro di godere di diritti 
armonizzati in tutta l'Unione che offrano un livello di protezione adeguato. L'applicazione della protezione 
temporanea dovrebbe andare altresì a vantaggio degli Stati membri, in quanto i diritti che accompagnano tale 
protezione limitano la necessità di chiedere immediatamente protezione internazionale da parte degli sfollati ed 
evitano il rischio di sovraccaricare i sistemi di asilo degli Stati membri, in quanto riducono al minimo le formalità in 
considerazione della situazione d'urgenza. Inoltre i cittadini ucraini, in quanto viaggiatori esenti dall'obbligo di visto, 
hanno il diritto, dopo essere stati ammessi nel territorio, di circolare liberamente all'interno dell'Unione per un 
periodo di 90 giorni. Su tale base possono scegliere lo Stato membro in cui intendono godere dei diritti connessi 
alla protezione temporanea e raggiungere i familiari e gli amici attraverso le importanti reti delle diaspore 
attualmente esistenti in tutta l'Unione. Ciò faciliterà nella pratica l'equilibrio degli sforzi tra Stati membri, riducendo 
quindi la pressione sui sistemi nazionali di accoglienza. Una volta che uno Stato membro ha rilasciato il titolo di 
soggiorno conformemente alla direttiva 2001/55/CE, la persona che gode della protezione temporanea, pur avendo 
il diritto di viaggiare nell'Unione per 90 giorni nell'arco di un periodo di 180 giorni, dovrebbe poter avvalersi dei 
diritti derivanti dalla protezione temporanea solo nello Stato membro che ha rilasciato il titolo di soggiorno. Ciò 
non dovrebbe pregiudicare la possibilità di uno Stato membro di decidere di rilasciare in qualsiasi momento un 
titolo di soggiorno alle persone che godono della protezione temporanea ai sensi della presente decisione.

(17) La presente decisione è compatibile con i regimi nazionali di protezione temporanea, che possono essere considerati 
una forma di attuazione della direttiva 2001/55/CE, e può essere applicata in modo complementare a essi. Lo Stato 
membro che disponga di un regime nazionale più favorevole rispetto a quanto disposto nella direttiva 2001/55/CE 
dovrebbe poter continuare ad applicarlo, in quanto tale direttiva prevede che gli Stati membri possano istituire o 
mantenere in vigore condizioni più favorevoli per persone che godono della protezione temporanea. Tuttavia, 
qualora il regime nazionale fosse meno favorevole, lo Stato membro dovrebbe garantire i diritti aggiuntivi previsti 
dalla direttiva 2001/55/CE.

(18) La direttiva 2001/55/CE tiene debitamente conto delle responsabilità degli Stati membri per quanto riguarda il 
mantenimento dell'ordine pubblico e la salvaguardia della sicurezza interna, in quanto consente agli Stati membri di 
escludere uno sfollato dal beneficio della protezione temporanea qualora sussistano seri motivi per ritenere che la 
persona in questione abbia commesso un crimine contro la pace, un crimine di guerra o un crimine contro 
l'umanità, quali definiti dagli strumenti internazionali elaborati per stabilire disposizioni riguardo a tali crimini, 
abbia commesso un reato grave di natura non politica al di fuori dello Stato membro di accoglienza prima della sua 
ammissione in tale Stato membro in qualità di persona ammessa alla protezione temporanea, oppure si sia resa 
colpevole di atti contrari ai principi e alle finalità dell'ONU. La direttiva consente inoltre agli Stati membri di 
escludere uno sfollato dal beneficio della protezione temporanea qualora sussistano motivi ragionevoli per 
considerare la persona in questione un pericolo per la sicurezza dello Stato membro ospitante o un pericolo per la 
comunità dello Stato membro ospitante.

(19) Quando forniscono protezione temporanea, gli Stati membri dovrebbero garantire che il trattamento dei dati 
personali delle persone che beneficiano di tale protezione rispetti i requisiti stabiliti nell'acquis dell'Unione in materia 
di protezione dei dati, in particolare nel regolamento (UE) 2016/679 del Parlamento europeo e del Consiglio (3).

(3) Regolamento (UE) 2016/679 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 27 aprile 2016, relativo alla protezione delle persone fisiche 
con riguardo al trattamento dei dati personali, nonché alla libera circolazione di tali dati e che abroga la direttiva 95/46/CE 
(regolamento generale sulla protezione dei dati) (GU L 119 del 4.5.2016, pag. 1).
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(20) La presente decisione dovrebbe consentire all'Unione di coordinare e monitorare da vicino la capacità di accoglienza 
negli Stati membri in modo da intervenire e fornire all'occorrenza un sostegno supplementare. La direttiva 2001/55/ 
CE impone agli Stati membri, di concerto con la Commissione, di cooperare e scambiare informazioni per facilitare 
l'attuazione della protezione temporanea. Ciò dovrebbe avvenire attraverso una «piattaforma di solidarietà» in cui gli 
Stati membri si scambiano informazioni sulle capacità di accoglienza e sul numero di persone che beneficiano di 
protezione temporanea nel loro territorio. Finora, sulla base delle informazioni comunicate da alcuni Stati membri 
nell'ambito della rete dell'UE per la preparazione e per la gestione delle crisi nel settore della migrazione, le capacità 
di accoglienza, in aggiunta alla capacità di assorbimento della diaspora ucraina residente nell'Unione, sono pari a 
oltre 310 000 posti. Ai fini di tale scambio di informazioni, la Commissione dovrebbe assumere un ruolo di 
coordinamento. Inoltre negli ultimi anni sono state istituite varie piattaforme con l'obiettivo di garantire la 
cooperazione tra gli Stati membri, tra le quali la rete dell'UE per la preparazione e per la gestione delle crisi nel 
settore della migrazione [conformemente alla raccomandazione (UE) 2020/1366 della Commissione (4)] è la rete 
più adeguata per la cooperazione amministrativa prevista dalla direttiva 2001/55/CE. Gli Stati membri dovrebbero 
inoltre contribuire a una conoscenza situazionale comune dell'Unione attraverso la condivisione delle informazioni 
pertinenti mediante i dispositivi integrati dell'UE per la risposta politica alle crisi (IPCR) (5). Il servizio europeo per 
l'azione esterna dovrebbe essere consultato, se del caso. In tale contesto gli Stati membri dovrebbero inoltre 
collaborare strettamente con l'Alto Commissariato delle Nazioni Unite per i rifugiati.

(21) Conformemente alla direttiva 2001/55/CE la durata della protezione temporanea dovrebbe essere inizialmente di un 
anno. Qualora non cessi in base all'articolo 6, paragrafo 1, lettera b), di tale direttiva, la protezione può essere 
prorogata automaticamente di sei mesi in sei mesi per un periodo massimo di un anno. La Commissione 
monitorerà e riesaminerà costantemente la situazione. In qualsiasi momento potrà proporre al Consiglio di mettere 
fine alla protezione temporanea qualora la situazione in Ucraina sia tale da consentire un rimpatrio sicuro e stabile 
delle persone cui è stata concessa la protezione temporanea, oppure proporre che il Consiglio proroghi detta 
protezione temporanea di un anno.

(22) Ai fini dell'articolo 24 della direttiva 2001/55/CE, il riferimento al Fondo europeo per i rifugiati istituito con 
decisione 2000/596/CE del Consiglio (6) dovrebbe essere inteso come riferimento al Fondo Asilo, migrazione e 
integrazione istituito dal regolamento (UE) 2021/1147 del Parlamento europeo e del Consiglio (7). Tutti gli sforzi 
messi in atto dagli Stati membri per rispettare gli obblighi derivanti dalla presente decisione saranno sostenuti 
finanziariamente dai fondi dell'Unione. Anche i meccanismi di emergenza e di flessibilità nell'ambito del quadro 
finanziario pluriennale 2021-2027 possono mobilitare risorse per far fronte a specifiche esigenze di emergenza 
negli Stati membri. È stato inoltre attivato (8) il meccanismo unionale di protezione civile (9). Attraverso tale 
meccanismo gli Stati membri possono richiedere articoli essenziali per rispondere alle esigenze degli sfollati ucraini 
presenti nel loro territorio e possono beneficiare di un cofinanziamento per l'erogazione di tale assistenza.

(23) Dall'adozione della direttiva 2001/55/CE sono state istituite diverse agenzie dell'Unione o sono stati potenziati i 
mandati di quelle istituite in precedenza. In tale contesto la Commissione dovrebbe cooperare con l'Agenzia 
europea della guardia di frontiera e costiera (Frontex), l'Agenzia dell'Unione europea per l'asilo e l'Agenzia 
dell'Unione europea per la cooperazione nell'attività di contrasto (Europol) al fine di monitorare e riesaminare 
costantemente la situazione. Inoltre, Frontex, l'Agenzia dell'Unione europea per l'asilo (EUAA) ed Europol 
dovrebbero fornire sostegno operativo agli Stati membri che hanno chiesto assistenza, in modo da aiutarli a far 
fronte alla situazione, anche ai fini dell'applicazione della presente decisione.

(24) La presente decisione rispetta i diritti fondamentali e osserva i principi riconosciuti dalla Carta dei diritti 
fondamentali dell'Unione europea.

(25) L'Irlanda è vincolata dalla direttiva 2001/55/CE e partecipa pertanto all'adozione della presente decisione.

(4) Raccomandazione (UE) 2020/1366 della Commissione, del 23 settembre 2020, su un meccanismo dell'UE di preparazione e di 
gestione delle crisi connesse alla migrazione (GU L 317 dell'1.10.2020, pag. 26).

(5) Decisione di esecuzione (UE) 2018/1993 del Consiglio, dell'11 dicembre 2018, relativa ai dispositivi integrati dell'UE per la risposta 
politica alle crisi (GU L 320 del 17.12.2018, pag. 28).

(6) Decisione 2000/596/CE del Consiglio, del 28 settembre 2000, che istituisce un Fondo europeo per i rifugiati (GU L 252 del 6.10.2000, 
pag. 12).

(7) Regolamento (UE) 2021/1147 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 7 luglio 2021, che istituisce il Fondo Asilo, migrazione e 
integrazione (GU L 251 del 15.7.2021, pag. 1).

(8) A partire dal 28 febbraio 2022 da parte della Slovacchia.
(9) Regolamento (UE) 2021/836 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 20 maggio 2021, che modifica la decisione 

n. 1313/2013/UE su un meccanismo unionale di protezione civile (GU L 185 del 26.5.2021, pag. 1).
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(26) A norma degli articoli 1 e 2 del protocollo n. 22 sulla posizione della Danimarca, allegato al trattato sull'Unione 
europea e al trattato sul funzionamento dell'Unione europea, la Danimarca non partecipa all'adozione della presente 
decisione, non è da essa vincolata, né è soggetta alla sua applicazione.

(27) Vista l'urgenza della situazione, è opportuno che la presente decisione entri in vigore il giorno della pubblicazione 
nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea,

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE:

Articolo 1

Oggetto

È accertata l'esistenza di un afflusso massiccio nell'Unione di sfollati che hanno dovuto abbandonare l'Ucraina a seguito di 
un conflitto armato.

Articolo 2

Persone cui si applica la protezione temporanea

1. La presente decisione si applica alle seguenti categorie di persone che sono sfollate dall'Ucraina a partire dal 
24 febbraio 2022 incluso a seguito dell'invasione militare delle forze armate russe che ha avuto inizio in tale data:

a) cittadini ucraini residenti in Ucraina prima del 24 febbraio 2022;

b) apolidi e cittadini di paesi terzi diversi dall'Ucraina che beneficiavano di protezione internazionale o di protezione 
nazionale equivalente in Ucraina prima del 24 febbraio 2022; e

c) familiari delle persone di cui alle lettere a) e b).

2. Gli Stati membri applicano la presente decisione o una protezione adeguata ai sensi del loro diritto nazionale nei 
confronti degli apolidi e dei cittadini di paesi terzi diversi dall'Ucraina che possono dimostrare che soggiornavano 
legalmente in Ucraina prima del 24 febbraio 2022 sulla base di un permesso di soggiorno permanente valido rilasciato 
conformemente al diritto ucraino e che non possono ritornare in condizioni sicure e stabili nel proprio paese o regione di 
origine.

3. A norma dell'articolo 7 della direttiva 2001/55/CE, gli Stati membri possono applicare la presente decisione anche ad 
altre persone, compresi gli apolidi e i cittadini di paesi terzi diversi dall'Ucraina, che soggiornavano legalmente in Ucraina e 
che non possono ritornare in condizioni sicure e stabili nel proprio paese o regione di origine.

4. Ai fini del paragrafo 1, lettera c), si considerano facenti parte di una famiglia, purché la famiglia fosse già presente in 
Ucraina e vi soggiornasse prima del 24 febbraio 2022:

a) il coniuge di una persona di cui al paragrafo 1, lettera a) o b), o il partner non legato da vincoli di matrimonio che abbia 
una relazione stabile con l'interessato, qualora la legislazione o la prassi dello Stato membro interessato assimili la 
situazione delle coppie di fatto a quella delle coppie sposate nel quadro della legge nazionale sugli stranieri;

b) i figli o le figlie minorenni non sposati di una persona di cui al paragrafo 1, lettera a) o b), o del coniuge, 
indipendentemente dal fatto che siano legittimi, naturali o adottati;

c) altri parenti stretti che vivevano insieme come parte del nucleo familiare nel periodo in cui si sono verificate le 
circostanze connesse all'afflusso massiccio di persone sfollate e che erano totalmente o parzialmente dipendenti da una 
persona di cui al paragrafo 1, lettera a) o b), in tale periodo.
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Articolo 3

Cooperazione e monitoraggio

1. Ai fini dell'articolo 27 della direttiva 2001/55/CE, gli Stati membri si avvalgono della rete dell'UE per la preparazione 
e per la gestione delle crisi nel settore della migrazione conformemente alla raccomandazione (UE) 2020/1366. Gli Stati 
membri dovrebbero inoltre contribuire a una conoscenza situazionale comune dell'Unione attraverso la condivisione delle 
informazioni pertinenti mediante i dispositivi integrati dell'UE per la risposta politica alle crisi (IPCR).

2. La Commissione coordina la cooperazione e lo scambio di informazioni tra gli Stati membri, in particolare per 
quanto riguarda il monitoraggio delle capacità di accoglienza di ciascuno Stato membro e l'individuazione di eventuali 
necessità di ulteriore sostegno.

A tal fine, la Commissione, in cooperazione con gli Stati membri, con l'Agenzia europea della guardia di frontiera e costiera 
(Frontex), con l'Agenzia dell'Unione europea per l'asilo (EUAA) e con l'Agenzia dell'Unione europea per la cooperazione 
nell'attività di contrasto (Europol), sottopone la situazione a monitoraggio e riesame costanti, avvalendosi della rete dell'UE 
per la preparazione e per la gestione delle crisi nel settore della migrazione.

Inoltre, Frontex, l'EUAA ed Europol forniscono sostegno operativo agli Stati membri che ne chiedono l'assistenza per far 
fronte alla situazione, anche ai fini dell'applicazione della presente decisione.

Articolo 4

Entrata in vigore

La presente decisione entra in vigore il giorno della pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea.

Fatto a Bruxelles, il 4 marzo 2022

Per il Consiglio
Il presidente

J. BORRELL FONTELLES

  22CE0898
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REGOLAMENTO DI ESECUZIONE (UE) 2022/383 DELLA COMMISSIONE 

del 4 marzo 2022

che rinnova l’approvazione della sostanza attiva Metarhizium brunneum ceppo Ma 43 
(precedentemente Metarhizium anisopliae var. anisopliae ceppo BIPESCO 5/F52) come sostanza 
attiva a basso rischio, in conformità al regolamento (CE) n. 1107/2009 del Parlamento europeo e del 
Consiglio relativo all’immissione sul mercato dei prodotti fitosanitari, e che modifica l’allegato del 

regolamento di esecuzione (UE) n. 540/2011 della Commissione 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

LA COMMISSIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea,

visto il regolamento (CE) n. 1107/2009 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 21 ottobre 2009, relativo 
all’immissione sul mercato dei prodotti fitosanitari e che abroga le direttive del Consiglio 79/117/CEE e 91/414/CEE (1), in 
particolare l’articolo 20, paragrafo 1, in combinato disposto con l’articolo 22, paragrafo 1,

considerando quanto segue:

(1) La direttiva 2008/113/CE della Commissione (2) ha iscritto la sostanza attiva Metarhizium brunneum ceppo Ma 43 
(precedentemente Metarhizium anisopliae var. anisopliae ceppo BIPESCO 5/F52) nell’allegato I della direttiva 
91/414/CEE del Consiglio (3).

(2) Le sostanze attive iscritte nell’allegato I della direttiva 91/414/CEE sono considerate approvate a norma del 
regolamento (CE) n. 1107/2009 e sono elencate nell’allegato, parte A, del regolamento di esecuzione (UE) 
n. 540/2011 della Commissione (4).

(3) L’approvazione della sostanza attiva Metarhizium brunneum ceppo Ma 43 (precedentemente Metarhizium anisopliae 
var. anisopliae ceppo BIPESCO 5/F52), indicata nell’allegato, parte A, del regolamento di esecuzione (UE) 
n. 540/2011, scade il 30 aprile 2022.

(4) Una domanda di rinnovo dell’approvazione della sostanza attiva Metarhizium brunneum ceppo BIPESCO 5/F52 è stata 
presentata in conformità all’articolo 1 del regolamento di esecuzione (UE) n. 844/2012 della Commissione (5) entro i 
termini previsti in tale articolo.

(1) GU L 309 del 24.11.2009, pag. 1.
(2) Direttiva 2008/113/CE della Commissione, dell’8 dicembre 2008, recante modifica della direttiva 91/414/CEE del Consiglio per 

includervi alcuni microorganismi come sostanze attive (GU L 330 del 9.12.2008, pag. 6).
(3) Direttiva 91/414/CEE del Consiglio, del 15 luglio 1991, relativa all’immissione in commercio dei prodotti fitosanitari (GU L 230 del 

19.8.1991, pag. 1).
(4) Regolamento di esecuzione (UE) n. 540/2011 della Commissione, del 25 maggio 2011, recante disposizioni di attuazione del 

regolamento (CE) n. 1107/2009 del Parlamento europeo e del Consiglio per quanto riguarda l’elenco delle sostanze attive approvate 
(GU L 153 dell’11.6.2011, pag. 1).

(5) Regolamento di esecuzione (UE) n. 844/2012 della Commissione, del 18 settembre 2012, che stabilisce le norme necessarie per 
l’attuazione della procedura di rinnovo dell’approvazione delle sostanze attive a norma del regolamento (CE) n. 1107/2009 del 
Parlamento europeo e del Consiglio relativo all’immissione sul mercato dei prodotti fitosanitari (GU L 252 del 19.9.2012, pag. 26).
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(5) I richiedenti hanno presentato i fascicoli supplementari richiesti a norma dell’articolo 6 del regolamento di 
esecuzione (UE) n. 844/2012. La domanda è stata ritenuta completa dallo Stato membro relatore.

(6) Lo Stato membro relatore ha elaborato in consultazione con lo Stato membro correlatore un progetto di rapporto 
valutativo per il rinnovo e il 3 giugno 2019 lo ha presentato all’Autorità europea per la sicurezza alimentare 
(«l’Autorità») e alla Commissione.

(7) L’Autorità ha reso accessibile al pubblico il fascicolo supplementare sintetico. Essa ha inoltre trasmesso il progetto di 
rapporto valutativo per il rinnovo al richiedente e agli Stati membri al fine di raccoglierne le osservazioni e ha 
avviato una consultazione pubblica al riguardo. Le osservazioni pervenute sono state inoltrate dall’Autorità alla 
Commissione.

(8) Il 28 settembre 2020 l’Autorità ha comunicato alla Commissione le sue conclusioni (6) sulla possibilità che il 
Metarhizium brunneum ceppo BIPESCO 5/F52 soddisfi i criteri di approvazione di cui all’articolo 4 del regolamento 
(CE) n. 1107/2009. La Commissione ha presentato al comitato permanente per le piante, gli animali, gli alimenti e i 
mangimi la relazione sul rinnovo e il progetto del presente regolamento riguardante il Metarhizium brunneum ceppo 
Ma 43 (precedentemente Metarhizium anisopliae var. anisopliae ceppo BIPESCO 5/F52) rispettivamente il 21 ottobre 
2021 e il 1o dicembre 2021. Nella domanda i richiedenti facevano riferimento alla sostanza attiva con il nome di 
Metarhizium brunneum ceppo BIPESCO 5/F52. La Commissione ha proposto di cambiare il nome della sostanza 
attiva in Metarhizium brunneum ceppo Ma 43. L’Autorità ha infatti confermato che BIPESCO 5 e F52 sono subcolture 
del ceppo Ma 43 e che tali subcolture sono identiche in termini di proprietà biologiche e genetiche e non differiscono 
dal ceppo originale Ma 43.

(9) La Commissione ha invitato i richiedenti a presentare osservazioni sulle conclusioni dell’Autorità e, in conformità 
all’articolo 14, paragrafo 1, terzo comma, del regolamento di esecuzione (UE) n. 844/2012, sulla relazione sul 
rinnovo. I richiedenti hanno presentato le proprie osservazioni, che sono state oggetto di un attento esame.

(10) Per quanto riguarda uno o più impieghi rappresentativi di almeno un prodotto fitosanitario contenente la sostanza 
attiva Metarhizium brunneum ceppo Ma 43 (precedentemente Metarhizium anisopliae var. anisopliae ceppo 
BIPESCO 5/F52) è stato accertato che i criteri di approvazione di cui all’articolo 4 del regolamento (CE) 
n. 1107/2009 sono soddisfatti.

(11) La Commissione ritiene inoltre che il Metarhizium brunneum ceppo Ma 43 (precedentemente Metarhizium anisopliae 
var. anisopliae ceppo BIPESCO 5/F52) sia una sostanza attiva a basso rischio a norma dell’articolo 22 del 
regolamento (CE) n. 1107/2009. Tale sostanza attiva soddisfa le condizioni di cui all’allegato II, punto 5.2.1, del 
regolamento (CE) n. 1107/2009 poiché, a livello di ceppo, non ha mostrato resistenza multipla agli antimicrobici 
impiegati in medicina per uso umano o veterinario.

(12) È pertanto opportuno rinnovare l’approvazione del Metarhizium brunneum ceppo Ma 43 (precedentemente 
Metarhizium anisopliae var. anisopliae ceppo BIPESCO 5/F52) come sostanza attiva a basso rischio.

(13) In conformità all’articolo 14, paragrafo 1, del regolamento (CE) n. 1107/2009, in combinato disposto con 
l’articolo 6 di tale regolamento e alla luce delle attuali conoscenze scientifiche e tecniche, è tuttavia necessario 
aggiungere alcune condizioni.

(14) È pertanto opportuno modificare di conseguenza il regolamento di esecuzione (UE) n. 540/2011.

(15) Il presente regolamento dovrebbe applicarsi a decorrere dal giorno successivo alla data di scadenza dell’approvazione 
del Metarhizium brunneum ceppo Ma 43 (precedentemente Metarhizium anisopliae var. anisopliae ceppo 
BIPESCO 5/F52).

(16) Le misure di cui al presente regolamento sono conformi al parere del comitato permanente per le piante, gli animali, 
gli alimenti e i mangimi,

(6) EFSA Journal 2020;18(10):6274. Disponibile online all’indirizzo: www.efsa.europa.eu.
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HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

Rinnovo dell’approvazione della sostanza attiva

L’approvazione della sostanza attiva Metarhizium brunneum ceppo Ma 43, di cui all’allegato I, è rinnovata alle condizioni in 
esso stabilite.

Articolo 2

Modifiche del regolamento di esecuzione (UE) n. 540/2011

L’allegato del regolamento di esecuzione (UE) n. 540/2011 è modificato conformemente all’allegato II del presente 
regolamento.

Articolo 3

Entrata in vigore e data di applicazione

Il presente regolamento entra in vigore il ventesimo giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione 
europea.

Esso si applica a decorrere dal 1o maggio 2022.

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 4 marzo 2022

Per la Commissione
La presidente

Ursula VON DER LEYEN
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REGOLAMENTO (UE) 2022/384 DELLA COMMISSIONE 

del 4 marzo 2022

che modifica l’allegato XIV del regolamento (UE) n. 142/2011 per quanto riguarda l’adeguamento 
degli elenchi di paesi terzi, territori o loro zone da cui è autorizzato l’ingresso nell’Unione di 

sottoprodotti di origine animale e prodotti derivati 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

LA COMMISSIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea,

visto il regolamento (CE) n. 1069/2009 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 21 ottobre 2009, recante norme 
sanitarie relative ai sottoprodotti di origine animale e ai prodotti derivati non destinati al consumo umano e che abroga il 
regolamento (CE) n. 1774/2002 (regolamento sui sottoprodotti di origine animale) (1), in particolare l’articolo 41, 
paragrafo 3, primo e terzo comma, e l’articolo 42, paragrafo 2, primo comma, frase introduttiva e lettere a) e b), e secondo 
comma,

considerando quanto segue:

(1) Il regolamento (UE) n. 142/2011 della Commissione (2) stabilisce le misure di attuazione per le norme sanitarie e di 
polizia sanitaria relative ai sottoprodotti di origine animale e ai prodotti da essi derivati di cui al regolamento (CE) 
n. 1069/2009, anche per quanto riguarda gli elenchi dei paesi terzi da cui sono autorizzati le importazioni e il 
transito nell’Unione di sottoprodotti di origine animale e prodotti derivati.

(2) Più precisamente l’allegato XIV del regolamento (UE) n. 142/2011 fa riferimento agli elenchi dei paesi terzi da cui 
sono autorizzati le importazioni e il transito nell’Unione di taluni sottoprodotti di origine animale e prodotti 
derivati, in particolare mediante riferimenti incrociati agli elenchi di paesi terzi da cui sono autorizzati le 
importazioni e il transito nell’Unione di prodotti di origine animale destinati al consumo umano stabiliti in altri atti 
della Commissione.

(1) GU L 300 del 14.11.2009, pag. 1.
(2) Regolamento (UE) n. 142/2011 della Commissione, del 25 febbraio 2011, recante disposizioni di applicazione del regolamento (CE) 

n. 1069/2009 del Parlamento europeo e del Consiglio recante norme sanitarie relative ai sottoprodotti di origine animale e ai prodotti 
derivati non destinati al consumo umano, e della direttiva 97/78/CE del Consiglio per quanto riguarda taluni campioni e articoli non 
sottoposti a controlli veterinari alla frontiera (GU L 54 del 26.2.2011, pag. 1).
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(3) A seguito di un’importante revisione della legislazione dell’Unione in materia di sanità animale da parte del 
regolamento (UE) 2016/429 del Parlamento europeo e del Consiglio (3) e in materia di controlli ufficiali da parte del 
regolamento (UE) 2017/625 del Parlamento europeo e del Consiglio (4), una serie di atti della Commissione che 
stabiliscono elenchi di paesi terzi da cui sono autorizzati le importazioni e il transito nell’Unione di prodotti di 
origine animale destinati al consumo umano, di cui all’allegato XIV del regolamento (UE) n. 142/2011, sono stati 
abrogati e sostituiti, in particolare da atti adottati a norma dei regolamenti (UE) 2016/429 e (UE) 2017/625.

(4) Il regolamento di esecuzione (UE) 2021/404 della Commissione (5) è stato adottato a norma del regolamento (UE) 
2016/429 e stabilisce gli elenchi di paesi terzi, territori o loro zone o, in caso di animali di acquacoltura, loro 
compartimenti, da cui è autorizzato l’ingresso nell’Unione di partite di determinate specie e categorie di animali, 
materiale germinale o prodotti di origine animale. Inoltre il regolamento di esecuzione (UE) 2021/405 della 
Commissione (6) è stato adottato a norma del regolamento (UE) 2017/625 e istituisce gli elenchi dei paesi terzi o 
loro regioni da cui è consentito l’ingresso nell’Unione di partite di determinati animali e merci destinati al consumo 
umano. Tuttavia i sottoprodotti di origine animale e i prodotti derivati non rientrano nell’ambito di applicazione di 
questi due regolamenti.

(5) È opportuno aggiornare di conseguenza gli elenchi dei paesi terzi da cui sono autorizzati le importazioni e il transito 
nell’Unione di sottoprodotti di origine animale e prodotti derivati di cui all’allegato XIV del regolamento (UE) 
n. 142/2011, in particolare sostituendo i riferimenti agli elenchi dei paesi terzi stabiliti negli atti abrogati della 
Commissione con gli opportuni riferimenti ai regolamenti di esecuzione (UE) 2021/404 e (UE) 2021/405.

(6) È pertanto opportuno modificare di conseguenza l’allegato XIV del regolamento (UE) n. 142/2011.

(7) Le misure di cui al presente regolamento sono conformi al parere del comitato permanente per le piante, gli animali, 
gli alimenti e i mangimi,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

L’allegato XIV del regolamento (UE) n. 142/2011 è modificato conformemente all’allegato del presente regolamento.

Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il ventesimo giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione 
europea.

(3) Regolamento (UE) 2016/429 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 9 marzo 2016, relativo alle malattie animali trasmissibili e 
che modifica e abroga taluni atti in materia di sanità animale («normativa in materia di sanità animale») (GU L 84 del 31.3.2016, pag. 
1).

(4) Regolamento (UE) 2017/625 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 15 marzo 2017, relativo ai controlli ufficiali e alle altre 
attività ufficiali effettuati per garantire l’applicazione della legislazione sugli alimenti e sui mangimi, delle norme sulla salute e sul 
benessere degli animali, sulla sanità delle piante nonché sui prodotti fitosanitari, recante modifica dei regolamenti (CE) n. 999/2001, 
(CE) n. 396/2005, (CE) n. 1069/2009, (CE) n. 1107/2009, (UE) n. 1151/2012, (UE) n. 652/2014, (UE) 2016/429 e (UE) 2016/2031 
del Parlamento europeo e del Consiglio, dei regolamenti (CE) n. 1/2005 e (CE) n. 1099/2009 del Consiglio e delle direttive 98/58/CE, 
1999/74/CE, 2007/43/CE, 2008/119/CE e 2008/120/CE del Consiglio, e che abroga i regolamenti (CE) n. 854/2004 e (CE) 
n. 882/2004 del Parlamento europeo e del Consiglio, le direttive 89/608/CEE, 89/662/CEE, 90/425/CEE, 91/496/CEE, 96/23/CE, 
96/93/CE e 97/78/CE del Consiglio e la decisione 92/438/CEE del Consiglio (regolamento sui controlli ufficiali) (GU L 95 del 
7.4.2017, pag. 1).

(5) Regolamento di esecuzione (UE) 2021/404 della Commissione, del 24 marzo 2021, che stabilisce gli elenchi di paesi terzi, territori o 
loro zone da cui è autorizzato l’ingresso nell’Unione di animali, materiale germinale e prodotti di origine animale conformemente al 
regolamento (UE) 2016/429 del Parlamento europeo e del Consiglio (GU L 114 del 31.3.2021, pag. 1).

(6) Regolamento di esecuzione (UE) 2021/405 della Commissione, del 24 marzo 2021, che istituisce gli elenchi dei paesi terzi o loro 
regioni da cui è autorizzato l’ingresso nell’Unione di determinati animali e merci destinati al consumo umano in conformità al 
regolamento (UE) 2017/625 del Parlamento europeo e del Consiglio (GU L 114 del 31.3.2021, pag. 118).
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Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 4 marzo 2022

Per la Commissione
La presidente

Ursula VON DER LEYEN
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REGOLAMENTO DI ESECUZIONE (UE) 2022/385 DELLA COMMISSIONE 

del 7 marzo 2022

che rettifica il regolamento di esecuzione (UE) 2021/421 relativo all’autorizzazione di una tintura di 
Artemisia vulgaris L. (tintura di artemisia) come additivo per mangimi destinati a tutte le specie 
animali, il regolamento di esecuzione (UE) 2021/485 relativo all’autorizzazione dell’olio essenziale 
di zenzero estratto da Zingiber officinale Roscoe come additivo per mangimi destinati a tutte le 
specie animali, dell’oleoresina di zenzero estratta da Zingiber officinale Roscoe come additivo per 
mangimi destinati a polli da ingrasso, galline ovaiole, tacchini da ingrasso, suinetti, suini da ingrasso, 
scrofe, vacche da latte, vitelli a carne bianca (sostituti del latte), bovini da ingrasso, ovini, caprini, 
cavalli, conigli, pesci e animali da compagnia e della tintura di zenzero estratta da Zingiber officinale 
Roscoe come additivo per mangimi destinati a cavalli e cani e il regolamento di esecuzione (UE) 
2021/551 relativo all’autorizzazione dell’estratto di curcuma, dell’olio di curcuma e dell’oleoresina 
di curcuma estratti dal rizoma della Curcuma longa L. come additivi per mangimi destinati a tutte le 
specie animali e della tintura di curcuma estratta dal rizoma della Curcuma longa L. come additivo 

per mangimi destinati a cavalli e cani 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

LA COMMISSIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea,

visto il regolamento (CE) n. 1831/2003 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 22 settembre 2003, sugli additivi 
destinati all’alimentazione animale (1), in particolare l’articolo 9, paragrafo 2,

considerando quanto segue:

(1) L’uso di una tintura di Artemisia vulgaris L. (tintura di artemisia) come additivo per mangimi destinati a tutte le specie 
animali è stato autorizzato dal regolamento di esecuzione (UE) 2021/421 della Commissione (2) per un periodo di 
10 anni.

(2) L’uso dell’olio essenziale di zenzero estratto da Zingiber officinale Roscoe come additivo per mangimi destinati a tutte 
le specie animali, dell’oleoresina di zenzero estratta da Zingiber officinale Roscoe come additivo per mangimi destinati 
a polli da ingrasso, galline ovaiole, tacchini da ingrasso, suinetti, suini da ingrasso, scrofe, vacche da latte, vitelli a 
carne bianca (sostituti del latte), bovini da ingrasso, ovini, caprini, cavalli, conigli, pesci e animali da compagnia e 
della tintura di zenzero estratta da Zingiber officinale Roscoe come additivo per mangimi destinati a cavalli e cani è 
stato autorizzato dal regolamento di esecuzione (UE) 2021/485 della Commissione (3) per un periodo di 10 anni.

(3) L’uso dell’estratto di curcuma, dell’olio di curcuma e dell’oleoresina di curcuma estratti dal rizoma della Curcuma longa 
L. come additivi per mangimi destinati a tutte le specie animali e della tintura di curcuma estratta dal rizoma della 
Curcuma longa L. come additivo per mangimi destinati a cavalli e cani è stato autorizzato dal regolamento di 
esecuzione (UE) 2021/551 della Commissione (4) per un periodo di 10 anni.

(4) Negli allegati dei regolamenti di esecuzione (UE) 2021/421, (UE) 2021/485 e (UE) 2021/551 la disposizione relativa 
all’etichetta con il tenore massimo raccomandato delle sostanze attive nelle premiscele, inserita nella colonna «Altre 
disposizioni», è errata. Tale disposizione dovrebbe applicarsi unicamente agli additivi.

(1) GU L 268 del 18.10.2003, pag. 29.
(2) Regolamento di esecuzione (UE) 2021/421 della Commissione, del 9 marzo 2021, relativo all’autorizzazione di una tintura di Artemisia 

vulgaris L. (tintura di artemisia) come additivo per mangimi destinati a tutte le specie animali (GU L 83 del 10.3.2021, pag. 21).
(3) Regolamento di esecuzione (UE) 2021/485 della Commissione, del 22 marzo 2021, relativo all’autorizzazione dell’olio essenziale di 

zenzero estratto da Zingiber officinale Roscoe come additivo per mangimi destinati a tutte le specie animali, dell’oleoresina di zenzero 
estratta da Zingiber officinale Roscoe come additivo per mangimi destinati a polli da ingrasso, galline ovaiole, tacchini da ingrasso, 
suinetti, suini da ingrasso, scrofe, vacche da latte, vitelli a carne bianca (sostituti del latte), bovini da ingrasso, ovini, caprini, cavalli, 
conigli, pesci e animali da compagnia e della tintura di zenzero estratta da Zingiber officinale Roscoe come additivo per mangimi 
destinati a cavalli e cani (GU L 100 del 23.3.2021, pag. 3).

(4) Regolamento di esecuzione (UE) 2021/551 della Commissione, del 30 marzo 2021, relativo all’autorizzazione dell’estratto di curcuma, 
dell’olio di curcuma e dell’oleoresina di curcuma estratti dal rizoma della Curcuma longa L. come additivi per mangimi destinati a tutte le 
specie animali e della tintura di curcuma estratta dal rizoma della Curcuma longa L. come additivo per mangimi destinati a cavalli e cani 
(GU L 111 del 31.3.2021, pag. 3).
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(5) È pertanto opportuno rettificare di conseguenza i regolamenti di esecuzione (UE) 2021/421, (UE) 2021/485 e (UE) 
2021/551. Per motivi di chiarezza è opportuno sostituire l’intero allegato di tali regolamenti di esecuzione.

(6) Per consentire agli operatori del settore dei mangimi di adeguare l’etichettatura degli additivi e dei mangimi che li 
contengono ai termini corretti dell’autorizzazione, è opportuno prevedere un periodo transitorio per l’immissione 
sul mercato di tali prodotti.

(7) Per tutelare il legittimo affidamento delle parti interessate in ordine ai termini dell’autorizzazione di tali additivi, è 
opportuno che il presente regolamento entri in vigore con urgenza.

(8) Le misure di cui al presente regolamento sono conformi al parere del comitato permanente per le piante, gli animali, 
gli alimenti e i mangimi,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

L’allegato del regolamento di esecuzione (UE) 2021/421 è sostituito dall’allegato I del presente regolamento.

Articolo 2

L’allegato del regolamento di esecuzione (UE) 2021/485 è sostituito dall’allegato II del presente regolamento.

Articolo 3

L’allegato del regolamento di esecuzione (UE) 2021/551 è sostituito dall’allegato III del presente regolamento.

Articolo 4

Le sostanze specificate negli allegati I, II e III e le premiscele contenenti tali sostanze, prodotte ed etichettate prima del 
9 settembre 2022 in conformità alle norme applicabili prima del 9 marzo 2022, possono continuare a essere immesse sul 
mercato fino a esaurimento delle scorte esistenti.

Articolo 5

Il presente regolamento entra in vigore il giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione europea.

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 7 marzo 2022

Per la Commissione
La presidente

Ursula VON DER LEYEN



—  59  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA12-5-2022 2a Serie speciale - n. 35

  

A
LL

EG
A

TO
 I 

N
um

er
o 

di
 

id
en

tif
ic

a -
zi

on
e 

de
ll’

ad
di

-
tiv

o

N
om

e 
de

l 
tit

ol
ar

e 
de

ll’
au

to
r -

iz
za

zi
on

e

A
dd

iti
vo

Co
m

po
si

zi
on

e,
 fo

rm
ul

a 
ch

im
ic

a,
 d

es
cr

iz
io

ne
, 

m
et

od
o 

di
 a

na
lis

i

Sp
ec

ie
 o

 
ca

te
go

ria
 d

i 
an

im
al

i

Et
à 

m
as

sim
a

Te
no

re
 

m
in

im
o

Te
no

re
 

m
as

sim
o

A
ltr

e 
di

sp
os

iz
io

ni

Fi
ne

 d
el

 
pe

rio
do

 d
i 

au
to

riz
za

-
zi

on
e

m
g 

di
 s

os
ta

nz
a 

 
at

tiv
a/

kg
 d

i m
an

gi
m

e 
co

m
pl

et
o 

co
n 

un
 t

as
so

 
di

 u
m

id
ità

 d
el

 1
2 

%

C
at

eg
or

ia
: a

dd
iti

vi
 o

rg
an

ol
et

tic
i.

gr
up

po
 fu

nz
io

na
le

: a
ro

m
at

iz
za

nt
i

2b
72

-t
-

Ti
nt

ur
a 

di
 

ar
te

m
is

ia
Co

m
po

siz
io

ne
 d

ell
’ad

di
tiv

o

Ti
nt

ur
a 

pr
od

ot
ta

 d
al

le
 p

ar
ti 

ae
re

e 
fr

am
m

en
ta

te
 d

i A
rte

m
isi

a 
vu

lg
ar

is 
L.

Ca
ra

tte
riz

za
zi

on
e d

ell
a 

so
sta

nz
a 

at
tiv

a

Ti
nt

ur
a 

pr
od

ot
ta

 d
al

le
 p

ar
ti 

ae
re

e 
fr

am
m

en
ta

te
 d

i A
rte

m
isi

a 
vu

lg
ar

is 
L.

 p
er

 
es

tr
az

io
ne

 p
ro

lu
ng

at
a 

co
n 

un
a 

m
isc

el
a 

di
  

ac
qu

a/
et

an
ol

o,
 q

ua
le

 d
ef

in
ita

 d
al

 C
on

si
gl

io
 

d’
Eu

ro
pa

(1 ).
Le

 sp
ec

ifi
ch

e 
de

lla
 s

os
ta

nz
a 

at
tiv

a 
so

no
 le

 
se

gu
en

ti:
so

st
an

za
 se

cc
a:

 1
,4

-1
,9

 %
ce

ne
ri

: 0
,2

-0
,5

 %
fr

az
io

ne
 o

rg
an

ic
a:

 1
,1

3 
%

-1
,6

5 
%

, d
i c

ui
:

—
 p

ol
ife

no
li 

to
ta

li:
 0

,0
5 

%
-0

,2
 %

—
 a

ci
di

 fe
no

lic
i: 

0,
02

 %
-0

,1
1 

%
—

 a
ci

do
 c

lo
ro

ge
ni

co
: 0

,0
02

8 
%

-0
,0

13
6 

%
—

 α
- e

 β
-tu

jo
ne

: <
 0

,0
05

 %
—

 1
,8

-c
in

eo
lo

: 0
,0

05
 %

—
 s

ol
ve

nt
e 

(e
ta

no
lo

): 
98

,1
 %

-9
8,

6 
%

Tu
tte

 le
 sp

ec
ie

 
an

im
al

i
-

-
-

1.
L’a

dd
iti

vo
 d

ev
e 

es
se

re
 in

co
rp

or
at

o 
ne

i 
m

an
gi

m
i s

ot
to

 fo
rm

a 
di

 p
re

m
is

ce
la

.

2.
N

el
le

 is
tr

uz
io

ni
 p

er
 l’

us
o 

de
ll’

ad
di

tiv
o 

e 
de

lle
 p

re
m

is
ce

le
 in

di
ca

re
 le

 c
on

di
zi

on
i 

di
 c

on
se

rv
az

io
ne

 e
 la

 st
ab

ili
tà

 a
l t

ra
tta


m
en

to
 te

rm
ic

o.

3.
L’e

tic
he

tta
 d

el
l’a

dd
iti

vo
 d

ev
e 

re
ca

re
 l

a 
se

gu
en

te
 in

di
ca

zi
on

e:

«T
en

or
e 

m
as

sim
o 

ra
cc

om
an

da
to

 d
el

la
 

so
st

an
za

 a
tti

va
 p

er
 k

g 
di

 m
an

gi
m

e 
co

m
pl

et
o 

co
n 

un
 t

as
so

 d
i u

m
id

ità
 d

el
 

12
 %

: 4
00

 m
g/

kg
».

4.
Il 

gr
up

po
 fu

nz
io

na
le

, i
l n

um
er

o 
di

 id
en


tif
ic

az
io

ne
, il

 n
om

e e
 la

 q
ua

nt
ità

 ag
gi

un


ta
 d

i s
os

ta
nz

a 
at

tiv
a 

so
no

 in
di

ca
ti 

su
ll’

e
tic

he
tta

 d
el

la
 p

re
m

isc
el

a 
se

 i
l 

liv
el

lo
 

d’
us

o 
su

 ta
le

 et
ic

he
tta

 co
m

po
rt

a i
l s

up
e 

ra
m

en
to

 d
el

 li
ve

llo
 d

i c
ui

 a
l p

un
to

 3
.

5.
G

li 
op

er
at

or
i d

el
 s

et
to

re
 d

ei
 m

an
gi

m
i 

ad
ot

ta
no

 p
ro

ce
du

re
 o

pe
ra

tiv
e e

 m
is

ur
e 

or
ga

ni
zz

at
iv

e 
al

 fi
ne

 d
i e

vi
ta

re
 i 

ri
sc

hi
 

da
 in

al
az

io
ne

 e
 d

i c
on

ta
tto

 c
ut

an
eo

 o
d 

oc
ul

ar
e 

cu
i p

os
so

no
 e

ss
er

e 
es

po
st

i g
li 

30
.3

.2
03

1



—  60  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA12-5-2022 2a Serie speciale - n. 35

  

N
um

er
o 

Co
E:

 7
2

Fo
rm

a 
liq

ui
da

M
eto

do
 d

i a
na

lis
i(

2 )

Pe
r l

a 
ca

ra
tte

riz
za

zi
on

e 
de

ll’
ad

di
tiv

o 
pe

r 
m

an
gi

m
i (

tin
tu

ra
 d

i a
rt

em
isi

a)
:

—
m

et
od

o 
gr

av
im

et
ric

o 
pe

r 
la

 d
et

er
m

in
a

zi
on

e 
de

lla
 p

er
di

ta
 a

ll’
es

si
cc

az
io

ne
 e

 d
el

 
te

no
re

 d
i c

en
er

i
—

m
et

od
o 

sp
et

tr
of

ot
om

et
ri

co
 p

er
 la

 d
et

er


m
in

az
io

ne
 d

el
 te

no
re

 d
i p

ol
ife

no
li 

to
ta

li
—

 m
et

od
o 

di
 c

ro
m

at
og

ra
fia

 su
 st

ra
to

 so
tti

le
 

ad
 e

le
va

ta
 p

re
st

az
io

ne
 (

H
PT

LC
) 

pe
r 

la
 

de
te

rm
in

az
io

ne
 d

eg
li 

ac
id

i f
en

ol
ic

i t
ot

al
i, 

de
ll’

ac
id

o 
cl

or
og

en
ic

o,
 d

ei
 tu

jo
ni

 a
lp

ha
 e

 
be

ta
 e

 d
el

l’e
uc

al
ip

to
lo

ut
ili

zz
at

or
i d

el
l’a

dd
iti

vo
 e

 d
el

le
 p

re
m

i
sc

el
e.

 S
e 

qu
es

ti 
ri

sc
hi

 n
on

 p
os

so
no

 e
s

se
re

 e
lim

in
at

i o
 r

id
ot

ti 
al

 m
in

im
o 

m
e

di
an

te
 

ta
li 

pr
oc

ed
ur

e 
e 

m
is

ur
e,

 
l’a

dd
iti

vo
 e 

le
 p

re
m

is
ce

le
 d

ev
on

o 
es

se
re

 
ut

ili
zz

at
i c

on
 d

is
po

si
tiv

i d
i p

ro
te

zi
on

e 
in

di
vi

du
al

e,
 tr

a c
ui

 m
ez

zi
 d

i p
ro

te
zi

on
e 

de
lle

 v
ie

 r
es

pi
ra

to
ri

e,
 g

ua
nt

i e
 o

cc
hi

al
i 

di
 si

cu
re

zz
a.

(1 )
N

at
ur

al
 so

ur
ce

s o
f f

la
vo

ur
in

gs
 —

 R
el

az
io

ne
 n

. 2
 (2

00
7)

.
(2 )

In
fo

rm
az

io
ni

 d
et

ta
gl

ia
te

 su
i m

et
od

i d
i a

na
lis

i s
on

o 
di

sp
on

ib
ili

 a
l s

eg
ue

nt
e 

in
di

ri
zz

o 
de

l l
ab

or
at

or
io

 d
i r

ife
rim

en
to

: h
ttp

s:/
/e

c.
eu

ro
pa

.e
u/

jrc
/e

n/
eu

rl/
fe

ed
-a

dd
iti

ve
s/

ev
al

ua
tio

n-
re

po
rt

s.



—  61  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA12-5-2022 2a Serie speciale - n. 35

  

A
LL

EG
A

TO
 II

 

N
um

er
o 

di
 

id
en

tif
ic

a -
zi

on
e 

de
ll’

ad
di

-
tiv

o

N
om

e 
de

l 
tit

ol
ar

e 
de

ll’
au

to
r -

iz
za

zi
on

e

A
dd

iti
vo

Co
m

po
si

zi
on

e,
 fo

rm
ul

a 
ch

im
ic

a,
 d

es
cr

iz
io

ne
, 

m
et

od
o 

di
 a

na
lis

i

Sp
ec

ie
 o

 
ca

te
go

ria
 d

i 
an

im
al

i

Et
à 

m
as

sim
a

Te
no

re
 

m
in

im
o

Te
no

re
 

m
as

sim
o

A
ltr

e 
di

sp
os

iz
io

ni

Fi
ne

 d
el

 
pe

rio
do

 d
i 

au
to

riz
za

-
zi

on
e

m
g 

di
 s

os
ta

nz
a 

 
at

tiv
a/

kg
 d

i m
an

gi
m

e 
co

m
pl

et
o 

co
n 

un
 t

as
so

 
di

 u
m

id
ità

 d
el

 1
2 

%

C
at

eg
or

ia
: a

dd
iti

vi
 o

rg
an

ol
et

tic
i.

gr
up

po
 fu

nz
io

na
le

: a
ro

m
at

iz
za

nt
i

2b
48

9-
-

eo
-

O
lio

 
es

se
nz

ia
le

 d
i 

ze
nz

er
o

Co
m

po
siz

io
ne

 d
ell

’ad
di

tiv
o

O
lio

 e
ss

en
zi

al
e 

ot
te

nu
to

 p
er

 d
is

til
la

zi
on

e 
in

 
co

rr
en

te
 d

i v
ap

or
e 

de
i r

iz
om

i e
ss

ic
ca

ti 
di

 
Z

in
gi

be
r o

ffi
cin

al
e R

os
co

e.

Ca
ra

tte
riz

za
zi

on
e d

ell
a 

so
sta

nz
a 

at
tiv

a

O
lio

 e
ss

en
zi

al
e 

ot
te

nu
to

 p
er

 d
is

til
la

zi
on

e 
in

 
co

rr
en

te
 d

i v
ap

or
e 

de
i r

iz
om

i e
ss

ic
ca

ti 
di

 
Z

in
gi

be
r o

ffi
cin

al
e R

os
co

e,
 q

ua
le

 d
ef

in
ito

 d
al

 
Co

ns
ig

lio
 d

’E
ur

op
a

(1 ).
—

 α
-z

in
gi

be
re

ne
: 2

9-
40

 %
;

—
 β

-s
es

qu
ip

he
lla

nd
re

ne
: 8

-1
4 

%
;

—
 a

r-
cu

rc
um

en
e:

 5
-1

2 
%

;
—

 α
-fa

rn
es

en
e:

 4
-1

0 
%

;
—

 c
an

fe
ne

: 2
-1

0 
%

;
—

 β
-b

isa
bo

le
ne

: 2
-9

 %
.

N
um

er
o 

CA
S:

 8
00

7-
08

-7
N

um
er

o 
EI

N
EC

S:
 2

83
-6

34
-2

N
um

er
o 

FE
M

A
: 2

52
2

N
um

er
o 

Co
E:

 4
89

Fo
rm

a 
liq

ui
da

M
eto

do
 d

i a
na

lis
i(

2 )

Tu
tte

 le
 sp

ec
ie

 
an

im
al

i
-

-
-

1.
L’a

dd
iti

vo
 d

ev
e 

es
se

re
 in

co
rp

or
at

o 
ne

i 
m

an
gi

m
i s

ot
to

 fo
rm

a 
di

 p
re

m
is

ce
la

.
2.

N
el

le
 is

tr
uz

io
ni

 p
er

 l’
us

o 
de

ll’
ad

di
tiv

o 
e 

de
lle

 p
re

m
is

ce
le

 in
di

ca
re

 le
 c

on
di

zi
on

i 
di

 c
on

se
rv

az
io

ne
 e

 la
 st

ab
ili

tà
 a

l t
ra

tta


m
en

to
 te

rm
ic

o.
3.

L’e
tic

he
tta

 d
el

l’a
dd

iti
vo

 d
ev

e 
re

ca
re

 l
a 

se
gu

en
te

 in
di

ca
zi

on
e:

«T
en

or
e 

m
as

sim
o 

ra
cc

om
an

da
to

 d
el

la
 

so
st

an
za

 a
tti

va
 p

er
 k

g 
di

 m
an

gi
m

e 
co

m
pl

et
o 

co
n 

un
 t

as
so

 d
i u

m
id

ità
 d

el
 

12
 %

:
—

 v
ite

lli
 a

 c
ar

ne
 b

ia
nc

a 
(s

os
tit

ut
i d

el
 

la
tte

): 
80

 m
g;

—
 a

ltr
e 

sp
ec

ie
 o

 c
at

eg
or

ie
 d

i a
ni

m
al

i: 
20

 m
g.

»
4.

Il 
gr

up
po

 fu
nz

io
na

le
, i

l n
um

er
o 

di
 id

en


tif
ic

az
io

ne
, il

 n
om

e e
 la

 q
ua

nt
ità

 ag
gi

un


ta
 d

i s
os

ta
nz

a 
at

tiv
a 

so
no

 in
di

ca
ti 

su
ll’

e
tic

he
tta

 d
el

la
 p

re
m

isc
el

a 
se

 i
l 

liv
el

lo
 

d’
us

o 
su

 ta
le

 et
ic

he
tta

 co
m

po
rt

a i
l s

up
e

ra
m

en
to

 d
el

 li
ve

llo
 d

i c
ui

 a
l p

un
to

 3
.

12
.4

.2
03

1



—  62  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA12-5-2022 2a Serie speciale - n. 35

  

Pe
r l

a 
qu

an
tif

ic
az

io
ne

 d
el

l’α
-z

in
gi

be
re

ne
, d

el
 

β-
se

sq
ui

ph
el

la
nd

re
ne

 e
 d

el
l’a

r-
cu

rc
um

en
e 

ne
ll’

ad
di

tiv
o 

pe
r m

an
gi

m
i:

—
 g

as
cr

om
at

og
ra

fia
-s

pe
ttr

om
et

ria
 d

i m
as

sa
 

(G
S-

M
S)

 (m
od

al
ità

 d
i s

ca
ns

io
ne

 co
m

pl
et

a)
 

co
n 

so
ftw

ar
e 

pe
r 

il 
bl

oc
co

 d
el

 t
em

po
 d

i 
ri

te
nz

io
ne

 (R
TL

) (
o 

us
o 

di
 s

os
ta

nz
e 

st
an


da
rd

 d
ei

 m
ar

ca
to

ri 
fit

oc
hi

m
ic

i) 
co

n 
(o

 
se

nz
a)

 g
as

cr
om

at
og

ra
fia

 c
on

 r
iv

el
at

or
e 

a 
io

ni
zz

az
io

ne
 d

i f
ia

m
m

a 
(G

C-
FI

D
) i

n 
ba

se
 

al
 m

et
od

o 
di

 c
ui

 a
lla

 n
or

m
a 

IS
O

 1
10

24
.

5.
N

ei
 m

an
gi

m
i n

on
 è

 c
on

se
nt

ito
 m

isc
e

la
re

 l’o
lio

 es
se

nz
ia

le
 d

i z
en

ze
ro

 co
n 

al
tr

i 
ad

di
tiv

i a
ut

or
iz

za
ti 

ot
te

nu
ti 

da
 Z

in
gi

be
r 

of
fic

in
al

e R
os

co
e.

6.
G

li 
op

er
at

or
i d

el
 s

et
to

re
 d

ei
 m

an
gi

m
i 

ad
ot

ta
no

 p
ro

ce
du

re
 o

pe
ra

tiv
e e

 m
is

ur
e 

or
ga

ni
zz

at
iv

e 
al

 fi
ne

 d
i e

vi
ta

re
 i 

ri
sc

hi
 

da
 in

al
az

io
ne

 e
 d

i c
on

ta
tto

 c
ut

an
eo

 o
d 

oc
ul

ar
e 

cu
i p

os
so

no
 e

ss
er

e 
es

po
st

i g
li 

ut
ili

zz
at

or
i d

el
l’a

dd
iti

vo
 e

 d
el

le
 p

re
m

i
sc

el
e.

 S
e 

qu
es

ti 
ri

sc
hi

 n
on

 p
os

so
no

 e
s

se
re

 e
lim

in
at

i o
 r

id
ot

ti 
al

 m
in

im
o 

m
e

di
an

te
 

ta
li 

pr
oc

ed
ur

e 
e 

m
is

ur
e,

 
l’a

dd
iti

vo
 e 

le
 p

re
m

is
ce

le
 d

ev
on

o 
es

se
re

 
ut

ili
zz

at
i c

on
 d

is
po

si
tiv

i d
i p

ro
te

zi
on

e 
in

di
vi

du
al

e,
 tr

a c
ui

 m
ez

zi
 d

i p
ro

te
zi

on
e 

de
lle

 v
ie

 r
es

pi
ra

to
ri

e,
 g

ua
nt

i e
 o

cc
hi

al
i 

di
 si

cu
re

zz
a.

(1 )
N

at
ur

al
 so

ur
ce

s o
f f

la
vo

ur
in

gs
 - 

Re
la

zi
on

e 
n.

 2
 (2

00
7)

.
(2 )

In
fo

rm
az

io
ni

 d
et

ta
gl

ia
te

 su
i m

et
od

i d
i a

na
lis

i s
on

o 
di

sp
on

ib
ili

 a
l s

eg
ue

nt
e 

in
di

ri
zz

o 
de

l l
ab

or
at

or
io

 d
i r

ife
rim

en
to

: h
ttp

s:/
/e

c.
eu

ro
pa

.e
u/

jrc
/e

n/
eu

rl/
fe

ed
-a

dd
iti

ve
s/

ev
al

ua
tio

n-
re

po
rt

s.

N
um

er
o 

di
 

id
en

tif
ic

a -
zi

on
e 

de
ll’

ad
di

-
tiv

o

N
om

e 
de

l 
tit

ol
ar

e 
de

ll’
au

to
r -

iz
za

zi
on

e

A
dd

iti
vo

Co
m

po
si

zi
on

e,
 fo

rm
ul

a 
ch

im
ic

a,
 d

es
cr

iz
io

ne
, 

m
et

od
o 

di
 a

na
lis

i

Sp
ec

ie
 o

 
ca

te
go

ria
 d

i 
an

im
al

i

Et
à 

m
as

sim
a

Te
no

re
 

m
in

im
o

Te
no

re
 

m
as

sim
o

A
ltr

e 
di

sp
os

iz
io

ni

Fi
ne

 d
el

 
pe

rio
do

 d
i 

au
to

riz
za

-
zi

on
e

m
g 

di
 s

os
ta

nz
a 

 
at

tiv
a/

kg
 d

i m
an

gi
m

e 
co

m
pl

et
o 

co
n 

un
 t

as
so

 
di

 u
m

id
ità

 d
el

 1
2 

%

C
at

eg
or

ia
: a

dd
iti

vi
 o

rg
an

ol
et

tic
i.

gr
up

po
 fu

nz
io

na
le

: a
ro

m
at

iz
za

nt
i

2b
48

9-
-

or
-

O
le

or
es

in
a 

di
 

ze
nz

er
o

Co
m

po
siz

io
ne

 d
ell

’ad
di

tiv
o

O
le

or
es

in
a 

di
 z

en
ze

ro
 o

tte
nu

ta
 p

er
 

di
st

ill
az

io
ne

 in
 c

or
re

nt
e 

di
 v

ap
or

e 
ed

 
es

tr
az

io
ne

 c
on

 so
lv

en
ti 

da
i r

iz
om

i e
ss

ic
ca

ti 
di

 
Z

in
gi

be
r o

ffi
cin

al
e R

os
co

e.

Po
lli

 d
a 

in
gr

as
so

;

ga
lli

ne
 

ov
ai

ol
e;

-
-

-
1.

L’a
dd

iti
vo

 d
ev

e 
es

se
re

 in
co

rp
or

at
o 

ne
i 

m
an

gi
m

i s
ot

to
 fo

rm
a 

di
 p

re
m

is
ce

la
.

2.
N

el
le

 is
tr

uz
io

ni
 p

er
 l’

us
o 

de
ll’

ad
di

tiv
o 

e 
de

lle
 p

re
m

is
ce

le
 in

di
ca

re
 le

 c
on

di
zi

on
i 

di
 c

on
se

rv
az

io
ne

 e
 la

 st
ab

ili
tà

 a
l t

ra
tta


m
en

to
 te

rm
ic

o.

12
.4

.2
03

1



—  63  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA12-5-2022 2a Serie speciale - n. 35

  

Ca
ra

tte
riz

za
zi

on
e d

ell
a 

so
sta

nz
a 

at
tiv

a

O
le

or
es

in
a 

di
 z

en
ze

ro
 o

tte
nu

ta
 p

er
 

di
st

ill
az

io
ne

 in
 c

or
re

nt
e 

di
 v

ap
or

e 
ed

 
es

tr
az

io
ne

 c
on

 so
lv

en
ti 

da
i r

iz
om

i e
ss

ic
ca

ti 
di

 
Z

in
gi

be
r o

ffi
cin

al
e R

os
co

e,
 q

ua
le

 d
ef

in
ita

 d
al

 
Co

ns
ig

lio
 d

’E
ur

op
a

(1 ).
O

lio
 e

ss
en

zi
al

e:
 2

5-
30

 (p
/p

)
To

ta
le

 g
in

ge
ro

li:
 0

,5
-8

 %
 (p

/p
)

—
 6

-g
in

ge
ro

lo
—

 8
-g

in
ge

ro
lo

—
 1

0-
gi

ng
er

ol
o

To
ta

le
 sh

og
ao

li:
 3

-6
 %

 (p
/p

)
—

 6
-s

ho
ga

ol
o

—
 8

-s
ho

ga
ol

o
U

m
id

ità
 e

 so
st

an
ze

 v
ol

at
ili

: 2
5-

30
 (p

/p
)

N
um

er
o 

Co
E:

 4
89

Fo
rm

a 
liq

ui
da

M
eto

do
 d

i a
na

lis
i(

2 )

Pe
r l

a 
qu

an
tif

ic
az

io
ne

 d
ei

 m
ar

ca
to

ri
 

fit
oc

hi
m

ic
i: 

to
ta

le
 g

in
ge

ro
li 

e 
to

ta
le

 sh
og

ao
li 

ne
ll’

ad
di

tiv
o 

pe
r m

an
gi

m
i (

ol
eo

re
si

na
 d

i 
ze

nz
er

o)
:

—
 c

ro
m

at
og

ra
fia

 li
qu

id
a 

ad
 a

lta
 p

re
st

az
io

ne
 

(H
PL

C)
 c

on
 r

iv
el

az
io

ne
 s

pe
ttr

of
ot

om
e

tr
ic

a 
(U

V)
 - 

IS
O

 1
36

85

ta
cc

hi
ni

 d
a 

in
gr

as
so

;

su
in

et
ti;

su
in

i d
a 

in
gr

as
so

;

sc
ro

fe
;

va
cc

he
 d

a 
la

tte
;

vi
te

lli
 a

 c
ar

ne
 

bi
an

ca
 

(s
os

tit
ut

i d
el

 
la

tte
);

bo
vi

ni
 d

a 
in

gr
as

so
;

ov
in

i e
 

ca
pr

in
i;

ca
va

lli
;

co
ni

gl
i;

pe
sc

i;

an
im

al
i d

a 
co

m
pa

gn
ia

.

3.
L’e

tic
he

tta
 d

el
l’a

dd
iti

vo
 d

ev
e 

re
ca

re
 l

a 
se

gu
en

te
 in

di
ca

zi
on

e:
«T

en
or

e 
m

as
sim

o 
ra

cc
om

an
da

to
 d

el
la

 
so

st
an

za
 a

tti
va

 p
er

 k
g 

di
 m

an
gi

m
e 

co
m

pl
et

o 
co

n 
un

 t
as

so
 d

i u
m

id
ità

 d
el

 
12

 %
 e 

so
st

itu
ti 

de
l l

at
te

 co
n 

un
 ta

ss
o 

di
 

um
id

ità
 d

el
 5

,5
 %

:
—

 p
ol

li 
da

 in
gr

as
so

: 5
 m

g;
—

 g
al

lin
e 

ov
ai

ol
e 

e 
co

ni
gl

i: 
7 

m
g;

—
 t

ac
ch

in
i d

a 
in

gr
as

so
: 6

 m
g;

—
 s

ui
ne

tti
: 8

 m
g;

—
 s

ui
ni

 d
a 

in
gr

as
so

: 1
0 

m
g;

—
 s

cr
of

e:
 1

3 
m

g;
—

 v
ac

ch
e 

da
 la

tte
: 1

2 
m

g;
—

 v
ite

lli
 a

 c
ar

ne
 b

ia
nc

a 
(s

os
tit

ut
i d

el
 

la
tte

): 
21

 m
g;

—
 b

ov
in

i d
a 

in
gr

as
so

: 1
9 

m
g;

—
 o

vi
ni

, 
ca

pr
in

i, 
ca

va
lli

 
e 

pe
sc

i: 
20

 m
g;

—
 a

ni
m

al
i d

a 
co

m
pa

gn
ia

: 1
 m

g.
»

4.
Il 

gr
up

po
 fu

nz
io

na
le

, il
 n

um
er

o 
di

 id
en


tif
ic

az
io

ne
, 

il 
no

m
e 

e 
la

 q
ua

nt
ità

 a
g

gi
un

ta
 d

i s
os

ta
nz

a 
at

tiv
a 

so
no

 in
di

ca
ti 

su
ll’

et
ic

he
tta

 d
el

la
 p

re
m

is
ce

la
 se

 il
 li

ve
l

lo
 d

’u
so

 s
u 

ta
le

 e
tic

he
tta

 c
om

po
rt

a 
il 

su
pe

ra
m

en
to

 
de

l 
liv

el
lo

 
di

 
cu

i 
al

 
pu

nt
o 

3.
5.

N
ei

 m
an

gi
m

i n
on

 è
 c

on
se

nt
ito

 m
isc

e
la

re
 l

’o
le

or
es

in
a 

di
 z

en
ze

ro
 c

on
 a

ltr
i 

ad
di

tiv
i a

ut
or

iz
za

ti 
ot

te
nu

ti 
da

 Z
in

gi
be

r 
of

fic
in

al
e R

os
co

e.



—  64  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA12-5-2022 2a Serie speciale - n. 35

  

6.
G

li 
op

er
at

or
i d

el
 s

et
to

re
 d

ei
 m

an
gi

m
i 

ad
ot

ta
no

 p
ro

ce
du

re
 o

pe
ra

tiv
e e

 m
is

ur
e 

or
ga

ni
zz

at
iv

e 
al

 fi
ne

 d
i e

vi
ta

re
 i 

ri
sc

hi
 

da
 in

al
az

io
ne

 e
 d

i c
on

ta
tto

 c
ut

an
eo

 o
d 

oc
ul

ar
e 

cu
i p

os
so

no
 e

ss
er

e 
es

po
st

i g
li 

ut
ili

zz
at

or
i d

el
l’a

dd
iti

vo
 e

 d
el

le
 p

re
m

i
sc

el
e.

 S
e 

qu
es

ti 
ri

sc
hi

 n
on

 p
os

so
no

 e
s

se
re

 e
lim

in
at

i o
 r

id
ot

ti 
al

 m
in

im
o 

m
e

di
an

te
 

ta
li 

pr
oc

ed
ur

e 
e 

m
is

ur
e,

 
l’a

dd
iti

vo
 e 

le
 p

re
m

is
ce

le
 d

ev
on

o 
es

se
re

 
ut

ili
zz

at
i c

on
 d

is
po

si
tiv

i d
i p

ro
te

zi
on

e 
in

di
vi

du
al

e,
 tr

a c
ui

 m
ez

zi
 d

i p
ro

te
zi

on
e 

de
lle

 v
ie

 r
es

pi
ra

to
ri

e,
 g

ua
nt

i e
 o

cc
hi

al
i 

di
 si

cu
re

zz
a.

(1 )
N

at
ur

al
 so

ur
ce

s o
f f

la
vo

ur
in

gs
 - 

Re
la

zi
on

e 
n.

 2
 (2

00
7)

.
(2 )

In
fo

rm
az

io
ni

 d
et

ta
gl

ia
te

 su
i m

et
od

i d
i a

na
lis

i s
on

o 
di

sp
on

ib
ili

 a
l s

eg
ue

nt
e 

in
di

ri
zz

o 
de

l l
ab

or
at

or
io

 d
i r

ife
rim

en
to

: h
ttp

s:/
/e

c.
eu

ro
pa

.e
u/

jrc
/e

n/
eu

rl/
fe

ed
-a

dd
iti

ve
s/

ev
al

ua
tio

n-
re

po
rt

s.

N
um

er
o 

di
 

id
en

tif
ic

a -
zi

on
e 

de
ll’

ad
di

-
tiv

o

N
om

e 
de

l 
tit

ol
ar

e 
de

ll’
au

to
r -

iz
za

zi
on

e

A
dd

iti
vo

Co
m

po
si

zi
on

e,
 fo

rm
ul

a 
ch

im
ic

a,
 d

es
cr

iz
io

ne
, 

m
et

od
o 

di
 a

na
lis

i

Sp
ec

ie
 o

 
ca

te
go

ria
 d

i 
an

im
al

i

Et
à 

m
as

sim
a

Te
no

re
 

m
in

im
o

Te
no

re
 

m
as

sim
o

A
ltr

e 
di

sp
os

iz
io

ni

Fi
ne

 d
el

 
pe

rio
do

 d
i 

au
to

riz
za

-
zi

on
e

m
g 

di
 s

os
ta

nz
a 

 
at

tiv
a/

kg
 d

i m
an

gi
m

e 
co

m
pl

et
o 

co
n 

un
 t

as
so

 
di

 u
m

id
ità

 d
el

 1
2 

%

C
at

eg
or

ia
: a

dd
iti

vi
 o

rg
an

ol
et

tic
i.

gr
up

po
 fu

nz
io

na
le

: a
ro

m
at

iz
za

nt
i

2b
48

9-
t

-
Ti

nt
ur

a 
di

 
ze

nz
er

o
Co

m
po

siz
io

ne
 d

ell
’ad

di
tiv

o

Ti
nt

ur
a 

di
 z

en
ze

ro
 o

tte
nu

ta
 p

er
 e

st
ra

zi
on

e 
da

 
ri

zo
m

i e
ss

ic
ca

ti 
m

ac
in

at
i d

i Z
in

gi
be

r o
ffi

cin
al

e 
Ro

sc
oe

 c
on

 u
na

 m
is

ce
la

 d
i e

ta
no

lo
 e

 a
cq

ua
.

Ca
ra

tte
riz

za
zi

on
e d

ell
a 

so
sta

nz
a 

at
tiv

a

Ti
nt

ur
a d

i z
en

ze
ro

 o
tte

nu
ta

 p
er

 es
tr

az
io

ne
 d

ai
 

ri
zo

m
i e

ss
ic

ca
ti 

m
ac

in
at

i d
i Z

in
gi

be
r o

ffi
cin

al
e 

Ro
sc

oe
 c

on
 u

na
 m

is
ce

la
 d

i e
ta

no
lo

 e
 a

cq
ua

, 
qu

al
e 

de
fin

ita
 d

al
 C

on
si

gl
io

 d
’E

ur
op

a
(1 ).

Ca
va

lli
;

ca
ni

.

-
-

-
1.

L’a
dd

iti
vo

 d
ev

e 
es

se
re

 in
co

rp
or

at
o 

ne
i 

m
an

gi
m

i s
ot

to
 fo

rm
a 

di
 p

re
m

is
ce

la
.

2.
N

el
le

 is
tr

uz
io

ni
 p

er
 l’

us
o 

de
ll’

ad
di

tiv
o 

e 
de

lle
 p

re
m

is
ce

le
 in

di
ca

re
 le

 c
on

di
zi

on
i 

di
 c

on
se

rv
az

io
ne

 e
 la

 st
ab

ili
tà

 a
l t

ra
tta


m
en

to
 te

rm
ic

o.
3.

L’e
tic

he
tta

 d
el

l’a
dd

iti
vo

 d
ev

e 
re

ca
re

 l
a 

se
gu

en
te

 in
di

ca
zi

on
e:

12
.4

.2
03

1



—  65  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA12-5-2022 2a Serie speciale - n. 35

  

So
lv

en
te

 (e
ta

no
lo

/a
cq

ua
, 9

0/
10

): 
97

-9
8 

%
 (p

/p
)

So
st

an
za

 se
cc

a:
 2

-3
 %

 (p
/p

)
To

ta
le

 g
in

ge
ro

li:
 0

,1
4-

0,
11

 %
 (p

/p
)

—
 6

-g
in

ge
ro

lo
—

 8
-g

in
ge

ro
lo

—
 1

0-
gi

ng
er

ol
o

To
ta

le
 sh

og
ao

li:
 0

,0
43

-0
,0

31
 %

 (p
/p

)
—

 6
-s

ho
ga

ol
o

—
 8

-s
ho

ga
ol

o

M
eto

do
 d

i a
na

lis
i(

2 )

Pe
r l

a 
qu

an
tif

ic
az

io
ne

 d
ei

 m
ar

ca
to

ri
 

fit
oc

hi
m

ic
i: 

to
ta

le
 g

in
ge

ro
li 

e 
to

ta
le

 sh
og

ao
li 

ne
ll’

ad
di

tiv
o 

pe
r m

an
gi

m
i (

tin
tu

ra
 d

i 
ze

nz
er

o)
:

—
 c

ro
m

at
og

ra
fia

 li
qu

id
a 

ad
 a

lta
 p

re
st

az
io

ne
 

(H
PL

C)
 c

on
 r

iv
el

az
io

ne
 s

pe
ttr

of
ot

om
e

tr
ic

a 
(U

V)
 - 

IS
O

 1
36

85

«T
en

or
e 

m
as

sim
o 

ra
cc

om
an

da
to

 d
el

la
 

so
st

an
za

 a
tti

va
 p

er
 k

g 
di

 m
an

gi
m

e 
co

m
pl

et
o 

co
n 

un
 t

as
so

 d
i u

m
id

ità
 d

el
 

12
 %

:
—

 p
er

 i 
ca

va
lli

 1
,5

8 
m

L;
—

 p
er

 i 
ca

ni
 1

,8
1 

m
L.

»
4.

Il 
gr

up
po

 fu
nz

io
na

le
, il

 n
um

er
o 

di
 id

en


tif
ic

az
io

ne
, 

il 
no

m
e 

e 
la

 q
ua

nt
ità

 a
g

gi
un

ta
 d

i s
os

ta
nz

a 
at

tiv
a 

so
no

 in
di

ca
ti 

su
ll’

et
ic

he
tta

 d
el

la
 p

re
m

is
ce

la
 se

 il
 li

ve
l

lo
 d

’u
so

 s
u 

ta
le

 e
tic

he
tta

 c
om

po
rt

a 
il 

su
pe

ra
m

en
to

 d
el

 li
ve

llo
 d

i c
ui

 a
l p

un
to

 
3.

5.
N

ei
 m

an
gi

m
i n

on
 è

 c
on

se
nt

ito
 m

isc
e

la
re

 la
 ti

nt
ur

a 
di

 z
en

ze
ro

 c
on

 a
ltr

i a
dd

i
tiv

i a
ut

or
iz

za
ti 

ot
te

nu
ti 

da
 Z

in
gi

be
r o

f
fic

in
al

e R
os

co
e.

6.
G

li 
op

er
at

or
i d

el
 s

et
to

re
 d

ei
 m

an
gi

m
i 

ad
ot

ta
no

 p
ro

ce
du

re
 o

pe
ra

tiv
e e

 m
is

ur
e 

or
ga

ni
zz

at
iv

e 
al

 fi
ne

 d
i e

vi
ta

re
 i 

ri
sc

hi
 

da
 in

al
az

io
ne

 e
 d

i c
on

ta
tto

 c
ut

an
eo

 o
d 

oc
ul

ar
e 

cu
i p

os
so

no
 e

ss
er

e 
es

po
st

i g
li 

ut
ili

zz
at

or
i d

el
l’a

dd
iti

vo
 e

 d
el

le
 p

re
m

i
sc

el
e.

 S
e 

qu
es

ti 
ri

sc
hi

 n
on

 p
os

so
no

 e
s

se
re

 e
lim

in
at

i o
 r

id
ot

ti 
al

 m
in

im
o 

m
e

di
an

te
 

ta
li 

pr
oc

ed
ur

e 
e 

m
is

ur
e,

 
l’a

dd
iti

vo
 e 

le
 p

re
m

is
ce

le
 d

ev
on

o 
es

se
re

 
ut

ili
zz

at
i c

on
 d

is
po

si
tiv

i d
i p

ro
te

zi
on

e 
in

di
vi

du
al

e,
 tr

a c
ui

 m
ez

zi
 d

i p
ro

te
zi

on
e 

de
lle

 v
ie

 r
es

pi
ra

to
ri

e,
 g

ua
nt

i e
 o

cc
hi

al
i 

di
 si

cu
re

zz
a.

(1 )
N

at
ur

al
 so

ur
ce

s o
f f

la
vo

ur
in

gs
 - 

Re
la

zi
on

e 
n.

 2
 (2

00
7)

.
(2 )

In
fo

rm
az

io
ni

 d
et

ta
gl

ia
te

 su
i m

et
od

i d
i a

na
lis

i s
on

o 
di

sp
on

ib
ili

 a
l s

eg
ue

nt
e 

in
di

ri
zz

o 
de

l l
ab

or
at

or
io

 d
i r

ife
rim

en
to

: h
ttp

s:/
/e

c.
eu

ro
pa

.e
u/

jrc
/e

n/
eu

rl/
fe

ed
-a

dd
iti

ve
s/

ev
al

ua
tio

n-
re

po
rt

s.



—  66  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA12-5-2022 2a Serie speciale - n. 35

  

A
LL

EG
A

TO
 II

I 

N
um

er
o 

di
 

id
en

tif
ic

a -
zi

on
e 

de
ll’

ad
di

-
tiv

o

N
om

e 
de

l 
tit

ol
ar

e 
de

ll’
au

to
r -

iz
za

zi
on

e

A
dd

iti
vo

Co
m

po
si

zi
on

e,
 fo

rm
ul

a 
ch

im
ic

a,
 d

es
cr

iz
io

ne
, 

m
et

od
o 

di
 a

na
lis

i

Sp
ec

ie
 o

 
ca

te
go

ria
 d

i 
an

im
al

i

Et
à 

m
as

sim
a

Te
no

re
 

m
in

im
o

Te
no

re
 

m
as

sim
o

A
ltr

e 
di

sp
os

iz
io

ni

Fi
ne

 d
el

 
pe

rio
do

 d
i 

au
to

riz
za

-
zi

on
e

m
g 

di
 s

os
ta

nz
a 

 
at

tiv
a/

kg
 d

i m
an

gi
m

e 
co

m
pl

et
o 

co
n 

un
 t

as
so

 
di

 u
m

id
ità

 d
el

 1
2 

%

C
at

eg
or

ia
: a

dd
iti

vi
 o

rg
an

ol
et

tic
i.

gr
up

po
 fu

nz
io

na
le

: a
ro

m
at

iz
za

nt
i

2b
16

3-
-

eo
-

O
lio

 
es

se
nz

ia
le

 d
i 

cu
rc

um
a

Co
m

po
siz

io
ne

 d
ell

’ad
di

tiv
o

O
lio

 e
ss

en
zi

al
e 

ot
te

nu
to

 p
er

 d
is

til
la

zi
on

e 
in

 
co

rr
en

te
 d

i v
ap

or
e 

de
i r

iz
om

i e
ss

ic
ca

ti 
di

 
Cu

rcu
m

a 
lo

ng
a 

L.

Ca
ra

tte
riz

za
zi

on
e d

ell
a 

so
sta

nz
a 

at
tiv

a
O

lio
 e

ss
en

zi
al

e 
ot

te
nu

to
 p

er
 d

is
til

la
zi

on
e 

in
 

co
rr

en
te

 d
i v

ap
or

e 
de

i r
iz

om
i e

ss
ic

ca
ti 

di
 

Cu
rcu

m
a 

lo
ng

a 
L.

, q
ua

le
 d

ef
in

ito
 d

al
 C

on
si

gl
io

 
d’

Eu
ro

pa
(1 ).

—
 A

r-
tu

rm
er

on
e:

 4
0-

60
 %

;
—

 β
-tu

rm
er

on
e 

(c
ur

lo
ne

): 
5-

15
 %

;
—

 a
r-

cu
rc

um
en

e:
 3

-6
 %

;
—

 β
-s

es
qu

ip
he

lla
nd

re
ne

: 3
-6

 %
;

—
 a

-z
in

gi
be

re
ne

: 1
–5

 %
—

 (
E)

-a
tla

nt
on

e:
 2

-4
 %

.
N

um
er

o 
CA

S:
 8

02
4-

37
-1

(2 )
N

um
er

o 
EI

N
EC

S:
 2

83
-8

82
-1

1

N
um

er
o 

FE
M

A
: 3

08
51

N
um

er
o 

Co
E:

 1
63

Fo
rm

a 
liq

ui
da

M
eto

do
 d

i a
na

lis
i(

3 )

Tu
tte

 le
 sp

ec
ie

 
an

im
al

i
-

-
-

1.
L’a

dd
iti

vo
 d

ev
e 

es
se

re
 in

co
rp

or
at

o 
ne

i 
m

an
gi

m
i s

ot
to

 fo
rm

a 
di

 p
re

m
is

ce
la

.
2.

N
el

le
 is

tr
uz

io
ni

 p
er

 l’
us

o 
de

ll’
ad

di
tiv

o 
e 

de
lle

 p
re

m
is

ce
le

 in
di

ca
re

 le
 c

on
di

zi
on

i 
di

 c
on

se
rv

az
io

ne
 e

 la
 st

ab
ili

tà
 a

l t
ra

tta


m
en

to
 te

rm
ic

o.
3.

L’e
tic

he
tta

 d
el

l’a
dd

iti
vo

 d
ev

e 
re

ca
re

 l
a 

se
gu

en
te

 in
di

ca
zi

on
e:

«T
en

or
e 

m
as

sim
o 

ra
cc

om
an

da
to

 d
el

la
 

so
st

an
za

 a
tti

va
 p

er
 k

g 
di

 m
an

gi
m

e 
co

m
pl

et
o 

co
n 

un
 t

as
so

 d
i u

m
id

ità
 d

el
 

12
 %

 o
 so

st
itu

ti 
de

l l
at

te
 co

n 
un

 ta
ss

o 
di

 
um

id
ità

 d
el

 5
,5

 %
:

—
 t

ut
te

 le
 sp

ec
ie

 a
ni

m
al

i a
d 

ec
ce

zi
on

e 
de

i v
ite

lli
 a

 c
ar

ne
 b

ia
nc

a:
 2

0 
m

g;
—

vi
te

lli
 a

 c
ar

ne
 b

ia
nc

a:
 8

0 
m

g 
(s

os
ti

tu
ti 

de
l l

at
te

).»
4.

Il 
gr

up
po

 fu
nz

io
na

le
, il

 n
um

er
o 

di
 id

en


tif
ic

az
io

ne
, 

il 
no

m
e 

e 
la

 q
ua

nt
ità

 a
g

gi
un

ta
 d

i s
os

ta
nz

a 
at

tiv
a 

so
no

 in
di

ca
ti 

su
ll’

et
ic

he
tta

 d
el

la
 p

re
m

is
ce

la
 se

 è 
su

pe


ra
to

 il
 te

no
re

 d
el

la
 s

os
ta

nz
a 

at
tiv

a 
ne

l 
m

an
gi

m
e 

co
m

pl
et

o 
sp

ec
ifi

ca
to

 a
l p

un


to
 3

.

20
.4

.2
03

1



—  67  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA12-5-2022 2a Serie speciale - n. 35

  

Pe
r l

a 
qu

an
tif

ic
az

io
ne

 d
ei

 m
ar

ca
to

ri
 

fit
oc

hi
m

ic
i a

r-
tu

rm
er

on
e 

e 
ß-

tu
rm

er
on

e 
ne

ll’
ad

di
tiv

o 
pe

r m
an

gi
m

i (
ol

io
 d

i c
ur

cu
m

a)
:

—
 g

as
cr

om
at

og
ra

fia
-s

pe
ttr

om
et

ria
 d

i m
as

sa
 

(G
S-

M
S)

 (m
od

al
ità

 d
i s

ca
ns

io
ne

 co
m

pl
et

a)
 

co
n 

so
ftw

ar
e 

pe
r 

il 
bl

oc
co

 d
el

 t
em

po
 d

i 
ri

te
nz

io
ne

 (R
TL

) (
o 

us
o 

di
 s

os
ta

nz
e 

st
an


da
rd

 d
ei

 m
ar

ca
to

ri 
fit

oc
hi

m
ic

i) 
co

n 
(o

 
se

nz
a)

 g
as

cr
om

at
og

ra
fia

 c
on

 r
iv

el
at

or
e 

a 
io

ni
zz

az
io

ne
 d

i f
ia

m
m

a 
(G

C-
FI

D
) i

n 
ba

se
 

al
 m

et
od

o 
di

 c
ui

 a
lla

 n
or

m
a 

IS
O

 1
10

24

5.
N

ei
 m

an
gi

m
i n

on
 è

 c
on

se
nt

ito
 m

isc
e

la
re

 l
’o

lio
 e

ss
en

zi
al

e 
di

 c
ur

cu
m

a 
co

n 
al

tr
i 

ad
di

tiv
i 

au
to

riz
za

ti 
ot

te
nu

ti 
da

 
Cu

rc
um

a 
lo

ng
a 

L.
6.

G
li 

op
er

at
or

i d
el

 s
et

to
re

 d
ei

 m
an

gi
m

i 
ad

ot
ta

no
 p

ro
ce

du
re

 o
pe

ra
tiv

e e
 m

is
ur

e 
or

ga
ni

zz
at

iv
e 

al
 fi

ne
 d

i e
vi

ta
re

 i 
ri

sc
hi

 
da

 in
al

az
io

ne
 e

 d
i c

on
ta

tto
 c

ut
an

eo
 o

d 
oc

ul
ar

e 
cu

i p
os

so
no

 e
ss

er
e 

es
po

st
i g

li 
ut

ili
zz

at
or

i d
el

l’a
dd

iti
vo

 e
 d

el
le

 p
re

m
i

sc
el

e.
 S

e 
qu

es
ti 

ri
sc

hi
 n

on
 p

os
so

no
 e

s
se

re
 e

lim
in

at
i o

 r
id

ot
ti 

al
 m

in
im

o 
m

e
di

an
te

 
ta

li 
pr

oc
ed

ur
e 

e 
m

is
ur

e,
 

l’a
dd

iti
vo

 e 
le

 p
re

m
is

ce
le

 d
ev

on
o 

es
se

re
 

ut
ili

zz
at

i c
on

 d
is

po
si

tiv
i d

i p
ro

te
zi

on
e 

in
di

vi
du

al
e,

 tr
a c

ui
 m

ez
zi

 d
i p

ro
te

zi
on

e 
de

lle
 v

ie
 r

es
pi

ra
to

ri
e,

 g
ua

nt
i e

 o
cc

hi
al

i 
di

 si
cu

re
zz

a.

2b
16

3-
-

or
-

O
le

or
es

in
a 

di
 

cu
rc

um
a

Co
m

po
siz

io
ne

 d
ell

’ad
di

tiv
o

O
le

or
es

in
a 

ot
te

nu
ta

 m
ed

ia
nt

e 
es

tra
zi

on
e 

co
n 

so
lv

en
te

 d
ai

 ri
zo

m
i e

ss
ic

ca
ti 

di
 C

ur
cu

m
a 

lo
ng

a 
L.

Ca
ra

tte
riz

za
zi

on
e d

ell
a 

so
sta

nz
a 

at
tiv

a

O
le

or
es

in
a 

ot
te

nu
ta

 m
ed

ia
nt

e 
es

tr
az

io
ne

 c
on

 
so

lv
en

te
 d

ai
 ri

zo
m

i e
ss

ic
ca

ti 
di

 C
ur

cu
m

a 
lo

ng
a 

L.
, q

ua
le

 d
ef

in
ita

 d
al

 C
on

si
gl

io
 d

’E
ur

op
a

(4 ).
O

lio
 e

ss
en

zi
al

e:
 3

0-
33

 %
 (p

/p
)

To
ta

le
 c

ur
cu

m
in

oi
di

: 2
0-

35
 %

 (p
/p

)
—

 c
ur

cu
m

in
a 

(I)
: 1

6-
21

 %
 (p

/p
)

—
 d

es
m

et
os

si
cu

rc
um

in
a 

(II
): 

4-
6 

%
 (p

/p
)

—
 b

is-
de

sm
et

os
sic

ur
cu

m
in

a (
III

): 
3-

5 
%

 (p
/p

)
U

m
id

ità
: 1

2-
30

 %
 (p

/p
)

Tu
tte

 le
 sp

ec
ie

 
an

im
al

i
-

-
-

1.
L’a

dd
iti

vo
 d

ev
e 

es
se

re
 in

co
rp

or
at

o 
ne

i 
m

an
gi

m
i s

ot
to

 fo
rm

a 
di

 p
re

m
is

ce
la

.
2.

N
el

le
 is

tr
uz

io
ni

 p
er

 l’
us

o 
de

ll’
ad

di
tiv

o 
e 

de
lle

 p
re

m
is

ce
le

 in
di

ca
re

 le
 c

on
di

zi
on

i 
di

 c
on

se
rv

az
io

ne
 e

 la
 st

ab
ili

tà
 a

l t
ra

tta


m
en

to
 te

rm
ic

o.
3.

L’e
tic

he
tta

 d
el

l’a
dd

iti
vo

 d
ev

e 
re

ca
re

 l
a 

se
gu

en
te

 in
di

ca
zi

on
e:

«T
en

or
e 

m
as

sim
o 

ra
cc

om
an

da
to

 d
el

la
 

so
st

an
za

 a
tti

va
 p

er
 k

g 
di

 m
an

gi
m

e 
co

m
pl

et
o 

co
n 

un
 t

as
so

 d
i u

m
id

ità
 d

el
 

12
 %

:
—

 p
ol

li 
e 

ga
lli

ne
 o

va
io

le
: 3

0 
m

g;
—

 a
ltr

e 
sp

ec
ie

 a
ni

m
al

i: 
5 

m
g.

»

20
.4

.2
03

1



—  68  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA12-5-2022 2a Serie speciale - n. 35

  

M
eto

do
 d

i a
na

lis
i(

5 )

Pe
r l

a 
qu

an
tif

ic
az

io
ne

 d
el

 m
ar

ca
to

re
 

fit
oc

hi
m

ic
o 

(to
ta

le
 c

ur
cu

m
in

oi
di

) 
ne

ll’
ad

di
tiv

o 
pe

r m
an

gi
m

i (
ol

eo
re

si
na

 d
i 

cu
rc

um
a)

:
—

sp
et

tr
of

ot
om

et
ri

a 
—

 F
A

O
 JE

CF
A

 C
om

bi


ne
d 

Co
m

pe
nd

iu
m

 o
f F

oo
d 

A
dd

iti
ve

 S
pe

cif
ica


tio
ns

, «
Tu

rm
er

ic 
O

leo
re

sin
», 

m
on

og
ra

fia
 n

. 1
 

(2
00

6)

4.
Il 

gr
up

po
 fu

nz
io

na
le

, il
 n

um
er

o 
di

 id
en


tif
ic

az
io

ne
, 

il 
no

m
e 

e 
la

 q
ua

nt
ità

 a
g

gi
un

ta
 d

i s
os

ta
nz

a 
at

tiv
a 

so
no

 in
di

ca
ti 

su
ll’

et
ic

he
tta

 d
el

la
 p

re
m

is
ce

la
 se

 è 
su

pe


ra
to

 il
 te

no
re

 d
el

la
 s

os
ta

nz
a 

at
tiv

a 
ne

l 
m

an
gi

m
e 

co
m

pl
et

o 
sp

ec
ifi

ca
to

 a
l p

un


to
 3

.
5.

N
ei

 m
an

gi
m

i n
on

 è
 c

on
se

nt
ito

 m
isc

e
la

re
 l

’o
le

or
es

in
a 

di
 c

ur
cu

m
a 

co
n 

al
tr

i 
ad

di
tiv

i a
ut

or
iz

za
ti 

ot
te

nu
ti 

da
 C

ur
cu

m
a 

lo
ng

a 
L.

6.
G

li 
op

er
at

or
i d

el
 s

et
to

re
 d

ei
 m

an
gi

m
i 

ad
ot

ta
no

 p
ro

ce
du

re
 o

pe
ra

tiv
e e

 m
is

ur
e 

or
ga

ni
zz

at
iv

e 
al

 fi
ne

 d
i e

vi
ta

re
 i 

ri
sc

hi
 

da
 in

al
az

io
ne

 e
 d

i c
on

ta
tto

 c
ut

an
eo

 o
d 

oc
ul

ar
e 

cu
i p

os
so

no
 e

ss
er

e 
es

po
st

i g
li 

ut
ili

zz
at

or
i d

el
l’a

dd
iti

vo
 e

 d
el

le
 p

re
m

i
sc

el
e.

 S
e 

qu
es

ti 
ri

sc
hi

 n
on

 p
os

so
no

 e
s

se
re

 e
lim

in
at

i o
 r

id
ot

ti 
al

 m
in

im
o 

m
e

di
an

te
 

ta
li 

pr
oc

ed
ur

e 
e 

m
is

ur
e,

 
l’a

dd
iti

vo
 e 

le
 p

re
m

is
ce

le
 d

ev
on

o 
es

se
re

 
ut

ili
zz

at
i c

on
 d

is
po

si
tiv

i d
i p

ro
te

zi
on

e 
in

di
vi

du
al

e,
 tr

a c
ui

 m
ez

zi
 d

i p
ro

te
zi

on
e 

de
lle

 v
ie

 r
es

pi
ra

to
ri

e,
 g

ua
nt

i e
 o

cc
hi

al
i 

di
 si

cu
re

zz
a.

2b
16

3-
-

ex
-

Es
tr

at
to

 d
i 

cu
rc

um
a

Co
m

po
siz

io
ne

 d
ell

’ad
di

tiv
o

Es
tr

at
to

 d
i r

iz
om

i e
ss

ic
ca

ti 
di

 C
ur

cu
m

a l
on

ga
 L

. 
ot

te
nu

to
 c

on
 so

lv
en

ti 
or

ga
ni

ci
.

Ca
ra

tte
riz

za
zi

on
e d

ell
a 

so
sta

nz
a 

at
tiv

a
Es

tr
at

to
 d

i r
iz

om
i e

ss
ic

ca
ti 

di
 C

ur
cu

m
a l

on
ga

 L
. 

ot
te

nu
to

 c
on

 so
lv

en
ti 

or
ga

ni
ci

, q
ua

le
 d

ef
in

ito
 

da
l C

on
si

gl
io

 d
’E

ur
op

a
(6 ).

To
ta

le
 c

ur
cu

m
in

oi
di

: ≥
 9

0 
%

 p
/p

—
 c

ur
cu

m
in

a 
(I)

: 7
4-

79
 %

 (p
/p

)
—

 d
es

m
et

os
si

cu
rc

um
in

a 
(II

): 
15

-1
9 

%
 (p

/p
)

Tu
tte

 le
 sp

ec
ie

 
an

im
al

i
-

-
-

1.
L’a

dd
iti

vo
 d

ev
e 

es
se

re
 in

co
rp

or
at

o 
ne

i 
m

an
gi

m
i s

ot
to

 fo
rm

a 
di

 p
re

m
is

ce
la

.
2.

N
el

le
 is

tr
uz

io
ni

 p
er

 l’
us

o 
de

ll’
ad

di
tiv

o 
e 

de
lle

 p
re

m
is

ce
le

 in
di

ca
re

 le
 c

on
di

zi
on

i 
di

 c
on

se
rv

az
io

ne
 e

 la
 st

ab
ili

tà
 a

l t
ra

tta


m
en

to
 te

rm
ic

o.
3.

L’e
tic

he
tta

 d
el

l’a
dd

iti
vo

 d
ev

e 
re

ca
re

 l
a 

se
gu

en
te

 in
di

ca
zi

on
e:

«T
en

or
e 

m
as

sim
o 

ra
cc

om
an

da
to

 d
el

la
 

so
st

an
za

 a
tti

va
 p

er
 k

g 
di

 m
an

gi
m

e 
co

m
pl

et
o 

co
n 

un
 t

as
so

 d
i u

m
id

ità
 d

el
 

12
 %

 e 
so

st
itu

ti 
de

l l
at

te
 co

n 
un

 ta
ss

o 
di

 

20
.4

.2
03

1



—  69  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA12-5-2022 2a Serie speciale - n. 35

  

—
 b

is-
de

sm
et

os
sic

ur
cu

m
in

a (
III

): 
2-

5 
%

 (p
/p

)

A
cq

ua
: 0

,3
0-

1,
7 

%
 (p

/p
)

N
um

er
o 

EI
N

EC
S:

 2
83

-8
82

-1
4

N
um

er
o 

FE
M

A
: 3

08
64

N
um

er
o 

CA
S:

 8
02

4-
37

-1
4

N
um

er
o 

Co
E:

 1
63

In
 fo

rm
a 

so
lid

a 
(p

ol
ve

re
)

M
eto

do
 d

i a
na

lis
i(

7 )

Pe
r l

a 
qu

an
tif

ic
az

io
ne

 d
el

 m
ar

ca
to

re
 

fit
oc

hi
m

ic
o 

(to
ta

le
 c

ur
cu

m
in

oi
di

) 
ne

ll’
ad

di
tiv

o 
pe

r m
an

gi
m

i (
es

tr
at

to
 d

i 
cu

rc
um

a)
:

—
sp

et
tr

of
ot

om
et

ri
a 

—
 F

A
O

 JE
CF

A
 C

om
bi


ne
d 

Co
m

pe
nd

iu
m

 o
f F

oo
d 

A
dd

iti
ve

 S
pe

cif
ica


tio
ns

, «
Cu

rcu
m

in
», 

m
on

og
ra

fia
 n

. 1
 (2

00
6)

um
id

ità
 d

el
 5

,5
 %

: t
ut

te
 le

 sp
ec

ie
 e 

vi
te

lli
 

a 
ca

rn
e 

bi
an

ca
 

(s
os

tit
ut

i 
de

l 
la

tte
): 

15
 m

g.
»

4.
Il 

gr
up

po
 fu

nz
io

na
le

, il
 n

um
er

o 
di

 id
en


tif
ic

az
io

ne
, 

il 
no

m
e 

e 
la

 q
ua

nt
ità

 a
g

gi
un

ta
 d

i s
os

ta
nz

a 
at

tiv
a 

so
no

 in
di

ca
ti 

su
ll’

et
ic

he
tta

 d
el

la
 p

re
m

is
ce

la
 se

 è 
su

pe


ra
to

 il
 te

no
re

 d
el

la
 s

os
ta

nz
a 

at
tiv

a 
ne

l 
m

an
gi

m
e 

co
m

pl
et

o 
sp

ec
ifi

ca
to

 a
l p

un


to
 3

.
5.

N
ei

 m
an

gi
m

i n
on

 è
 c

on
se

nt
ito

 m
isc

e
la

re
 l’

es
tr

at
to

 d
i c

ur
cu

m
a 

co
n 

al
tr

i a
d

di
tiv

i 
au

to
riz

za
ti 

ot
te

nu
ti 

da
 C

ur
cu

m
a 

lo
ng

a 
L.

6.
G

li 
op

er
at

or
i d

el
 s

et
to

re
 d

ei
 m

an
gi

m
i 

ad
ot

ta
no

 p
ro

ce
du

re
 o

pe
ra

tiv
e e

 m
is

ur
e 

or
ga

ni
zz

at
iv

e 
al

 fi
ne

 d
i e

vi
ta

re
 i 

ri
sc

hi
 

da
 in

al
az

io
ne

 e
 d

i c
on

ta
tto

 c
ut

an
eo

 o
d 

oc
ul

ar
e 

cu
i p

os
so

no
 e

ss
er

e 
es

po
st

i g
li 

ut
ili

zz
at

or
i d

el
l’a

dd
iti

vo
 e

 d
el

le
 p

re
m

i
sc

el
e.

 S
e 

qu
es

ti 
ri

sc
hi

 n
on

 p
os

so
no

 e
s

se
re

 e
lim

in
at

i o
 r

id
ot

ti 
al

 m
in

im
o 

m
e

di
an

te
 

ta
li 

pr
oc

ed
ur

e 
e 

m
is

ur
e,

 
l’a

dd
iti

vo
 e 

le
 p

re
m

is
ce

le
 d

ev
on

o 
es

se
re

 
ut

ili
zz

at
i c

on
 d

is
po

si
tiv

i d
i p

ro
te

zi
on

e 
in

di
vi

du
al

e,
 tr

a c
ui

 m
ez

zi
 d

i p
ro

te
zi

on
e 

de
lle

 v
ie

 r
es

pi
ra

to
ri

e,
 g

ua
nt

i e
 o

cc
hi

al
i 

di
 si

cu
re

zz
a.

(1 )
N

at
ur

al
 so

ur
ce

s o
f f

la
vo

ur
in

gs
 - 

Re
la

zi
on

e 
n.

 2
 (2

00
7)

.
(2 )

Lo
 st

es
so

 id
en

tif
ic

at
or

e 
si

 a
pp

lic
a 

in
di

sc
ri

m
in

at
am

en
te

 a
i d

iv
er

si
 ti

pi
 d

i e
st

ra
tti

 e
 d

er
iv

at
i d

el
la

 C
ur

cu
m

a 
lo

ng
a 

qu
al

i l
’o

lio
 e

ss
en

zi
al

e 
di

 c
ur

cu
m

a,
 l’

es
tr

at
to

 d
i c

ur
cu

m
a 

e 
la

 ti
nt

ur
a 

di
 c

ur
cu

m
a.

(3 )
In

fo
rm

az
io

ni
 d

et
ta

gl
ia

te
 su

i m
et

od
i d

i a
na

lis
i s

on
o 

di
sp

on
ib

ili
 a

l s
eg

ue
nt

e 
in

di
ri

zz
o 

de
l l

ab
or

at
or

io
 d

i r
ife

rim
en

to
: h

ttp
s:/

/e
c.

eu
ro

pa
.e

u/
jrc

/e
n/

eu
rl/

fe
ed

-a
dd

iti
ve

s/
ev

al
ua

tio
n-

re
po

rt
s.

(4 )
N

at
ur

al
 so

ur
ce

s o
f f

la
vo

ur
in

gs
 - 

Re
la

zi
on

e 
n.

 2
 (2

00
7)

.
(5 )

In
fo

rm
az

io
ni

 d
et

ta
gl

ia
te

 su
i m

et
od

i d
i a

na
lis

i s
on

o 
di

sp
on

ib
ili

 a
l s

eg
ue

nt
e 

in
di

ri
zz

o 
de

l l
ab

or
at

or
io

 d
i r

ife
rim

en
to

: h
ttp

s:/
/e

c.
eu

ro
pa

.e
u/

jrc
/e

n/
eu

rl/
fe

ed
-a

dd
iti

ve
s/

ev
al

ua
tio

n-
re

po
rt

s.
(6 )

N
at

ur
al

 so
ur

ce
s o

f f
la

vo
ur

in
gs

 - 
Re

la
zi

on
e 

n.
 2

 (2
00

7)
.

(7 )
In

fo
rm

az
io

ni
 d

et
ta

gl
ia

te
 su

i m
et

od
i d

i a
na

lis
i s

on
o 

di
sp

on
ib

ili
 a

l s
eg

ue
nt

e 
in

di
ri

zz
o 

de
l l

ab
or

at
or

io
 d

i r
ife

rim
en

to
: h

ttp
s:/

/e
c.

eu
ro

pa
.e

u/
jrc

/e
n/

eu
rl/

fe
ed

-a
dd

iti
ve

s/
ev

al
ua

tio
n-

re
po

rt
s.



—  70  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA12-5-2022 2a Serie speciale - n. 35

  

N
um

er
o 

di
 

id
en

tif
ic

a -
zi

on
e 

de
ll’

ad
di

-
tiv

o

N
om

e 
de

l 
tit

ol
ar

e 
de

ll’
au

to
r -

iz
za

zi
on

e

A
dd

iti
vo

Co
m

po
si

zi
on

e,
 fo

rm
ul

a 
ch

im
ic

a,
 d

es
cr

iz
io

ne
, 

m
et

od
o 

di
 a

na
lis

i

Sp
ec

ie
 o

 
ca

te
go

ria
 d

i 
an

im
al

i

Et
à 

m
as

sim
a

Te
no

re
 

m
in

im
o

Te
no

re
 

m
as

sim
o

A
ltr

e 
di

sp
os

iz
io

ni

Fi
ne

 d
el

 
pe

rio
do

 d
i 

au
to

riz
za

-
zi

on
e

m
L 

di
 s

os
ta

nz
a 

 
at

tiv
a/

kg
 d

i m
an

gi
m

e 
co

m
pl

et
o 

co
n 

un
 t

as
so

 
di

 u
m

id
ità

 d
el

 1
2 

%

C
at

eg
or

ia
: a

dd
iti

vi
 o

rg
an

ol
et

tic
i.

gr
up

po
 fu

nz
io

na
le

: a
ro

m
at

iz
za

nt
i

2b
16

3-
t

-
Ti

nt
ur

a 
di

 
cu

rc
um

a
Co

m
po

siz
io

ne
 d

ell
’ad

di
tiv

o

Ti
nt

ur
a 

pr
od

ot
ta

 p
er

 e
st

ra
zi

on
e 

co
n 

un
a 

m
is

ce
la

 d
i a

cq
ua

 e
 e

ta
no

lo
 (5

5/
45

 %
 v

/v
) d

ai
 

ri
zo

m
i e

ss
ic

ca
ti 

m
ac

in
at

i d
i C

ur
cu

m
a 

lo
ng

a 
L.

Ca
ra

tte
riz

za
zi

on
e d

ell
a 

so
sta

nz
a 

at
tiv

a

Ti
nt

ur
a 

pr
od

ot
ta

 p
er

 e
st

ra
zi

on
e 

co
n 

un
a 

m
is

ce
la

 d
i a

cq
ua

 e
 e

ta
no

lo
 (5

5/
45

 %
 v

/v
) d

ai
 

ri
zo

m
i e

ss
ic

ca
ti 

m
ac

in
at

i d
i C

ur
cu

m
a 

lo
ng

a 
L.

, 
qu

al
e 

de
fin

ita
 d

al
 C

on
si

gl
io

 d
’E

ur
op

a
(1 ).

Fe
no

li 
(e

sp
re

ss
i i

n 
ac

id
o 

ga
lli

co
 e

qu
iv

al
en

ti)
:

1 
00

0–
1 

50
0
μg

/m
L

To
ta

le
 c

ur
cu

m
in

oi
di

(2 )(
es

pr
es

si
 in

 
cu

rc
um

in
a)

: d
a 

0,
04

 a
 0

,0
9 

%
 (p

/v
)

Cu
rc

um
in

a 
(I)

: 8
3-

18
2 
μg

/m
L 

D
es

m
et

os
sic

ur
cu

m
in

a 
(II

):
80

-1
75

 μ
g/

m
L

Bi
s-

de
sm

et
os

sic
ur

cu
m

in
a 

(II
I):

  
13

9-
22

4 
μg

/m
L

O
lio

 e
ss

en
zi

al
e:

 1
 1

76
-1

 5
37

μg
/m

L
So

st
an

za
 se

cc
a:

 2
,6

2-
3,

18
 %

 (p
/p

)
So

lv
en

te
 (a

cq
ua

/e
ta

no
lo

, 5
5/

45
): 

96
-9

7,
5 

%
  

(p
/p

)

N
um

er
o 

Co
E:

 1
63

Fo
rm

a 
liq

ui
da

Ca
va

lli
;

ca
ni

.

-
-

-
1.

L’a
dd

iti
vo

 d
ev

e 
es

se
re

 in
co

rp
or

at
o 

ne
i 

m
an

gi
m

i s
ot

to
 fo

rm
a 

di
 p

re
m

is
ce

la
.

2.
N

el
le

 is
tr

uz
io

ni
 p

er
 l’

us
o 

de
ll’

ad
di

tiv
o 

e 
de

lle
 p

re
m

is
ce

le
 in

di
ca

re
 le

 c
on

di
zi

on
i 

di
 c

on
se

rv
az

io
ne

 e
 la

 st
ab

ili
tà

 a
l t

ra
tta


m
en

to
 te

rm
ic

o.
3.

L’e
tic

he
tta

 d
el

l’a
dd

iti
vo

 d
ev

e 
re

ca
re

 l
a 

se
gu

en
te

 in
di

ca
zi

on
e:

«T
en

or
e 

m
as

sim
o 

ra
cc

om
an

da
to

 d
el

la
 

so
st

an
za

 a
tti

va
 p

er
 k

g 
di

 m
an

gi
m

e 
co

m
pl

et
o 

co
n 

un
 t

as
so

 d
i u

m
id

ità
 d

el
 

12
 %

:
—

 c
av

al
li:

 0
,7

5 
m

L;
—

 c
an

i: 
0,

05
 m

L.
»

4.
Il 

gr
up

po
 fu

nz
io

na
le

, il
 n

um
er

o 
di

 id
en


tif
ic

az
io

ne
, 

il 
no

m
e 

e 
la

 q
ua

nt
ità

 a
g

gi
un

ta
 d

i s
os

ta
nz

a 
at

tiv
a 

so
no

 in
di

ca
ti 

su
ll’

et
ic

he
tta

 d
el

la
 p

re
m

is
ce

la
 se

 è 
su

pe


ra
to

 il
 te

no
re

 d
el

la
 s

os
ta

nz
a 

at
tiv

a 
ne

l 
m

an
gi

m
e 

co
m

pl
et

o 
sp

ec
ifi

ca
to

 a
l p

un


to
 3

.
5.

N
ei

 m
an

gi
m

i n
on

 è
 c

on
se

nt
ito

 m
isc

e
la

re
 la

 ti
nt

ur
a 

di
 c

ur
cu

m
a 

co
n 

al
tr

i a
d

di
tiv

i 
au

to
riz

za
ti 

ot
te

nu
ti 

da
 C

ur
cu

m
a 

lo
ng

a 
L.

20
.4

.2
03

1



—  71  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA12-5-2022 2a Serie speciale - n. 35

  

M
eto

do
 d

i a
na

lis
i(

3 )

Pe
r l

a 
qu

an
tif

ic
az

io
ne

 d
el

 m
ar

ca
to

re
 

fit
oc

hi
m

ic
o 

(to
ta

le
 c

ur
cu

m
in

oi
di

) 
ne

ll’
ad

di
tiv

o 
pe

r m
an

gi
m

i
(ti

nt
ur

a 
di

 c
ur

cu
m

a)
:

—
sp

et
tr

of
ot

om
et

ri
a 

(b
as

at
a 

su
lla

 m
on

og
ra


fia
 d

el
la

 F
ar

m
ac

op
ea

 e
ur

op
ea

 T
ur

m
er

ic 
Ja

va
ne

se
 (0

1/
20

08
:1

44
1)

]

6.
G

li 
op

er
at

or
i d

el
 s

et
to

re
 d

ei
 m

an
gi

m
i 

ad
ot

ta
no

 p
ro

ce
du

re
 o

pe
ra

tiv
e e

 m
is

ur
e 

or
ga

ni
zz

at
iv

e 
al

 fi
ne

 d
i e

vi
ta

re
 i 

ri
sc

hi
 

da
 in

al
az

io
ne

 e
 d

i c
on

ta
tto

 c
ut

an
eo

 o
d 

oc
ul

ar
e 

cu
i p

os
so

no
 e

ss
er

e 
es

po
st

i g
li 

ut
ili

zz
at

or
i d

el
l’a

dd
iti

vo
 e

 d
el

le
 p

re
m

i
sc

el
e.

 S
e 

qu
es

ti 
ri

sc
hi

 n
on

 p
os

so
no

 e
s

se
re

 e
lim

in
at

i o
 r

id
ot

ti 
al

 m
in

im
o 

m
e

di
an

te
 

ta
li 

pr
oc

ed
ur

e 
e 

m
is

ur
e,

 
l’a

dd
iti

vo
 e 

le
 p

re
m

is
ce

le
 d

ev
on

o 
es

se
re

 
ut

ili
zz

at
i c

on
 d

is
po

si
tiv

i d
i p

ro
te

zi
on

e 
in

di
vi

du
al

e,
 tr

a c
ui

 m
ez

zi
 d

i p
ro

te
zi

on
e 

de
lle

 v
ie

 r
es

pi
ra

to
ri

e,
 g

ua
nt

i e
 o

cc
hi

al
i 

di
 si

cu
re

zz
a.

(1 )
N

at
ur

al
 so

ur
ce

s o
f f

la
vo

ur
in

gs
 - 

Re
la

zi
on

e 
n.

 2
 (2

00
7)

.
(2 )

D
et

er
m

in
at

i m
ed

ia
nt

e 
sp

et
tr

of
ot

om
et

ri
a 

co
m

e 
de

ri
va

ti 
de

l d
ic

in
na

m
oi

lm
et

an
o.

(3 )
In

fo
rm

az
io

ni
 d

et
ta

gl
ia

te
 su

i m
et

od
i d

i a
na

lis
i s

on
o 

di
sp

on
ib

ili
 a

l s
eg

ue
nt

e 
in

di
ri

zz
o 

de
l l

ab
or

at
or

io
 d

i r
ife

rim
en

to
: h

ttp
s:/

/e
c.

eu
ro

pa
.e

u/
jrc

/e
n/

eu
rl/

fe
ed

-a
dd

iti
ve

s/
ev

al
ua

tio
n-

re
po

rt
s.

  22CE0901
 



—  72  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA12-5-2022 2a Serie speciale - n. 35

       

REGOLAMENTO DI ESECUZIONE (UE) 2022/386 DELLA COMMISSIONE 

del 7 marzo 2022

recante fissazione dei dazi all'importazione applicabili ad alcuni tipi di riso semigreggio a decorrere 
dall'8 marzo 2022

LA COMMISSIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell'Unione europea,

visto il regolamento (UE) n. 1308/2013 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 17 dicembre 2013, recante 
organizzazione comune dei mercati dei prodotti agricoli e che abroga i regolamenti (CEE) n. 922/72, (CEE) n. 234/79, (CE) 
n. 1037/2001 e (CE) n. 1234/2007 del Consiglio (1), in particolare l'articolo 183, primo comma, lettera a),

considerando quanto segue:

(1) L'accordo in forma di scambio di lettere tra la Comunità europea e gli Stati Uniti d'America sul metodo di calcolo dei 
dazi applicati al riso semigreggio, approvato con decisione 2005/476/CE del Consiglio (2), istituisce un metodo per il 
calcolo dei dazi applicati alle importazioni di riso semigreggio.

(2) Sulla base delle informazioni trasmesse dalle autorità competenti, la Commissione constata che sono stati rilasciati 
titoli d'importazione per il riso semigreggio di cui al codice NC 1006 20, esclusi i titoli d'importazione di riso 
Basmati, per un quantitativo di 144 260 tonnellate per il periodo dal 1o settembre 2021 al 28 febbraio 2022. 
Occorre pertanto modificare il dazio all'importazione applicabile al riso semigreggio di cui al codice NC 1006 20
diverso dal riso Basmati, fissato dal regolamento di esecuzione (UE) 2021/1458 della Commissione (3).

(3) È pertanto opportuno abrogare il regolamento di esecuzione (UE) 2021/1458.

(4) Il dazio applicabile deve essere fissato entro dieci giorni a decorrere dal termine del periodo sopra indicato. È 
pertanto opportuno che il presente regolamento entri immediatamente in vigore,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

Il dazio all'importazione applicabile al riso semigreggio di cui al codice NC 1006 20 diverso dalle varietà di riso Basmati 
semigreggio indicate all'articolo 1 del regolamento (CE) n. 972/2006 della Commissione (4) è di 30 EUR/t.

Articolo 2

Il regolamento di esecuzione (UE) 2021/1458 è abrogato.

Articolo 3

Il presente regolamento entra in vigore il giorno della pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea.

(1) GU L 347 del 20.12.2013, pag. 671.
(2) Decisione 2005/476/CE del Consiglio, del 21 giugno 2005, relativa alla conclusione di un accordo in forma di scambio di lettere tra la 

Comunità europea e gli Stati Uniti d'America sul metodo di calcolo dei dazi applicati al riso semigreggio e che modifica le decisioni 
2004/617/CE, 2004/618/CE e 2004/619/CE (GU L 170 dell'1.7.2005, pag. 67).

(3) Regolamento di esecuzione (UE) 2021/1458 della Commissione, del 7 settembre 2021, recante fissazione dei dazi all'importazione 
applicabili ad alcuni tipi di riso semigreggio a decorrere dall'8 settembre 2021 (GU L 317 dell'8.9.2021, pag. 8).

(4) Regolamento (CE) n. 972/2006 della Commissione, del 29 giugno 2006, che fissa le regole specifiche applicabili alle importazioni di 
riso Basmati e introduce un sistema di controllo transitorio per la determinazione della loro origine (GU L 176 del 30.6.2006, pag. 53).
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Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 7 marzo 2022

Per la Commissione
a nome della presidente

Wolfgang BURTSCHER
Direttore generale

Direzione generale dell’Agricoltura e dello sviluppo rurale

  22CE0902
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DECISIONE (UE) 2022/387 DEL CONSIGLIO 

del 3 marzo 2022

relativa alla posizione da adottare a nome dell’Unione europea in sede di Forum mondiale per 
l’armonizzazione dei regolamenti sui veicoli della Commissione economica per l’Europa delle 
Nazioni Unite riguardo alle proposte di modifica dei regolamenti ONU nn. 0, 9, 10, 13, 39, 46, 51, 
53, 55, 63, 78, 79, 90, 107, 108, 109, 116, 117, 121, 125, 141, 142, 148, 149, 152, 154, 155, 160, 161, 
162 e 163, alla proposta di un nuovo regolamento ONU sugli pneumatici chiodati, alla proposta di 
un nuovo regolamento tecnico mondiale ONU sulla durata delle batterie di bordo dei veicoli 
elettrici, alla proposta di modifica della risoluzione consolidata R.E.5, alla proposta di 
autorizzazione a elaborare la modifica 4 del GTR ONU n. 3, nonché alla proposta di autorizzazione 

a elaborare un nuovo regolamento tecnico mondiale ONU sulle emissioni di particolato dai freni 

IL CONSIGLIO DELL’UNIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea, in particolare l’articolo 114, in combinato disposto con 
l’articolo 218, paragrafo 9,

vista la proposta della Commissione europea,

considerando quanto segue:

(1) Con la decisione 97/836/CE del Consiglio (1) l’Unione ha aderito all’accordo della Commissione economica per 
l’Europa delle Nazioni Unite (UNECE) relativo all’adozione di prescrizioni tecniche uniformi applicabili ai veicoli a 
motore, agli accessori e alle parti che possono essere installati e/o utilizzati sui veicoli a motore e alle condizioni del 
riconoscimento reciproco delle omologazioni rilasciate sulla base di tali prescrizioni («Accordo del 1958 riveduto»). 
L’Accordo del 1958 riveduto è entrato in vigore il 24 marzo 1998.

(2) Con la decisione 2000/125/CE del Consiglio (2) l’Unione ha aderito all’accordo sull’approvazione di regolamenti 
tecnici applicabili a livello mondiale ai veicoli a motore, agli accessori e alle parti che possono essere installati e/o 
utilizzati sui veicoli a motore («accordo parallelo»). L’accordo parallelo è entrato in vigore il 15 febbraio 2000.

(3) Il regolamento (UE) 2018/858 del Parlamento europeo e del Consiglio (3) stabilisce le disposizioni amministrative e 
le prescrizioni tecniche per l’omologazione e l’immissione sul mercato di tutti i nuovi veicoli, dei sistemi, dei 
componenti e delle entità tecniche indipendenti. Tale regolamento integra i regolamenti adottati a norma 
dell’Accordo del 1958 riveduto («regolamenti ONU») nel sistema UE di omologazione, in quanto prescrizioni per 
l’omologazione o alternative alla legislazione dell’Unione.

(1) Decisione 97/836/CE del Consiglio, del 27 novembre 1997, ai fini dell’adesione della Comunità europea all’accordo della 
Commissione economica per l’Europa delle Nazioni Unite relativo all’adozione di prescrizioni tecniche uniformi applicabili ai veicoli a 
motore, agli accessori ed alle parti che possono essere installati e/o utilizzati sui veicoli a motore ed alle condizioni del riconoscimento 
reciproco delle omologazioni rilasciate sulla base di tali prescrizioni («Accordo del 1958 riveduto») (GU L 346 del 17.12.1997, pag. 
78).

(2) Decisione 2000/125/CE del Consiglio, del 31 gennaio 2000, relativa alla conclusione dell’accordo sull’approvazione di regolamenti 
tecnici applicabili a livello mondiale ai veicoli a motore, agli accessori e alle parti che possono essere installati e/o utilizzati sui veicoli a 
motore («accordo parallelo») (GU L 35 del 10.2.2000, pag. 12).

(3) Regolamento (UE) 2018/858 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 30 maggio 2018, relativo all’omologazione e alla vigilanza 
del mercato dei veicoli a motore e dei loro rimorchi, nonché dei sistemi, dei componenti e delle entità tecniche indipendenti destinati a 
tali veicoli, che modifica i regolamenti (CE) n. 715/2007 e (CE) n. 595/2009 e abroga la direttiva 2007/46/CE (GU L 151 del 
14.6.2018, pag. 1).
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(4) A norma dell’articolo 1 dell’Accordo del 1958 riveduto e dell’articolo 6 dell’accordo parallelo, il Forum mondiale 
dell’UNECE per l’armonizzazione dei regolamenti sui veicoli («WP.29 dell’UNECE») può adottare proposte di 
modifica dei regolamenti ONU, dei regolamenti tecnici mondiali ONU («GTR ONU») e delle risoluzioni ONU, 
nonché proposte di nuovi regolamenti ONU, di nuovi GTR ONU e di nuove risoluzioni ONU riguardanti 
l’omologazione dei veicoli. Conformemente a tali disposizioni, il WP.29 dell’UNECE può inoltre adottare proposte 
di autorizzazione all’elaborazione di modifiche ai GTR ONU o di nuovi GTR ONU e può adottare proposte di 
estensione dei mandati dei GTR ONU.

(5) Nella 186a sessione del Forum mondiale, che si terrà tra l’8 e l’11 marzo 2022, il WP.29 dell’UNECE intende adottare 
le proposte di modifica dei regolamenti ONU nn. 0, 9, 10, 13, 39, 46, 51, 53, 55, 63, 78, 79, 90, 107, 108, 109, 
116, 117, 121, 125, 141, 142, 148, 149, 152, 154, 155, 160, 161, 162 e 163, la proposta di un nuovo 
regolamento ONU sugli pneumatici chiodati, la proposta di un nuovo GTR ONU sulla durata delle batterie di bordo 
dei veicoli elettrici e la proposta di modifica della risoluzione consolidata R.E.5. Il WP.29 dell’UNECE intende inoltre 
adottare la proposta di autorizzazione a elaborare la modifica 4 del GTR ONU n. 3 sulla frenatura dei motocicli e la 
proposta di autorizzazione a elaborare un nuovo GTR ONU sulle emissioni di particolato dai freni.

(6) È opportuno stabilire la posizione da adottare a nome dell’Unione in sede di WP.29 dell’UNECE riguardo all’adozione 
di tali proposte, poiché i regolamenti ONU vincoleranno l’Unione e, unitamente ai GTR ONU e alle risoluzioni ONU, 
saranno tali da incidere in modo determinante sul contenuto del diritto dell’Unione nel settore dell’omologazione dei 
veicoli.

(7) Alla luce dell’esperienza e degli sviluppi tecnici è necessario modificare, rettificare o integrare le prescrizioni relative 
ad alcuni elementi o caratteristiche contemplati dai regolamenti ONU nn. 0, 9, 10, 13, 39, 46, 51, 53, 55, 63, 78, 
79, 90, 107, 108, 109, 116, 117, 121, 125, 141, 142, 148, 149, 152, 154, 155, 160, 161, 162 e 163.

(8) Al fine di tener conto del progresso tecnico, migliorare la sicurezza dei veicoli e ridurre l’impronta ambientale, è 
necessario adottare un nuovo regolamento ONU sugli pneumatici chiodati e un nuovo GTR ONU sulla durata delle 
batterie di bordo dei veicoli elettrici.

(9) Occorre inoltre modificare alcune disposizioni della risoluzione ONU R.E.5 sulla specifica comune delle categorie di 
sorgenti luminose,

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE:

Articolo 1

La posizione da adottare a nome dell’Unione europea nella 186a sessione del Forum mondiale dell’UNECE per 
l’armonizzazione dei regolamenti sui veicoli, che si terrà tra l’8 e l’11 marzo 2022, è quella di votare a favore delle 
proposte elencate nell’allegato della presente decisione.

Articolo 2

La presente decisione entra in vigore il giorno dell’adozione.

Fatto a Bruxelles, il 3 marzo 2022

Per il Consiglio
Il presidente

G. DARMANIN
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ALLEGATO 

Regolamento 
n. Titolo del punto all’ordine del giorno Riferimento del documento (1)

0 Proposta di supplemento 1 alla serie di modifiche 04 del regolamento ONU 
n. 0 (IWVTA) (ECE/TRANS/WP.29/1161, paragrafo 64, sulla base del 
WP.29-185-10)

ECE/TRANS/WP.29/2022/2

9 Proposta di supplemento 2 alla serie di modifiche 08 del regolamento ONU 
n. 9 (rumorosità dei veicoli a tre ruote), (ECE/TRANS/WP.29/GRBP/72, 
paragrafo 3, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRBP/2021/23, quale 
modificato dal GRBP-74-43)

ECE/TRANS/WP.29/2022/3

10 Proposta di supplemento 2 alla serie di modifiche 06 del regolamento ONU 
n. 10 (compatibilità elettromagnetica), (ECE/TRANS/WP.29/GRE/85, 
paragrafo 35, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRE/2021/10, quale 
modificato dal GRE-85-06)

ECE/TRANS/WP.29/2022/33

13 Proposta di una nuova serie di modifiche 12 del regolamento ONU n. 13 
(frenatura dei veicoli pesanti), (ECE/TRANS/WP.29/GRVA/11, paragrafo 
91, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRVA/2021/25)

ECE/TRANS/WP.29/2022/12

39 Proposta di supplemento 2 alla serie di modifiche 01 del regolamento ONU 
n. 39 (tachimetro (indicatore di velocità) e contachilometri), (ECE/TRANS/ 
WP.29/GRSG/101, paragrafo 56, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/ 
GRSG/2021/20/Rev.1)

ECE/TRANS/WP.29/2022/21

46 Proposta di serie di modifiche 05 del regolamento ONU n. 46 (dispositivi 
per la visione indiretta), (ECE/TRANS/WP.29/GRSG/101, paragrafo 41, 
sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRSG/2021/18, quale modificato dal 
GRSG-122-08)

ECE/TRANS/WP.29/2022/52

51 Proposta di supplemento 7 alla serie di modifiche 03 del regolamento ONU 
n. 51 (rumorosità dei veicoli delle categorie M e N), (ECE/TRANS/WP.29/ 
GRBP/72, paragrafo 5, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRBP/2021/22 e 
del paragrafo 5 della relazione)

ECE/TRANS/WP.29/2022/4

53 Proposta di supplemento 22 alla serie di modifiche 01 del regolamento 
ONU n. 53 (installazione dei dispositivi di illuminazione e di segnalazione 
luminosa per veicoli di categoria L3), (ECE/TRANS/WP.29/GRE/85, 
paragrafo 37, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRE/2021/23, quale 
modificato dal GRE-85-27)

ECE/TRANS/WP.29/2022/34

53 Proposta di supplemento 5 alla serie di modifiche 02 del regolamento ONU 
n. 53 (installazione dei dispositivi di illuminazione e di segnalazione 
luminosa per veicoli di categoria L3), (ECE/TRANS/WP.29/GRE/85, 
paragrafo 37, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRE/2021/23, quale 
modificato dal GRE-85-27)

ECE/TRANS/WP.29/2022/35

53 Proposta di supplemento 2 alla serie di modifiche 03 del regolamento ONU 
n. 53 (installazione dei dispositivi di illuminazione e di segnalazione 
luminosa per veicoli di categoria L3), (ECE/TRANS/WP.29/GRE/85, 
paragrafo 37, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRE/2021/23, quale 
modificato dal GRE-85-27)

ECE/TRANS/WP.29/2022/36

55 Proposta di rettifica 2 della serie di modifiche 01 del regolamento ONU 
n. 55 (accoppiamento meccanico), (ECE/TRANS/WP.29/GRSG/101, 
paragrafo 58, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRSG/2021/21)

ECE/TRANS/WP.29/2022/39

55 Proposta di rettifica 1 alla serie di modifiche 02 del regolamento ONU n. 55 
(accoppiamento meccanico), (ECE/TRANS/WP.29/GRSG/101, paragrafo 
58, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRSG/2021/21)

ECE/TRANS/WP.29/2022/40
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Regolamento 
n. Titolo del punto all’ordine del giorno Riferimento del documento (1)

63 Proposta di supplemento 5 alla serie di modifiche 02 del regolamento ONU 
n. 63 (emissioni acustiche dei ciclomotori), (ECE/TRANS/WP.29/GRBP/72, 
paragrafo 10, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRBP/2021/24)

ECE/TRANS/WP.29/2022/5

78 Proposta di supplemento 1 alla serie di modifiche 05 del regolamento ONU 
n. 78 (frenatura dei motocicli), (ECE/TRANS/WP.29/GRVA/11, paragrafo 
99, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRVA/2021/26, quale modificato 
dal GRVA-11-22 (allegato V della relazione), e dell’ECE/TRANS/WP.29/ 
GRVA/2021/27)

ECE/TRANS/WP.29/2022/13

78 Proposta di supplemento 2 alla serie di modifiche 04 del regolamento ONU 
n. 78 (frenatura dei motocicli) (ECE/TRANS/WP.29/GRVA/11, paragrafo 
99, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRVA/2021/26, quale modificato 
dal GRVA-11-22 (allegato V della relazione), e dell’ECE/TRANS/WP.29/ 
GRVA/2021/27)

ECE/TRANS/WP.29/2022/48

78 Proposta di supplemento 4 alla serie di modifiche 03 del regolamento ONU 
n. 78 (frenatura dei motocicli) (ECE/TRANS/WP.29/GRVA/11, paragrafo 
99, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRVA/2021/26, quale modificato 
dal GRVA-11-22 (allegato V della relazione), e dell’ECE/TRANS/WP.29/ 
GRVA/2021/27)

ECE/TRANS/WP.29/2022/49

79 Proposta di supplemento 4 alla serie di modifiche 02 del regolamento ONU 
n. 79 (sterzo), (ECE/TRANS/WP.29/GRVA/11, paragrafo 72, sulla base 
dell’ECE/TRANS/WP.29/GRVA/2021/8, quale modificato dal GRVA-11-17 
(allegato III della relazione)]

ECE/TRANS/WP.29/2022/14

79 Proposta di supplemento 7 alla serie di modifiche 03 del regolamento ONU 
n. 79 (sterzo), (ECE/TRANS/WP.29/GRVA/11, paragrafo 72, sulla base 
dell’ECE/TRANS/WP.29/GRVA/2021/8, quale modificato dal GRVA-11-17 
(allegato III della relazione)]

ECE/TRANS/WP.29/2022/15

79 Proposta di supplemento 2 alla serie di modifiche 04 del regolamento ONU 
n. 79 (sterzo), (ECE/TRANS/WP.29/GRVA/11, paragrafo 72, sulla base 
dell’ECE/TRANS/WP.29/GRVA/2021/8, quale modificato dal GRVA-11-17 
(allegato III della relazione)]

ECE/TRANS/WP.29/2022/16

90 Proposta di supplemento 8 alla serie di modifiche 02 del regolamento ONU 
n. 90 (parti di ricambio per freni) (ECE/TRANS/WP.29/GRVA/11, 
paragrafo 101, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRVA/2021/28)

ECE/TRANS/WP.29/2022/17

107 Proposta di serie di modifiche 10 del regolamento ONU n. 107 (veicoli 
delle categorie M2 e M3), (ECE/TRANS/WP.29/GRSG/101, paragrafo 7, 
sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRSG/2021/17, quale modificato dal 
GRSG-122-05)

ECE/TRANS/WP.29/2022/53

108 Proposta di supplemento 6 al regolamento ONU n. 108 (pneumatici 
ricostruiti per autovetture e relativi rimorchi), (ECE/TRANS/WP.29/GRBP/ 
72, paragrafo 17, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRBP/2021/15, quale 
modificato dall’allegato III della relazione)

ECE/TRANS/WP.29/2022/6

109 Proposta di supplemento 11 al regolamento ONU n. 109 (pneumatici 
ricostruiti per veicoli commerciali e relativi rimorchi), (ECE/TRANS/ 
WP.29/GRBP/72, paragrafo 18 e 19, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/ 
GRBP/2021/18 e dell’ECE/TRANS/WP.29/GRBP/2021/16, quale 
modificato dall’allegato IV della relazione)

ECE/TRANS/WP.29/2022/7
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Regolamento 
n. Titolo del punto all’ordine del giorno Riferimento del documento (1)

116 Proposta di supplemento 9 del regolamento ONU n. 116 (sistemi di 
antifurto e d’allarme) (ECE/TRANS/WP.29/GRSG/101, paragrafo 71, sulla 
base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRSG/2021/27)

ECE/TRANS/WP.29/2022/50

117 Proposta di supplemento 14 alla serie di modifiche 02 del regolamento 
ONU n. 117 (resistenza al rotolamento, rumorosità di rotolamento e 
aderenza sul bagnato degli pneumatici), (ECE/TRANS/WP.29/GRBP/72, 
paragrafo 21, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRBP/2021/17, quale 
modificato dal GRBP-74-31-Rev.1)

ECE/TRANS/WP.29/2022/8

121 Proposta di supplemento 4 alla serie di modifiche 01 del regolamento ONU 
n. 121 (identificazione dei comandi, delle spie e degli indicatori), (ECE/ 
TRANS/WP.29/GRSG/101, paragrafo 90, sulla base dell’ECE/TRANS/ 
WP.29/GRSG/2021/30)

ECE/TRANS/WP.29/2022/22

125 Proposta di supplemento 2 alla serie di modifiche 01 del regolamento ONU 
n. 125 (campo di visibilità anteriore del conducente), (ECE/TRANS/WP.29/ 
GRSG/101, paragrafo 97, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRSG/2020/ 
11)

ECE/TRANS/WP.29/2022/23

125 Proposta di supplemento 1 alla serie di modifiche 02 del regolamento ONU 
n. 125 (campo di visibilità anteriore del conducente), (ECE/TRANS/WP.29/ 
GRSG/101, paragrafo 99, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRSG/2021/ 
31)

ECE/TRANS/WP.29/2022/24

141 Proposta di supplemento 1 alla serie di modifiche 01 del regolamento ONU 
n. 141 (sistema di controllo della pressione degli pneumatici), (ECE/ 
TRANS/WP.29/GRBP/72, paragrafo 25, sulla base dell’ECE/TRANS/ 
WP.29/GRBP/2021/19 e dell’ECE/TRANS/WP.29/GRBP/2021/20, quale 
modificato dal GRBP-74-37)

ECE/TRANS/WP.29/2022/9

142 Proposta di supplemento 1 alla serie di modifiche 01 del regolamento ONU 
n. 142 (montaggio degli pneumatici), (ECE/TRANS/WP.29/GRBP/72, 
paragrafo 28, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRBP/2021/21)

ECE/TRANS/WP.29/2022/10

148 Proposta di supplemento 4 alla serie originale di modifiche del 
regolamento ONU n. 148 (dispositivi di segnalazione luminosa), (ECE/ 
TRANS/WP.29/GRE/85, paragrafo 8, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/ 
GRE/2021/11, quale modificato dal GRE-85-11)

ECE/TRANS/WP.29/2022/37

149 Proposta di supplemento 5 alla serie originale di modifiche del 
regolamento ONU n. 149 (dispositivi di illuminazione della strada), (ECE/ 
TRANS/WP.29/GRE/85, paragrafo 11, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/ 
GRE/2021/12)

ECE/TRANS/WP.29/2022/38

152 Proposta di supplemento 5 della versione originale del regolamento ONU 
n. 152 (dispositivi avanzati di frenata d’emergenza (AEBS) per veicoli delle 
categorie M1 e N1), (ECE/TRANS/WP.29/GRVA/11, paragrafo 78, sulla 
base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRVA/2021/22, quale modificato dal GRVA- 
11-40 (allegato IV della relazione)]

ECE/TRANS/WP.29/2022/18, 
WP.29-186-05

152 Proposta di supplemento 4 alla serie di modifiche 01 del regolamento ONU 
n. 152 (dispositivi avanzati di frenata d’emergenza (AEBS) per veicoli delle 
categorie M1 e N1), (ECE/TRANS/WP.29/GRVA/11, paragrafo 78, sulla 
base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRVA/2021/22, quale modificato dal GRVA- 
11-40 (allegato IV della relazione)]

ECE/TRANS/WP.29/2022/19, 
WP.29-186-05

152 Proposta di supplemento 2 alla serie di modifiche 02 del regolamento ONU 
n. 152 (dispositivi avanzati di frenata d’emergenza (AEBS) per veicoli delle 
categorie M1 e N1), (ECE/TRANS/WP.29/GRVA/11, paragrafi 78 e 80, sulla 
base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRVA/2021/22, quale modificato dal GRVA- 
11-40 (allegato IV della relazione), e dell’ECE/TRANS/WP.29/GRVA/2021/ 
23)

ECE/TRANS/WP.29/2022/20, 
WP.29-186-05
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Regolamento 
n. Titolo del punto all’ordine del giorno Riferimento del documento (1)

154 Proposta di serie di modifiche 02 del regolamento ONU n. 154 (procedura 
di prova per i veicoli leggeri armonizzata a livello mondiale (WLTP)], (ECE/ 
TRANS/WP.29/GRPE/84, paragrafo 16, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/ 
GRPE/2021/21, quale modificato dall’addendum 2 della relazione)

ECE/TRANS/WP.29/2022/41/ 
Rev.1

154 Proposta di serie di modifiche 03 del regolamento ONU n. 154 (procedura 
di prova per i veicoli leggeri armonizzata a livello mondiale (WLTP)], (ECE/ 
TRANS/WP.29/GRPE/84, paragrafo 16, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/ 
GRPE/2021/22, quale modificato dall’addendum 3 della relazione)

ECE/TRANS/WP.29/2022/42/ 
Rev.1

155 Proposta di supplemento 1 del regolamento UNECE n. 155 (cibersicurezza 
e relativo sistema di gestione) (ECE/TRANS/WP.29/GRVA/11, paragrafo 
45, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRVA/2021/2)

ECE/TRANS/WP.29/2022/54

160 Proposta di supplemento 1 alla versione originale del regolamento ONU 
n. 160 (registratore di dati di evento (EDR)], (ECE/TRANS/WP.29/GRSG/ 
101, paragrafo 109, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRSG/2021/33, 
quale modificato dal GRSG-122-36)

ECE/TRANS/WP.29/2022/25/ 
Rev.1

160 Proposta di supplemento 1 alla serie di modifiche 01 del regolamento ONU 
n. 160 (registratore di dati di evento (EDR)], (ECE/TRANS/WP.29/GRSG/ 
101, paragrafo 109, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRSG/2021/34, 
quale modificato dal GRSG-122-37)

ECE/TRANS/WP.29/2022/26

161 Proposta di supplemento 1 alla versione originale del regolamento ONU 
n. 161 (dispositivi contro l’uso non autorizzato), (ECE/TRANS/WP.29/ 
GRSG/101, paragrafo 76, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRSG/2021/ 
24, quale modificato dal GRSG-122-13)

ECE/TRANS/WP.29/2022/27

161 Proposta di supplemento 2 alla versione originale del regolamento ONU 
n. 161 (dispositivi contro l’uso non autorizzato), (ECE/TRANS/WP.29/ 
GRSG/101, paragrafo 78, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRSG/2021/ 
28)

ECE/TRANS/WP.29/2022/28

162 Proposta di supplemento 1 alla versione originale del regolamento ONU 
n. 162 (immobilizzatori), (ECE/TRANS/WP.29/GRSG/101, paragrafo 82, 
sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRSG/2021/25, quale modificato dal 
GRSG-122-13)

ECE/TRANS/WP.29/2022/29

162 Proposta di supplemento 2 alla versione originale del regolamento ONU 
n. 162 (immobilizzatori), (ECE/TRANS/WP.29/GRSG/101, paragrafo 82, 
sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRSG/2021/29)

ECE/TRANS/WP.29/2022/30

163 Proposta di supplemento 1 della versione originale del regolamento ONU 
n. 163 (sistema di allarme per veicoli) (ECE/TRANS/WP.29/GRSG/101, 
paragrafo 86, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/GRSG/2021/26)

ECE/TRANS/WP.29/2022/51

Nuovo 
regolamento 

[164]

Proposta un nuovo regolamento ONU [164] sugli pneumatici chiodati, 
(ECE/TRANS/WP.29/GRBP/72, paragrafo 30, sulla base dell’ECE/TRANS/ 
WP.29/GRBP/2021/5/Rev.1, quale modificato dal GRBP-74-32)

ECE/TRANS/WP.29/2022/43

(1) Tutti i documenti indicati nella tabella sono disponibili al seguente indirizzo: https://unece.org/info/Transport/Vehicle-Regulations/ 
events/363011
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Regolamento 
tecnico 

mondiale n.
Titolo del punto all’ordine del giorno Riferimento del documento

Nuovo GTR Proposta di un nuovo GTR ONU sulla durata delle batterie di bordo dei 
veicoli elettrici, (ECE/TRANS/WP.29/GRPE/84, paragrafo 10, sulla base 
dell’ECE/TRANS/WP.29/GRPE/2021/18, quale modificato dall’addendum 
1)

ECE/TRANS/WP.29/2022/45

Proposta di una relazione finale sullo stato di elaborazione di un nuovo 
regolamento tecnico mondiale ONU sulla durata delle batterie di bordo dei 
veicoli elettrici, (ECE/TRANS/WP.29/GRPE/84, paragrafo 10, sulla base del 
GRPE-84-02, quale modificato dall’allegato IV)

ECE/TRANS/WP.29/2022/46

Varie Titolo del punto all’ordine del giorno Riferimento del documento

Risoluzione 
consolidata

Proposta di modifica 8 della risoluzione consolidata sulla specifica 
comune delle categorie di sorgenti luminose (R.E.5), (ECE/TRANS/ 
WP.29/GRE/85, paragrafo 29, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/ 
GRE/2021/24)

ECE/TRANS/WP.29/2022/44

Autorizzazione Domanda di autorizzazione a elaborare la modifica 4 del GTR ONU 
n. 3 (frenatura dei motocicli)

ECE/TRANS/WP.29/2022/47

Autorizzazione Autorizzazione a elaborare un nuovo GTR ONU sulle emissioni di 
particolato dai freni

ECE/TRANS/WP.29/AC.3/59

Documento di 
interpretazione

Documento di interpretazione per il regolamento UNECE n. 155: 
proposta di modifica dell’ECE/TRANS/WP.29/2021/59 (ECE/TRANS/ 
WP.29/GRVA/11, paragrafo 45, sulla base dell’ECE/TRANS/WP.29/ 
GRVA/2021/21)

ECE/TRANS/WP.29/2022/55

  22CE0903
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REGOLAMENTO DI ESECUZIONE (UE) 2022/388 DELLA COMMISSIONE 

dell’8 marzo 2022

che modifica il regolamento di esecuzione (UE) 2018/2066 concernente il monitoraggio e la 
comunicazione delle emissioni di gas a effetto serra ai sensi della direttiva 2003/87/CE del 

Parlamento europeo e del Consiglio 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

LA COMMISSIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea,

vista la direttiva 2003/87/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 13 ottobre 2003, che istituisce un sistema per lo 
scambio di quote di emissioni dei gas a effetto serra nell’Unione e che modifica la direttiva 96/61/CE del Consiglio (1), in 
particolare l’articolo 14, paragrafo 1,

considerando quanto segue:

(1) Il regolamento di esecuzione (UE) 2018/2066 della Commissione (2) stabilisce le regole per il monitoraggio e la 
comunicazione delle emissioni di gas a effetto serra provenienti dalle attività disciplinate dalla direttiva 2003/87/CE 
e, in particolare, delle emissioni derivanti dalla biomassa. Tale regolamento è stato modificato dal regolamento di 
esecuzione (UE) 2020/2085 della Commissione (3) al fine di allineare le disposizioni relative alle emissioni derivanti 
dalla biomassa alle regole di cui alla direttiva (UE) 2018/2001 (4), in particolare per quanto riguarda le definizioni e i 
criteri di sostenibilità e di riduzione delle emissioni di gas a effetto serra per l’uso della biomassa. A seguito di tali 
modifiche, le disposizioni relative ai criteri di sostenibilità e di riduzione delle emissioni di gas a effetto serra per 
l’uso della biomassa si applicano a decorrere dal 1o gennaio 2022.

(2) L’applicazione dei criteri di sostenibilità e di riduzione delle emissioni di gas a effetto serra alle attività disciplinate 
dalla direttiva 2003/87/CE è necessaria per garantire la sostenibilità dei biocarburanti, dei bioliquidi e dei 
combustibili da biomassa utilizzati per la combustione e il loro contributo agli obiettivi climatici e ambientali 
dell’Unione.

(1) GU L 275 del 25.10.2003, pag. 32.
(2) Regolamento di esecuzione (UE) 2018/2066 della Commissione, del 19 dicembre 2018, concernente il monitoraggio e la 

comunicazione delle emissioni di gas a effetto serra ai sensi della direttiva 2003/87/CE del Parlamento europeo e del Consiglio e che 
modifica il regolamento (UE) n. 601/2012 della Commissione (GU L 334 del 31.12.2018, pag. 1).

(3) Regolamento di esecuzione (UE) 2020/2085 della Commissione, del 14 dicembre 2020, che modifica e rettifica il regolamento di 
esecuzione (UE) 2018/2066 concernente il monitoraggio e la comunicazione delle emissioni di gas a effetto serra ai sensi della direttiva 
2003/87/CE del Parlamento europeo e del Consiglio (GU L 423 del 15.12.2020, pag. 37).

(4) Direttiva (UE) 2018/2001 del Parlamento europeo e del Consiglio, dell’11 dicembre 2018, sulla promozione dell’uso dell’energia da 
fonti rinnovabili (GU L 328 del 21.12.2018, pag. 82).
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(3) Esiste una crescente consapevolezza della necessità di allineare le politiche in materia di bioenergia con altri obiettivi 
ambientali e della necessità di garantire un accesso equo al mercato delle materie prime della biomassa per lo 
sviluppo di biosoluzioni innovative ad alto valore aggiunto e di una bioeconomia circolare sostenibile. Gli Stati 
membri dovrebbero pertanto tenere conto dell’approvvigionamento sostenibile disponibile di biomassa per usi 
energetici e non energetici, del mantenimento degli ecosistemi e dei pozzi di assorbimento del carbonio forestali 
nazionali, dei principi dell’economia circolare e dell’uso a cascata della biomassa nonché della gerarchia dei rifiuti 
stabilita nella direttiva 2008/98/CE del Parlamento europeo e del Consiglio sui rifiuti (5). Il sistema di scambio di 
quote di emissioni dell’Unione (ETS) mira a contribuire al raggiungimento degli obiettivi di attenuazione dei 
cambiamenti climatici in termini di riduzione delle emissioni di gas a effetto serra. Nel perseguire tale obiettivo è 
essenziale contribuire anche al conseguimento di obiettivi ambientali più ampi, in particolare la prevenzione della 
perdita di biodiversità, sulla quale si ripercuote negativamente il cambiamento indiretto della destinazione d’uso del 
suolo associato alla produzione di determinati biocarburanti, bioliquidi e combustibili da biomassa. Considerando 
che a tutta la biomassa nell’ETS si applicherà un’aliquota zero fino alla piena attuazione dei criteri di sostenibilità, in 
linea con il principio «chi inquina paga» sancito dal trattato gli Stati membri sono incoraggiati a utilizzare strumenti 
basati sul mercato e altri strumenti a loro disposizione come la tassazione, al fine di garantire che l’uso di biomasse 
non sostenibili nei settori ETS sia scoraggiato per evitare ripercussioni negative sull’ambiente.

(4) Gli Stati membri erano tenuti a recepire la direttiva (UE) 2018/2001 entro il 30 giugno 2021. Il recepimento della 
direttiva non è stato ancora completato in molti Stati membri.

(5) La direttiva (UE) 2018/2001 prevede l’adozione di una serie di atti delegati e di esecuzione per attuare i criteri di 
riduzione delle emissioni di gas a effetto serra per la biomassa. L’adozione di molti di questi atti è stata ritardata.

(6) La direttiva (UE) 2018/2001 mira a rafforzare in modo armonizzato il ruolo dei sistemi volontari di certificazione 
nazionali e internazionali per la verifica del rispetto dei criteri di sostenibilità e di riduzione delle emissioni di gas a 
effetto serra. Gli Stati membri possono anche istituire sistemi di certificazione nazionali. Le metodologie utilizzate 
da tali sistemi di certificazione sono aggiornate una volta adottati gli atti delegati e gli atti di esecuzione previsti 
dalla direttiva (UE) 2018/2001. È necessario inoltre formare i verificatori.

(7) Al fine di garantire un’attuazione rigorosa, efficiente e armonizzata, si ritiene necessario e proporzionato rinviare 
l’applicazione dei criteri di sostenibilità e di riduzione delle emissioni di gas a effetto serra per i biocarburanti, i 
bioliquidi e la biomassa di cui al regolamento di esecuzione (UE) 2018/2066. Un periodo corrispondente a un anno 
civile è adeguato per allinearsi al ciclo annuale di adempimento dell’ETS.

(8) Il presente regolamento riduce inoltre l’incertezza economica per gli operatori che utilizzano biocarburanti, 
bioliquidi e combustibili da biomassa per la combustione in attività di cui alla direttiva 2003/87/CE, in quanto i 
sistemi di certificazione dovrebbero diventare pienamente operativi nel corso del 2022.

(9) È pertanto opportuno modificare di conseguenza il regolamento di esecuzione (UE) 2018/2066.

(10) In attesa dell’adozione delle norme necessarie all’attuazione della direttiva (UE) 2018/2001, è opportuno che il 
presente regolamento si applichi a decorrere dal 1o gennaio 2022.

(11) Le misure di cui al presente regolamento sono conformi al parere del comitato sui cambiamenti climatici,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

All’articolo 38 del regolamento di esecuzione (UE) 2018/2066 è aggiunto il seguente paragrafo 6:

«6. In deroga al paragrafo 5, primo comma, gli Stati membri o, se del caso, le autorità competenti possono 
considerare soddisfatti i criteri di sostenibilità e di riduzione delle emissioni di gas a effetto serra per i biocarburanti, i 
bioliquidi e i combustibili da biomassa utilizzati per la combustione di cui a tale paragrafo dal 1o gennaio 2022 al 
31 dicembre 2022.»

(5) Direttiva 2008/98/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 19 novembre 2008, relativa ai rifiuti e che abroga alcune direttive 
(GU L 312 del 22.11.2008, pag. 3).
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Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il ventesimo giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione 
europea.

Esso si applica a decorrere dal 1o gennaio 2022.

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, l’8 marzo 2022

Per la Commissione
La presidente

Ursula VON DER LEYEN

  22CE0904
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REGOLAMENTO DI ESECUZIONE (UE) 2022/389 DELLA COMMISSIONE 

dell’8 marzo 2022

che stabilisce norme tecniche di attuazione per l’applicazione della direttiva (UE) 2019/2034 del 
Parlamento europeo e del Consiglio per quanto riguarda il formato, la struttura, gli elenchi dei 
contenuti e la data di pubblicazione annuale delle informazioni che le autorità competenti sono 

tenute a pubblicare 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

LA COMMISSIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea,

vista la direttiva (UE) 2019/2034 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 27 novembre 2019, relativa alla vigilanza 
prudenziale sulle imprese di investimento e recante modifica delle direttive 2002/87/CE, 2009/65/CE, 2011/61/UE, 
2013/36/UE, 2014/59/UE e 2014/65/UE (1), in particolare l’articolo 57, paragrafo 4,

considerando quanto segue:

(1) La direttiva (UE) 2019/2034 impone alle autorità competenti di pubblicare determinate informazioni per consentire 
al mercato interno delle imprese di investimento di operare con maggiore efficacia e per garantire livelli adeguati di 
trasparenza nei confronti del pubblico. Ai sensi di tale direttiva, le informazioni pubblicate devono essere 
sufficientemente complete e accurate da consentire un raffronto significativo dei metodi adottati dalle autorità 
competenti degli Stati membri.

(2) Per facilitare ulteriormente tale raffronto, le informazioni provenienti dalle autorità competenti devono essere 
pubblicate in un formato comune, aggiornate regolarmente e messe a disposizione presso un’unica ubicazione 
elettronica. È pertanto necessario determinare il formato, la struttura, gli elenchi dei contenuti e la data di 
pubblicazione annuale di tali informazioni. Mentre gli obblighi di comunicazione delle informazioni di vigilanza di 
cui al titolo V della direttiva (UE) 2019/2034 riguardano tutta la regolamentazione prudenziale, occorre 
concentrarsi, in una prima fase, sulle responsabilità di vigilanza che derivano dalla predetta direttiva e dal 
regolamento (UE) 2019/2033 del Parlamento europeo e del Consiglio (2).

(3) Il presente regolamento si basa sui progetti di norme tecniche di attuazione che l’Autorità bancaria europea ha 
presentato alla Commissione previa consultazione dell’Autorità europea degli strumenti finanziari e dei mercati.

(4) L’Autorità bancaria europea ha condotto consultazioni pubbliche aperte sui progetti di norme tecniche di attuazione 
sui quali è basato il presente regolamento, ha analizzato i potenziali costi e benefici collegati e ha chiesto il parere del 
gruppo delle parti interessate nel settore bancario istituito in conformità dell’articolo 37 del regolamento (UE) 
n. 1093/2010 del Parlamento europeo e del Consiglio (3),

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

Disposizioni legislative, regolamentari e amministrative e orientamenti generali

Nel pubblicare informazioni sulle disposizioni legislative, regolamentari e amministrative e sugli orientamenti generali 
adottati nel loro Stato membro in materia di regolamentazione prudenziale ai sensi dell’articolo 57, paragrafo 1, lettera a), 
della direttiva (UE) 2019/2034, le autorità competenti utilizzano i modelli applicabili di cui all’allegato I del presente 
regolamento.

(1) GU L 314 del 5.12.2019, pag. 64.
(2) Regolamento (UE) 2019/2033 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 27 novembre 2019, relativo ai requisiti prudenziali delle 

imprese di investimento e che modifica i regolamenti (UE) n. 1093/2010, (UE) n. 575/2013, (UE) n. 600/2014 e (UE) n. 806/2014 
(GU L 314 del 5.12.2019, pag. 1).

(3) Regolamento (UE) n. 1093/2010 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 24 novembre 2010, che istituisce l’Autorità europea di 
vigilanza (Autorità bancaria europea), modifica la decisione n. 716/2009/CE e abroga la decisione 2009/78/CE della Commissione 
(GU L 331 del 15.12.2010, pag. 12).
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Articolo 2

Opzioni e facoltà

Nel pubblicare informazioni sulle modalità di esercizio delle opzioni e delle facoltà previste ai sensi dell’articolo 57, 
paragrafo 1, lettera b), della direttiva (UE) 2019/2034, le autorità competenti utilizzano i modelli applicabili di cui 
all’allegato II del presente regolamento.

Articolo 3

Criteri generali e metodologie per il processo di revisione e valutazione prudenziale

Nel pubblicare, ai sensi dell’articolo 57, paragrafo 1, lettera c), della direttiva (UE) 2019/2034, informazioni sui criteri 
generali e sulle metodologie che applicano per la revisione e la valutazione prudenziale di cui all’articolo 36 di tale 
direttiva, le autorità competenti utilizzano il modello di cui all’allegato III del presente regolamento.

Articolo 4

Dati statistici aggregati

Nel pubblicare informazioni sui dati statistici aggregati sugli aspetti principali dell’attuazione del quadro prudenziale ai 
sensi dell’articolo 57, paragrafo 1, lettera d), della direttiva (UE) 2019/2034, le autorità competenti utilizzano i modelli di 
cui all’allegato IV del presente regolamento.

Articolo 5

Data di pubblicazione annuale

1. Le autorità competenti pubblicano le informazioni di cui all’articolo 57, paragrafo 1, della direttiva (UE) 2019/2034 
presso un’unica ubicazione elettronica per la prima volta entro il 30 giugno 2022.

2. Le autorità competenti aggiornano entro il 30 giugno di ogni anno le informazioni di cui all’articolo 57, paragrafo 1, 
lettera d), della direttiva (UE) 2019/2034 sulla base delle informazioni delle segnalazioni a fini di vigilanza quali risultano al 
31 dicembre dell’anno precedente.

3. Le autorità competenti aggiornano periodicamente, e in ogni caso entro il 30 giugno di ogni anno, le informazioni di 
cui all’articolo 57, paragrafo 1, lettere a), b) e c), della direttiva (UE) 2019/2034, a meno che non vi sia nessuna modifica 
delle informazioni pubblicate.

Articolo 6

Entrata in vigore

Il presente regolamento entra in vigore il ventesimo giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione 
europea.

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, l’8 marzo 2022

Per la Commissione
La presidente

Ursula VON DER LEYEN
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 d

i f
on

di
 p

ro
pr

i a
gg

iu
nt

iv
i e

 d
ei

 re
qu

is
iti

 sp
ec

ifi
ci

 in
 m

at
er

ia
 d

i l
iq

ui
di

tà
 c

om
e 

pa
rt

e 
in

te
gr

an
te

 d
el

lo
 S

RE
P 

e,
 in

 p
ar

tic
ol

ar
e,

 p
er

 v
al

ut
ar

e 
l'a

ffi
da

bi
lit

à 
de

i c
al

co
li 

de
i f

on
di

 p
ro

pr
i 

ag
gi

un
tiv

i e
 d

el
la

 li
qu

id
ità

 a
i f

in
i d

el
la

 d
et

er
m

in
az

io
ne

 d
ei

 re
qu

is
iti

 d
i f

on
di

 p
ro

pr
i a

gg
iu

nt
iv

i e
 d

ei
 

re
qu

is
iti

 in
 m

at
er

ia
 d

i l
iq

ui
di

tà
, t

ra
 c

ui
 (

3 ):
—

 ·
qu

ad
ro

 d
el

la
 m

et
od

ol
og

ia
 a

pp
lic

at
a 

da
ll'

au
to

rit
à 

co
m

pe
te

nt
e 

in
 r

el
az

io
ne

 a
lla

 r
ev

is
io

ne
 d

el
 

pr
oc

es
so

 d
i v

al
ut

az
io

ne
 d

el
l'a

de
gu

at
ez

za
 d

el
 c

ap
ita

le
 in

te
rn

o 
(IC

A
A

P)
 e

 d
el

 p
ro

ce
ss

o 
in

te
rn

o 
di

 v
al

ut
az

io
ne

 d
el

l'a
de

gu
at

ez
za

 d
el

la
 li

qu
id

ità
 (I

LA
A

P)
 d

el
le

 im
pr

es
e 

di
 in

ve
st

im
en

to
;

[te
sto

 li
be

ro
 o

 ri
fer

im
en

to
 o

 
co

lle
ga

m
en

to
 ip

er
tes

tu
al

e a
gl

i 
or

ien
ta

m
en

ti]

(1 )
Le

 a
ut

or
ità

 c
om

pe
te

nt
i s

on
o 

te
nu

te
 a

 c
om

un
ic

ar
e 

i c
ri

te
ri

 e
 le

 m
et

od
ol

og
ie

 u
til

iz
za

ti 
ne

lle
 ri

gh
e 

da
 0

20
 a

 0
40

 e
 n

el
la

 ri
ga

 0
50

 p
er

 la
 v

al
ut

az
io

ne
 c

om
pl

es
si

va
, s

ot
to

 fo
rm

a 
di

 n
ot

a 
es

pl
ic

at
iv

a 
co

m
e 

de
sc

ri
tto

 n
el

la
 

se
co

nd
a 

co
lo

nn
a.
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i d
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 c
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 p
re

se
nt

az
io

ne
 

de
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rm
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ni
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e 
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l'I

CA
A

P 
e 

al
l'I

LA
A

P,
 in

 p
ar
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ol

ar
e 
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r q

ua
nt

o 
ri

gu
ar

da
 le

 in
fo

r
m

az
io

ni
 c

he
 d

ev
on

o 
es

se
re

 p
re

se
nt

at
e;

—
 ·

in
fo

rm
az

io
ni

 in
di

ca
nt

i s
e 

le
 im

pr
es

e 
di

 in
ve

st
im

en
to

 so
no

 te
nu

te
 a

d 
as

si
cu

ra
re

 u
na

 re
vi

si
on

e 
in

di
pe

nd
en

te
 d

el
l'I

CA
A

P 
e 

de
ll'

IL
A

A
P.

05
0

Va
lu

ta
zi

on
e 

co
m

pl
es

si
va

 d
el

lo
 S

R
EP

 e
 

m
is

ur
e 

di
 v

ig
ila

nz
a

(A
rt

ic
ol

i 3
8 

e 
39

 d
el

l'I
FD

)

D
es

cr
iz

io
ne

 d
el

 m
et

od
o 

ut
ili

zz
at

o 
da

ll'
au

to
ri

tà
 c

om
pe

te
nt

e 
pe

r l
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

co
m

pl
es

si
va

 d
el

lo
 

SR
EP

 (i
n 

si
nt

es
i) 

e 
l'a

pp
lic

az
io

ne
 d

el
le

 m
is

ur
e 

di
 v

ig
ila

nz
a 

su
lla

 b
as

e 
de

lla
 v

al
ut

az
io

ne
 

co
m

pl
es

si
va

 d
el

lo
 S

RE
P 

(4 ).
D

es
cr

iz
io

ne
 d

el
 c

ol
le

ga
m

en
to

 tr
a 

l'a
pp

lic
az

io
ne

 d
i m

is
ur

e 
di

 in
te

rv
en

to
 p

re
co

ce
 a

i s
en

si
 

de
ll'

ar
tic

ol
o 

27
 d

el
la

 d
ire

tti
va

 2
01

4/
59

/U
E 

e 
i r

is
ul

ta
ti 

de
llo

 S
RE

P 
e 

de
te

rm
in

az
io

ne
 d

el
le

 
co

nd
iz

io
ni

 in
 b

as
e 

al
le

 q
ua

li 
l'i

m
pr

es
a 

di
 in

ve
st

im
en

to
 p

uò
 e

ss
er

e 
co

ns
id

er
at

a 
in

 d
is

se
st

o 
o 

a 
ri

sc
hi

o 
di

 d
is

se
st

o 
ai

 se
ns

i d
el

l'a
rt

ic
ol

o 
32

 d
el

la
 m

ed
es

im
a 

di
re

tti
va

 (
5 ).

[te
sto

 li
be

ro
 o

 ri
fer

im
en

to
 o

 
co

lle
ga

m
en

to
 ip

er
tes

tu
al

e a
gl

i 
or

ien
ta

m
en

ti]

(1 )
L'

am
bi

to
 d

i a
pp

lic
az

io
ne

 d
el

lo
 S

RE
P 

da
 p

re
nd

er
e 

in
 c

on
si

de
ra

zi
on

e,
 s

ia
 a

l l
iv

el
lo

 d
el

l'i
m

pr
es

a 
di

 in
ve

st
im

en
to

 c
he

 p
er

 q
ua

nt
o 

ri
gu

ar
da

 le
 r

is
or

se
 p

ro
pr

ie
 d

i q
ue

st
'u

lti
m

a.
 L

'au
to

rit
à 

co
m

pe
te

nt
e 

ill
us

tr
a 

il 
m

et
od

o 
ut

ili
zz

at
o 

pe
r c

la
ss

ifi
ca

re
 le

 im
pr

es
e 

di
 in

ve
st

im
en

to
 in

 d
iv

er
se

 c
at

eg
or

ie
 a

i f
in

i d
el

lo
 S

RE
P,

 d
es

cr
iv

en
do

 l'
us

o 
di

 c
ri

te
ri

 q
ua

nt
ita

tiv
i e

 q
ua

lit
at

iv
i e

 l'
ef

fe
tto

 d
i t

al
e 

cl
as

si
fic

az
io

ne
 s

ug
li 

ob
ie

tti
vi

 d
i s

ta
bi

lit
à 

fin
an

zi
ar

ia
 

o 
su

 a
ltr

i o
bi

et
tiv

i g
en

er
al

i d
i v

ig
ila

nz
a.

 L
'au

to
rit

à 
co

m
pe

te
nt

e 
sp

ie
ga

 in
ol

tr
e 

in
 c

he
 m

od
o 

la
 c

la
ss

ifi
ca

zi
on

e 
è 

tr
ad

ot
ta

 n
el

la
 p

ra
tic

a 
al

 fi
ne

 d
i g

ar
an

tir
e 

al
m

en
o 

un
 im

pe
gn

o 
m

in
im

o 
ne

lle
 v

al
ut

az
io

ni
 d

el
lo

 S
RE

P,
 

de
sc

ri
ve

nd
o 

in
 p

ar
tic

ol
ar

e 
la

 fr
eq

ue
nz

a 
de

lla
 v

al
ut

az
io

ne
 d

i t
ut

ti 
gl

i e
le

m
en

ti 
de

llo
 S

RE
P 

pe
r l

e 
di

ve
rs

e 
ca

te
go

rie
 d

i i
m

pr
es

e 
di

 in
ve

st
im

en
to

.
(2 )

In
 p

ar
tic

ol
ar

e 
gl

i s
tr

um
en

ti 
di

 la
vo

ro
, q

ua
li 

is
pe

zi
on

i i
n 

lo
co

 e
 c

on
tr

ol
li 

ex
tr

a 
lo

co
, c

ri
te

ri 
qu

al
ita

tiv
i e

 q
ua

nt
ita

tiv
i, 

da
ti 

st
at

is
tic

i u
til

iz
za

ti 
ne

lle
 v

al
ut

az
io

ni
. A

gg
iu

ng
er

e 
co

lle
ga

m
en

ti 
ip

er
te

st
ua

li 
ad

 e
ve

nt
ua

li 
or

ie
nt

am
en

ti 
su

l s
ito

 w
eb

.
(3 )

Le
 a

ut
or

ità
 c

om
pe

te
nt

i s
pi

eg
an

o 
an

ch
e 

in
 c

he
 m

od
o 

i m
od

el
li 

di
 im

pe
gn

o 
m

in
im

o 
ap

pl
ic

at
i a

i f
in

i d
el

la
 p

ro
po

rz
io

na
lit

à 
su

lla
 b

as
e 

de
lle

 c
at

eg
or

ie
 d

el
lo

 S
RE

P 
pr

en
do

no
 in

 c
on

si
de

ra
zi

on
e 

la
 v

al
ut

az
io

ne
 d

el
 

pr
oc

es
so

 d
i v

al
ut

az
io

ne
 d

el
l'a

de
gu

at
ez

za
 d

el
 c

ap
ita

le
 in

te
rn

o 
(IC

A
A

P)
 e

 d
el

 p
ro

ce
ss

o 
in

te
rn

o 
di

 v
al

ut
az

io
ne

 d
el

l'a
de

gu
at

ez
za

 d
el

la
 li

qu
id

ità
 (I

LA
A

P)
 e

 c
om

e 
il 

pr
in

ci
pi

o 
de

lla
 p

ro
po

rz
io

na
lit

à 
è 

ap
pl

ic
at

o 
a 

ta
li 

pr
oc

es
si

 p
er

 sp
ec

ifi
ca

re
 le

 a
sp

et
ta

tiv
e 

di
 v

ig
ila

nz
a 

e,
 in

 p
ar

tic
ol

ar
e,

 g
li 

ev
en

tu
al

i o
ri

en
ta

m
en

ti 
o 

re
qu

is
iti

 m
in

im
i p

er
 l'

IC
A

A
P 

e 
l'I

LA
A

P 
em

es
si

 d
al

le
 a

ut
or

ità
 c

om
pe

te
nt

i.
(4 )

Il 
m

et
od

o 
ap

pl
ic

at
o 

da
lle

 a
ut

or
ità

 c
om

pe
te

nt
i p

er
 g

iu
ng

er
e 

al
la

 v
al

ut
az

io
ne

 c
om

pl
es

si
va

 d
el

lo
 S

RE
P 

e 
co

m
un

ic
ar

la
 a

lle
 im

pr
es

e 
di

 in
ve

st
im

en
to

. L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

co
m

pl
es

si
va

 d
a 

pa
rt

e 
de

lle
 a

ut
or

ità
 c

om
pe

te
nt

i s
i 

ba
sa

 su
ll'

es
am

e 
di

 tu
tti

 g
li 

el
em

en
ti 

di
 c

ui
 a

lle
 ri

gh
e 

da
 0

20
 a

 0
40

, u
ni

ta
m

en
te

 a
 tu

tte
 le

 a
ltr

e 
in

fo
rm

az
io

ni
 p

er
tin

en
ti 

su
ll'

im
pr

es
a 

di
 in

ve
st

im
en

to
 c

he
 l'

au
to

rit
à 

co
m

pe
te

nt
e 

pu
ò 

ot
te

ne
re

.
(5 )

Le
 a

ut
or

ità
 c

om
pe

te
nt

i p
os

so
no

 a
nc

he
 r

en
de

re
 n

ot
e 

le
 p

ol
iti

ch
e 

ch
e 

gu
id

an
o 

le
 lo

ro
 d

ec
is

io
ni

 in
 m

at
er

ia
 d

i m
is

ur
e 

di
 v

ig
ila

nz
a 

(a
i s

en
si

 d
el

l'a
rt

ic
ol

o 
18

 d
el

l'I
FD

) e
 d

i m
is

ur
e 

di
 in

te
rv

en
to

 p
re

co
ce

 (a
i s

en
si

 
de

ll'
ar

tic
ol

o 
27

 d
el

la
 d

ire
tti

va
 s

ul
 r

is
an

am
en

to
 e

 l
a 

ri
so

lu
zi

on
e 

de
lle

 b
an

ch
e 

(B
RR

D
)) 

og
ni

qu
al

vo
lta

 d
al

la
 l

or
o 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
ll'

im
pr

es
a 

di
 i

nv
es

tim
en

to
 e

m
er

ga
no

 d
eb

ol
ez

ze
 o

 l
ac

un
e 

ch
e 

ric
hi

ed
on

o 
un

 
in

te
rv

en
to

 d
i v

ig
ila

nz
a.

 L
e 

in
fo

rm
az

io
ni

 re
se

 n
ot

e 
po

ss
on

o 
co

m
pr

en
de

re
 la

 p
ub

bl
ic

az
io

ne
 d

i o
ri

en
ta

m
en

ti 
in

te
rn

i o
 d

i a
ltr

i d
oc

um
en

ti 
ch

e 
de

sc
ri

vo
no

 le
 p

ra
ss

i g
en

er
al

i d
i v

ig
ila

nz
a.

 T
ut

ta
vi

a,
 a

l f
in

e 
di

 r
is

pe
tta

re
 

il 
pr

in
ci

pi
o 

de
lla

 ri
se

rv
at

ez
za

, n
on

 è
 ri

ch
ie

st
a 

la
 p

ub
bl

ic
az

io
ne

 d
i a

lc
un

a 
in

fo
rm

az
io

ne
 re

la
tiv

a 
al

le
 d

ec
is

io
ni

 ri
gu

ar
da

nt
i s

in
go

le
 im

pr
es

e 
di

 in
ve

st
im

en
to

.
In

ol
tr

e 
le

 a
ut

or
ità

 c
om

pe
te

nt
i p

os
so

no
 fo

rn
ire

 in
fo

rm
az

io
ni

 s
ul

le
 im

pl
ic

az
io

ni
 d

el
 m

an
ca

to
 ri

sp
et

to
, d

a 
pa

rt
e 

de
ll'

im
pr

es
a 

di
 in

ve
st

im
en

to
, d

el
le

 d
is

po
si

zi
on

i g
iu

ri
di

ch
e 

pe
rt

in
en

ti 
o 

de
lle

 m
is

ur
e 

di
 v

ig
ila

nz
a 

o 
di

 
in

te
rv

en
to

 p
re

co
ce

 im
po

st
e 

su
lla

 b
as

e 
de

i r
is

ul
ta

ti 
de

llo
 S

RE
P,

 a
d 

es
em

pi
o 

un
 e

le
nc

o 
de

lle
 p

ro
ce

du
re

 d
i e

se
cu

zi
on

e 
ap

pl
ic

ab
ili

 (s
e 

de
l c

as
o)

.
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i s
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3

D
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ul
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 d
i v
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le

 sa
nz
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ni
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m

m
in
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RT
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D
at

i s
ul

le
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O
ss

er
va
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ni
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li 

su
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m
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on
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ei 

m
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i c
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ll'

al
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at
o 

IV
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Q

ua
nd

o 
pu
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lic

an
o 

le
 in

fo
rm

az
io

ni
 s

ui
 c

ri
te

ri
 g

en
er

al
i e

 s
ul

le
 m

et
od

ol
og

ie
, l

e 
au

to
rit

à 
co

m
pe

te
nt

i n
on

 c
om

un
ic

an
o 

m
is

ur
e 

di
 v

ig
ila

nz
a 

di
re

tte
 a

 im
pr

es
e 

di
 in

ve
st

im
en

to
 s

pe
ci

fic
he

, s
ia

 
ch

e 
ri

gu
ar

di
no

 u
n'

un
ic

a 
im

pr
es

a 
di

 in
ve

st
im

en
to

 si
a 

ch
e 

ri
gu

ar
di

no
 u

n 
gr

up
po

 d
i i

m
pr

es
e 

di
 in

ve
st

im
en

to
.

2)
Le

 c
el

le
 n

um
er

ic
he

 c
on

te
ng

on
o 

so
lta

nt
o 

nu
m

er
i, 

se
nz

a 
al

cu
n 

ri
fe

ri
m

en
to

 a
lle

 v
al

ut
e 

na
zi

on
al

i. 
La

 v
al

ut
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ut
ili

zz
at

a 
è 

l'e
ur
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e 

gl
i S
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ti 

m
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br
i n

on
 a

pp
ar

te
ne

nt
i a

lla
 z

on
a 

eu
ro

 c
on

ve
rt

on
o 

le
 lo

ro
 v

al
ut

e 
na
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on

al
i i

n 
eu

ro
 u

til
iz

za
nd

o 
i t

as
si

 d
i c

am
bi

o 
de

lla
 B

CE
 (a

lla
 d

at
a 

di
 r

ife
ri

m
en

to
 c

om
un

e,
 o

ss
ia

 l'
ul

tim
o 

gi
or

no
 d

el
l'a

nn
o 

og
ge

tto
 d

el
 r

ie
sa

m
e)

, c
on

 u
n 

de
ci

m
al

e 
in
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as

o 
di

 
co

m
un

ic
az

io
ne

 d
eg

li 
im

po
rt

i i
n 

m
ili

on
i.
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G

li 
im
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rt

i m
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et
ar

i s
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 e
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i i

n 
m
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i d
i e
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o 
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Le
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so
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 c
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e 

co
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e 

de
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m
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Se
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n 
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 c
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at
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 c
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un
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io
ne
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til
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za
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o 
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 n
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en
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ur
a 
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ll'

A
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, o
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ia
 "n

.d
." 

(n
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 d
is

po
ni

bi
le

) o
 "C

" (
ri

se
rv

at
o)

.

6)
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DECISIONE (UE) 2022/390 DEL CONSIGLIO 

del 3 marzo 2022

relativa alla nomina di quattro membri della Corte dei conti 

IL CONSIGLIO DELL’UNIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea, in particolare l’articolo 286, paragrafo 2,

viste le proposte della Repubblica ceca, della Repubblica di Lettonia, della Repubblica di Polonia e della Repubblica di 
Slovenia,

visti i pareri del Parlamento europeo (1),

considerando quanto segue:

(1) I mandati dei sigg. Jan GREGOR, Samo JEREB, Mihails KOZLOVS e Marek OPIOŁA scadono il 6 maggio 2022.

(2) È pertanto opportuno nominare quattro nuovi membri della Corte dei conti,

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE:

Articolo 1

Sono nominati membri della Corte dei conti per il periodo compreso tra il 7 maggio 2022 e il 6 maggio 2028:

— il sig. Jan GREGOR,

— il sig. Mihails KOZLOVS,

— il sig. Marek OPIOŁA,

— il sig. Jorg Kristijan PETROVIČ.

Articolo 2

La presente decisione entra in vigore il giorno dell’adozione.

Fatto a Bruxelles, il 3 marzo 2022

Per il Consiglio
Il presidente

G. DARMANIN

(1) Pareri del 19 gennaio 2022 (non ancora pubblicati nella Gazzetta ufficiale).

  22CE0906
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DECISIONE (UE) 2022/391 DEL CONSIGLIO 

del 3 marzo 2022

relativa alla posizione da adottare, a nome dell’Unione europea, alla sessantacinquesima sessione 
della commissione Stupefacenti sull’inclusione di sostanze nelle tabelle della Convenzione unica 
sugli stupefacenti del 1961, modificata dal Protocollo del 1972, e della Convenzione sulle sostanze 

psicotrope del 1971 

IL CONSIGLIO DELL’UNIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea, in particolare l’articolo 83, paragrafo 1, in combinato disposto con 
l’articolo 218, paragrafo 9,

vista la proposta della Commissione europea,

considerando quanto segue:

(1) La Convenzione unica delle Nazioni Unite sugli stupefacenti del 1961, modificata dal Protocollo del 1972 
(«Convenzione sugli stupefacenti») è entrata in vigore l’8 agosto 1975.

(2) A norma dell’articolo 3 della Convenzione sugli stupefacenti, la commissione Stupefacenti può decidere di 
aggiungere sostanze alle tabelle di tale Convenzione. Può apportare modifiche alle tabelle solo conformemente alle 
raccomandazioni dell’Organizzazione mondiale della sanità (OMS), ma può anche decidere di non apportare le 
modifiche raccomandate dall’OMS.

(3) La Convenzione delle Nazioni Unite sulle sostanze psicotrope del 1971 («Convenzione sulle sostanze psicotrope») è 
entrata in vigore il 16 agosto 1976.

(4) A norma dell’articolo 2 della Convenzione sulle sostanze psicotrope, la commissione Stupefacenti può decidere di 
aggiungere sostanze alle tabelle di tale Convenzione o di eliminarle, sulla base delle raccomandazioni dell’OMS. 
Dispone di ampi poteri discrezionali nel prendere in considerazione fattori economici, sociali, giuridici, 
amministrativi e di altro tipo, ma non può agire in modo arbitrario.

(5) Le modifiche delle tabelle della Convenzione sugli stupefacenti e della Convenzione sulle sostanze psicotrope hanno 
ripercussioni dirette sull’ambito di applicazione del diritto dell’Unione in materia di controllo degli stupefacenti. La 
decisione quadro 2004/757/GAI del Consiglio (1) si applica alle sostanze elencate nelle tabelle di tali Convenzioni. 
Di conseguenza, qualsiasi modifica delle tabelle di tali Convenzioni è incorporata direttamente nelle norme comuni 
dell’Unione.

(6) La commissione Stupefacenti, alla sessantacinquesima sessione prevista dal 14 al 18 marzo 2022 a Vienna, deciderà 
sull’aggiunta di tre nuove sostanze alle tabelle della Convenzione sugli stupefacenti e della Convenzione sulle 
sostanze psicotrope.

(7) L’Unione europea non è parte della Convenzione sugli stupefacenti né della Convenzione sulle sostanze psicotrope. 
Ha lo status di osservatore senza diritto di voto in seno alla commissione Stupefacenti, in cui, alla 
sessantacinquesima sessione, siedono dodici Stati membri con diritto di voto (2). È necessario che il Consiglio 
autorizzi tali Stati membri ad esprimere la posizione dell’Unione relativamente all’inclusione di sostanze nelle 
tabelle a norma di tali Convenzioni, poiché tali decisioni sull’aggiunta di nuove sostanze alle rispettive tabelle 
rientrano nell’ambito di competenza dell’Unione.

(1) Decisione quadro 2004/757/GAI del Consiglio, del 25 ottobre 2004, riguardante la fissazione di norme minime relative agli elementi 
costitutivi dei reati e alle sanzioni applicabili in materia di traffico illecito di stupefacenti (GU L 335 dell’11.11.2004, pag. 8).

(2) Austria, Belgio, Francia, Germania, Italia, Lituania, Paesi Bassi, Polonia, Slovenia, Spagna, Svezia e Ungheria.
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(8) L’OMS ha raccomandato di aggiungere due nuove sostanze alla tabella I della Convenzione sugli stupefacenti e una 
nuova sostanza alla tabella II della Convenzione sulle sostanze psicotrope.

(9) Tutte le sostanze esaminate dal comitato di esperti dell’OMS per la farmacodipendenza («comitato di esperti»), e di 
cui l’OMS raccomanda l’inclusione nelle tabelle, sono monitorate dall’Osservatorio europeo delle droghe e delle 
tossicodipendenze quali nuove sostanze psicoattive ai sensi del regolamento (CE) n. 1920/2006 del Parlamento 
europeo e del Consiglio (3).

(10) Secondo la valutazione da parte del comitato di esperti, la brorfina (denominazione chimica: 1-[1-[1-(4-bromofenil) 
etil]-4-piperidinil]-1,3-diidro-2H-benzimidazol-2-one) è un oppioide sintetico simile ad altri oppioidi sintetici quali 
morfina e fentanyl. La brorfina può essere convertita in bezitramide, un oppiaceo elencato nella tabella I della 
Convenzione sugli stupefacenti. La brorfina non ha alcun uso terapeutico né ha ricevuto un’autorizzazione 
all’immissione in commercio come medicinale. Sussistono prove sufficienti del fatto che la brorfina sia o possa 
verosimilmente essere oggetto di abuso e che possa costituire un problema di salute pubblica e sociale, il che ne 
giustifica l’assoggettamento al controllo internazionale. L’OMS raccomanda pertanto che la brorfina sia inclusa nella 
tabella I della Convenzione sugli stupefacenti.

(11) La brorfina è stata individuata in quattro Stati membri ed è controllata in almeno tre Stati membri. È stata associata a 
un caso di intossicazione non mortale ed è attualmente oggetto di monitoraggio intensivo da parte dell’Osservatorio 
europeo delle droghe e delle tossicodipendenze.

(12) L’Unione dovrebbe pertanto adottare una posizione favorevole all’aggiunta della brorfina alla tabella I della 
Convenzione sugli stupefacenti.

(13) Secondo la valutazione del comitato di esperti, il metonitazene (denominazione chimica: N,N-dietil- 
2-(2-(4-metossibenzil)-5-nitro-1H-benzo[d]imidazol-1-il)etan-1-ammina) è un oppioide sintetico strutturalmente 
simile all’isotonitazene e all’etonitazene, entrambi elencati nella tabella I della Convenzione sugli stupefacenti. Il 
metonitazene è stato studiato in modelli preclinici per i suoi effetti analgesici, ma non ne risulta alcun uso 
terapeutico. Sussistono prove sufficienti del fatto che il metonitazene sia o possa verosimilmente essere oggetto di 
abuso e che possa costituire un problema di salute pubblica e sociale, il che ne giustifica l’assoggettamento al 
controllo internazionale. L’OMS raccomanda pertanto che il metonitazene sia incluso nella tabella I della 
Convenzione sugli stupefacenti.

(14) Il metonitazene è stato individuato in tre Stati membri ed è controllato in almeno tre Stati membri. È stato associato 
a un decesso ed è attualmente oggetto di monitoraggio intensivo da parte dell’Osservatorio europeo delle droghe e 
delle tossicodipendenze.

(15) L’Unione dovrebbe pertanto adottare una posizione favorevole all’aggiunta del metonitazene alla tabella I della 
Convenzione sugli stupefacenti.

(16) Secondo la valutazione del comitato di esperti, l’eutilone (denominazione chimica: 1-(1,3-benzodiossol-5-il)- 
2-(etilamino)butan-1-one) è un catinone sintetico che presenta analogie farmacologiche e a livello di struttura 
chimica con anfetamine e catinoni già oggetto di controllo internazionale. I catinoni correlati, come il metilone e 
l’N-etilnorpentilone, sono elencati nella tabella II della convenzione sulle sostanze psicotrope. L’eutilone non ha 
alcun uso terapeutico noto né ha ricevuto un’autorizzazione all’immissione in commercio come medicinale. 
Sussistono prove sufficienti del fatto che l’eutilone sia o possa verosimilmente essere oggetto di abuso e che possa 
costituire un problema di salute pubblica e sociale, il che ne giustifica l’assoggettamento al controllo internazionale. 
L’OMS raccomanda pertanto che l’eutilone sia incluso nella tabella II della Convenzione sulle sostanze psicotrope.

(17) L’eutilone è stato individuato in 20 Stati membri ed è controllato in almeno due Stati membri. È stato associato a un 
caso di intossicazione non mortale ed è stato individuato in tre campioni biologici associati a eventi avversi gravi. 
L’eutilone è attualmente sottoposto a monitoraggio intensivo da parte dell’Osservatorio europeo delle droghe e delle 
tossicodipendenze.

(3) Regolamento (CE) n. 1920/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 12 dicembre 2006, relativo all’istituzione di un 
Osservatorio europeo delle droghe e delle tossicodipendenze (GU L 376 del 27.12.2006, pag. 1).
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(18) L’Unione dovrebbe pertanto adottare una posizione favorevole all’aggiunta dell’eutilone alla tabella II della 
Convenzione sulle sostanze psicotrope.

(19) È opportuno stabilire la posizione da adottare a nome dell’Unione in seno alla commissione Stupefacenti, in quanto 
le decisioni relative all’inclusione delle tre sostanze nelle tabelle incideranno direttamente sul contenuto del diritto 
dell’Unione, in particolare sulla decisione quadro 2004/757/GAI.

(20) La posizione dell’Unione deve essere espressa di concerto dagli Stati membri che fanno parte della commissione 
Stupefacenti, nell’interesse dell’Unione.

(21) La Danimarca è vincolata dalla decisione quadro 2004/757/GAI e pertanto partecipa all’adozione e all’applicazione 
della presente decisione.

(22) L’Irlanda è vincolata dalla decisione quadro 2004/757/GAI e pertanto partecipa all’adozione e all’applicazione della 
presente decisione,

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE:

Articolo 1

La posizione da adottare a nome dell’Unione dagli Stati membri alla sessantacinquesima sessione della commissione 
Stupefacenti che si terrà dal 14 al 18 marzo 2022, durante la quale tale organismo sarà chiamato ad adottare decisioni 
sull’aggiunta di sostanze alle tabelle della Convenzione unica delle Nazioni Unite sugli stupefacenti del 1961, modificata 
dal Protocollo del 1972, e della Convenzione delle Nazioni Unite sulle sostanze psicotrope del 1971, è quella figurante 
nell’allegato della presente decisione.

Articolo 2

La posizione di cui all’articolo 1 è espressa dagli Stati membri che fanno parte della commissione Stupefacenti, agendo di 
concerto nell’interesse dell’Unione.

Articolo 3

Gli Stati membri sono destinatari della presente decisione conformemente ai trattati.

Fatto a Bruxelles, il 3 marzo 2022

Per il Consiglio
Il presidente

G. DARMANIN
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ALLEGATO 

Posizione da adottare da parte degli Stati membri che fanno parte della commissione Stupefacenti, agendo di concerto 
nell’interesse dell’Unione, nel corso della sessantacinquesima sessione della commissione Stupefacenti, dal 14 al 18 marzo 
2022 sull’inclusione di sostanze nelle tabelle:

1) la sostanza brorfina deve essere inserita nella tabella I della Convenzione unica sugli stupefacenti del 1961, modificata 
dal Protocollo del 1972;

2) la sostanza metonitazene deve essere inserita nella tabella I della Convenzione unica sugli stupefacenti del 1961, 
modificata dal Protocollo del 1972;

3) la sostanza eutilone deve essere inserita nella tabella II della Convenzione sulle sostanze psicotrope del 1971.

  22CE0907
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DECISIONE (UE) 2022/392 DEL CONSIGLIO 

del 3 marzo 2022

relativa alla posizione da adottare a nome dell’Unione europea in sede di Commissione per la pesca 
nel Pacifico settentrionale 

IL CONSIGLIO DELL’UNIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea, in particolare l’articolo 43, in combinato disposto con 
l’articolo 218, paragrafo 9,

vista la proposta della Commissione europea,

considerando quanto segue:

(1) Con decisione (UE) 2022/314 del Consiglio (1), l’Unione ha aderito alla convenzione per la conservazione e la 
gestione delle risorse alieutiche d’alto mare nell’Oceano Pacifico settentrionale («convenzione»), che ha istituito la 
Commissione per la pesca nel Pacifico settentrionale («NPFC»).

(2) La NPFC è responsabile dell’adozione di misure di conservazione e di gestione volte a conseguire gli obiettivi della 
convenzione. Tali misure possono diventare vincolanti per l’Unione.

(3) Il regolamento (UE) n. 1380/2013 del Parlamento europeo e del Consiglio (2) stabilisce che l’Unione garantisca che le 
attività di pesca e di acquacoltura siano sostenibili dal punto di vista ambientale nel lungo termine e siano gestite in 
modo coerente con gli obiettivi consistenti nel conseguire vantaggi a livello economico, sociale e occupazionale e 
nel contribuire alla disponibilità dell’approvvigionamento alimentare. Esso dispone inoltre che l’Unione applichi alla 
gestione della pesca l’approccio precauzionale e si adoperi per garantire che lo sfruttamento delle risorse biologiche 
marine vive ricostituisca e mantenga le popolazioni delle specie pescate al di sopra dei livelli in grado di produrre il 
rendimento massimo sostenibile. Essi prevede altresì che l’Unione adotti misure di conservazione e di gestione 
basate sui migliori pareri scientifici disponibili, sostenga lo sviluppo delle conoscenze e delle consulenze 
scientifiche, elimini gradualmente i rigetti in mare e promuova metodi di cattura che contribuiscano a rendere la 
pesca più selettiva, ad evitare e ridurre, per quanto possibile, le catture accidentali e a far sì che le attività alieutiche 
abbiano uno scarso impatto sull’ecosistema marino e sulle risorse alieutiche. Il regolamento (UE) n. 1380/2013 
prevede inoltre espressamente che l’Unione applichi tali principi e persegua tali obiettivi nella sua politica esterna in 
materia di pesca.

(4) Come sancito nella comunicazione congiunta dell’alto rappresentante dell’Unione per gli affari esteri e la politica di 
sicurezza e della Commissione del 10 novembre 2016 dal titolo «Governance internazionale degli oceani: un’agenda per 
il futuro dei nostri oceani» e nelle conclusioni del Consiglio del 24 marzo 2017 dallo stesso titolo, la promozione di 
misure volte a sostenere e aumentare l’efficacia delle organizzazioni regionali di gestione della pesca e, ove 
necessario, migliorarne la governance è un elemento centrale dell’azione dell’Unione in tali consessi.

(5) La comunicazione della Commissione al Parlamento europeo, al Consiglio, al Comitato economico e sociale europeo 
e al Comitato delle regioni del 16 gennaio 2018 dal titolo «Strategia europea per la plastica nell’economia circolare» fa 
riferimento a misure specifiche intese a ridurre l’inquinamento marino e da plastica, nonché a ridurre la perdita o 
l’abbandono in mare di attrezzi da pesca.

(1) Decisione (UE) 2022/314 del Consiglio, del 15 febbraio 2022, relativa all’adesione dell’Unione europea alla convenzione per la 
conservazione e la gestione delle risorse alieutiche d’alto mare nell’Oceano Pacifico settentrionale (GU L 55 del 28.2.2022, pag. 12).

(2) Regolamento (UE) n. 1380/2013 del Parlamento europeo e del Consiglio, dell’11 dicembre 2013, relativo alla politica comune della 
pesca, che modifica i regolamenti (CE) n. 1954/2003 e (CE) n. 1224/2009 del Consiglio e che abroga i regolamenti (CE) n. 2371/2002 
e (CE) n. 639/2004 del Consiglio, nonché la decisione 2004/585/CE del Consiglio (GU L 354 del 28.12.2013, pag. 22).
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(6) È opportuno stabilire la posizione da adottare a nome dell’Unione in sede di NPFC per il periodo 2022-2027, in 
quanto le misure di conservazione e di esecuzione della NPFC saranno vincolanti per l’Unione e tali da incidere in 
modo determinante sul contenuto del diritto dell’Unione, in particolare sui regolamenti del Consiglio: (CE) 
n. 1005/2008 (3) e (CE) n. 1224/2009 (4) e sul regolamento (UE) 2017/2403 del Parlamento europeo e del 
Consiglio (5).

(7) In considerazione del carattere evolutivo delle risorse alieutiche nella zona alla quale si applica la convenzione, quale 
definito all’articolo 4, paragrafo 1, della convenzione («zona della convenzione») e della conseguente necessità che la 
posizione dell’Unione tenga conto dei nuovi sviluppi, in particolare dei nuovi dati scientifici e delle altre 
informazioni pertinenti presentate prima o durante le riunioni della NPFC, è opportuno stabilire, secondo il 
principio di leale cooperazione tra le istituzioni dell’Unione sancito dall’articolo 13, paragrafo 2, del trattato 
sull’Unione europea, procedure di definizione annuale della posizione dell’Unione nel periodo 2022-2027,

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE:

Articolo 1

La posizione da adottare a nome dell’Unione nelle riunioni della Commissione per la pesca nel Pacifico settentrionale 
(NPFC) è riportata nell’allegato I.

Articolo 2

La definizione annuale della posizione dell’Unione da adottare nelle riunioni della NPFC avviene in conformità dell’allegato 
II.

Articolo 3

La posizione dell’Unione definita nell’allegato I è valutata e, se del caso, riveduta dal Consiglio, su proposta della 
Commissione, al più tardi entro la data della riunione annuale della NPFC nel 2028.

Articolo 4

La presente decisione entra in vigore il giorno dell’adozione.

Fatto a Bruxelles, il 3 marzo 2022

Per il Consiglio
Il presidente

G. DARMANIN

(3) Regolamento (CE) n. 1005/2008 del Consiglio, del 29 settembre 2008, che istituisce un regime comunitario per prevenire, scoraggiare 
ed eliminare la pesca illegale, non dichiarata e non regolamentata, che modifica i regolamenti (CEE) n. 2847/93, (CE) n. 1936/2001 e 
(CE) n. 601/2004 e che abroga i regolamenti (CE) n. 1093/94 e (CE) n. 1447/1999 (GU L 286 del 29.10.2008, pag. 1).

(4) Regolamento (CE) n. 1224/2009 del Consiglio, del 20 novembre 2009, che istituisce un regime di controllo unionale per garantire il 
rispetto delle norme della politica comune della pesca, che modifica i regolamenti (CE) n. 847/96, (CE) n. 2371/2002, (CE) 
n. 811/2004, (CE) n. 768/2005, (CE) n. 2115/2005, (CE) n. 2166/2005, (CE) n. 388/2006, (CE) n. 509/2007, (CE) n. 676/2007, (CE) 
n. 1098/2007, (CE) n. 1300/2008, (CE) n. 1342/2008 e che abroga i regolamenti (CEE) n. 2847/93, (CE) n. 1627/94 e (CE) 
n. 1966/2006 (GU L 343 del 22.12.2009, pag. 1).

(5) Regolamento (UE) 2017/2403 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 12 dicembre 2017, relativo alla gestione sostenibile delle 
flotte da pesca esterne e recante abrogazione del regolamento (CE) n. 1006/2008 del Consiglio (GU L 347 del 28.12.2017, pag. 81).
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ALLEGATO I 

POSIZIONE DA ADOTTARE A NOME DELL’UNIONE IN SEDE DI COMMISSIONE PER LA PESCA 
NEL PACIFICO SETTENTRIONALE (NPFC) 

1. PRINCIPI

Nel quadro della Commissione per la pesca nel Pacifico settentrionale (NPFC), l’Unione:

a) agisce in conformità degli obiettivi e dei principi perseguiti dall’Unione nell’ambito della politica comune della pesca, in 
particolare attraverso l’approccio precauzionale, e degli obiettivi connessi al rendimento massimo sostenibile di cui 
all’articolo 2, paragrafo 2, del regolamento (UE) n. 1380/2013, per promuovere l’attuazione di un approccio alla 
gestione della pesca basato sugli ecosistemi, evitare e ridurre quanto più possibile le catture indesiderate, eliminare 
progressivamente i rigetti in mare e ridurre al minimo l’impatto negativo delle attività di pesca sugli ecosistemi marini e 
i loro habitat, e per garantire, attraverso la promozione di un settore alieutico dell’Unione economicamente sostenibile e 
competitivo, un equo tenore di vita a quanti dipendono dalle attività di pesca, nel rispetto degli interessi dei 
consumatori;

b) si adopera per un coinvolgimento adeguato dei portatori di interessi nella fase di preparazione delle misure della NPFC e 
garantisce che le misure adottate nell’ambito di quest’ultima siano conformi agli obiettivi della convenzione per la 
conservazione e la gestione delle risorse alieutiche d’alto mare nell’Oceano Pacifico settentrionale («convenzione»);

c) garantisce che le misure adottate in seno alla NPFC siano conformi al diritto internazionale e segnatamente alle 
disposizioni della convenzione delle Nazioni Unite sul diritto del mare del 10 dicembre 1982, dell’accordo delle 
Nazioni Unite relativo alla conservazione e alla gestione degli stock ittici transzonali e degli stock ittici altamente 
migratori del 4 dicembre 1995, dell’accordo dell’Organizzazione per l’alimentazione e l’agricoltura (FAO) inteso a 
favorire il rispetto delle misure internazionali di conservazione e di gestione da parte dei pescherecci in alto mare del 
24 novembre 1993 e dell’accordo FAO sulle misure di competenza dello Stato di approdo del 22 novembre 2009;

d) promuove posizioni coerenti con le migliori pratiche delle organizzazioni regionali di gestione della pesca (ORGP) 
coinvolte alla gestione delle attività di pesca nella stessa regione;

e) persegue coerenza e sinergia con le politiche dell’Unione relative alle sue relazioni bilaterali in materia di pesca con i 
paesi terzi, e garantisce la coerenza con altre politiche, in particolare nei settori delle relazioni esterne, dell’ambiente, 
degli scambi commerciali, dello sviluppo, della ricerca e dell’innovazione;

f) garantisce il rispetto degli impegni internazionali assunti dall’Unione;

g) rispetta le conclusioni del Consiglio del 19 marzo 2012 concernenti la comunicazione della Commissione sulla 
dimensione esterna della politica comune della pesca;

h) mira a creare condizioni di parità per la flotta dell’Unione nella zona alla quale si applica la convenzione, secondo 
quanto definito all’articolo 4, paragrafo 1, della convenzione («zona della convenzione»), sulla base degli stessi principi 
e delle stesse norme applicabili ai sensi del diritto dell’Unione, nonché a promuovere l’attuazione uniforme di tali 
principi e norme;

i) rispetta le conclusioni del Consiglio del 3 aprile 2017 relative alla comunicazione congiunta dell’alta rappresentante 
dell’Unione per gli affari esteri e la politica di sicurezza e della Commissione del 10 novembre 2016 dal titolo 
«Governance internazionale degli oceani: un’agenda per il futuro dei nostri oceani» e promuove misure volte a sostenere e 
aumentare l’efficacia della NPFC nonché, se del caso, migliorarne la governance e i risultati, in particolare per quanto 
riguarda la scienza, la conformità, la trasparenza e il processo decisionale;

j) promuove il coordinamento tra le ORGP e le convenzioni marittime regionali e la cooperazione con le organizzazioni 
mondiali nell’ambito dei rispettivi mandati, ove opportuno;

k) promuove, tra le ORGP che gestiscono la pesca di specie diverse dal tonno, meccanismi di cooperazione simili al 
cosiddetto processo di Kobe per le ORGP che gestiscono la pesca del tonno.
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2. ORIENTAMENTI

L’Unione si adopera, ove opportuno, per sostenere l’adozione delle azioni seguenti da parte della NPFC:

a) misure di conservazione e di gestione delle risorse alieutiche nella zona della convenzione basate sui migliori pareri 
scientifici disponibili, inclusi i totali ammissibili di cattura e i contingenti o la regolamentazione dello sforzo di pesca 
per le risorse biologiche marine vive disciplinate dalla NPFC, che consentano di conseguire il tasso di sfruttamento a 
livelli compatibili con il rendimento massimo sostenibile. Se necessario, tali misure di conservazione e di gestione 
includono misure specifiche per gli stock eccessivamente sfruttati al fine di mantenere lo sforzo di pesca in linea con le 
possibilità di pesca disponibili;

b) misure intese a prevenire, scoraggiare ed eliminare attività di pesca illegale, non dichiarata e non regolamentata (INN) 
nella zona della convenzione, compresa la compilazione di elenchi di pescherecci INN;

c) misure di monitoraggio, controllo e sorveglianza nella zona della convenzione per garantire l’efficacia dei controlli e la 
conformità alle misure adottate nell’ambito della NPFC;

d) misure destinate a ridurre al minimo l’impatto negativo delle attività di pesca sulla biodiversità marina e sugli ecosistemi 
marini e i relativi habitat, comprese misure volte a ridurre l’inquinamento marino e a impedire lo scarico di plastica in 
mare e ridurre l’impatto sulla biodiversità e sugli ecosistemi marini delle materie plastiche presenti in mare, misure di 
protezione degli ecosistemi marini vulnerabili nella zona della convenzione conformemente alla convenzione e agli 
orientamenti internazionali della FAO per la gestione delle attività di pesca d’altura del 29 agosto 2008, e misure intese 
a evitare e ridurre quanto più possibile le catture indesiderate, in particolare di specie marine vulnerabili, e a eliminare 
progressivamente i rigetti in mare;

e) misure volte a ridurre l’impatto dell’attrezzatura da pesca abbandonata, persa o altrimenti dismessa nell’oceano e a 
facilitare l’identificazione e il recupero di tale attrezzatura;

f) raccomandazioni, se opportuno e nella misura consentita dai documenti costitutivi pertinenti, che promuovano 
l’attuazione della Convenzione sul lavoro nella pesca dell’Organizzazione internazionale del lavoro del 14 giugno 2007;

g) misure volte a vietare le attività di pesca praticate al solo scopo di prelevare pinne di squalo e a imporre che tutti gli 
squali siano sbarcati con tutte le pinne attaccate al corpo;

h) approcci comuni con altre ORGP, e in particolare con quelle che partecipano alla gestione delle attività di pesca nella 
stessa regione, ove opportuno;

i) misure tecniche supplementari basate sul parere degli organi ausiliari e dei gruppi di lavoro della NPFC.
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ALLEGATO II 

DEFINIZIONE ANNUALE DELLA POSIZIONE DA ADOTTARE, A NOME DELL’UNIONE, NELLE 
RIUNIONI DELLA COMMISSIONE PER LA PESCA NEL PACIFICO SETTENTRIONALE (NPFC) 

Prima di ogni riunione della Commissione per la pesca nel Pacifico settentrionale (NPFC), quando tale organismo è 
chiamato ad adottare decisioni aventi effetti vincolanti per l’Unione, vengono prese le disposizioni necessarie affinché la 
posizione che deve essere espressa a nome dell’Unione tenga conto dei più recenti dati scientifici e delle altre informazioni 
pertinenti trasmesse alla Commissione conformemente ai principi e agli orientamenti di cui all’allegato I.

A tal fine, e sulla base di tali informazioni, la Commissione trasmette al Consiglio, con congruo anticipo prima di ogni 
riunione della NPFC, un documento scritto che illustra la definizione della posizione da prendere a norme dell’Unione 
proposta per esame e approvazione.

Qualora nel corso di una riunione della NPFC sia impossibile raggiungere, anche in loco, un accordo che permetta di tenere 
conto di nuovi elementi nella posizione da prendere a norme dell’Unione, la questione è deferita al Consiglio o ai suoi 
organi preparatori.

  22CE0908
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DECISIONE (UE) 2022/393 DEL CONSIGLIO 

del 3 marzo 2022

relativa alla posizione da adottare, a nome dell’Unione europea, in occasione della 65a sessione della 
commissione Stupefacenti in merito all’aggiunta di tre sostanze all’elenco di sostanze nella tabella I 
della convenzione delle Nazioni Unite contro il traffico illecito di stupefacenti e di sostanze 

psicotrope 

IL CONSIGLIO DELL’UNIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea, in particolare l’articolo 207, paragrafo 4, primo comma, in 
combinato disposto con l’articolo 218, paragrafo 9,

vista la proposta della Commissione europea,

considerando quanto segue:

(1) La convenzione delle Nazioni Unite contro il traffico illecito di stupefacenti e sostanze psicotrope del 1988 
(«convenzione»), è stata conclusa a nome dell’Unione con decisione 90/611/CEE (1) del Consiglio ed è entrata in 
vigore l’11 novembre 1990.

(2) Ai sensi dell’articolo 12, paragrafi da 2 a 7, della convenzione, possono essere aggiunte sostanze alle tabelle della 
convenzione in cui sono elencati i precursori di droghe.

(3) Nel corso della sua 65a sessione che si terrà a Vienna dal 14 al 18 marzo 2022, la commissione Stupefacenti deciderà 
in merito all’aggiunta di tre nuove sostanze nella tabella I della convenzione.

(4) Secondo la valutazione dell’organo internazionale per il controllo degli stupefacenti (International Narcotics Control 
Board), tre sostanze, ossia 4-AP, 1-boc-4-AP e norfentanyl, sono frequentemente usate per la fabbricazione illecita di 
fentanyl e sono altamente idonee alla fabbricazione illecita di fentanyl e diversi analoghi del fentanyl, che sono 
oppioidi sintetici estremamente potenti. Vi sono prove che il volume e la portata della fabbricazione illecita di 
fentanyl e analoghi del fentanyl provochino gravi problemi sociali e di salute pubblica. Si giustifica pertanto il 
collocamento di 4-AP, 1-boc-4-AP e norfentanyl. sotto il controllo internazionale.

(5) Il 2 febbraio 2022 l’International Narcotics Control Board ha raccomandato che la commissione Stupefacenti 
aggiunga le sostanze 4-AP, 1-boc-4-AP e norfentanyl nella tabella I della convenzione.

(6) La fabbricazione illecita di fentanyl e analoghi del fentanyl causa significativi problemi di salute pubblica e di ordine 
sociale in taluni Stati membri.

(7) La decisione in merito all’aggiunta di sostanze nella tabella I della Convenzione rientra nella competenza esclusiva 
dell’Unione. L’Unione ha lo status di osservatore in seno alla commissione Stupefacenti, di cui fanno parte 12 Stati 
membri dell’Unione dotati di diritto di voto.

(8) È opportuno stabilire la posizione da adottare a nome dell’Unione in seno alla commissione Stupefacenti, in quanto 
la decisione di detta Commissione sarà vincolante per l’Unione e tale da incidere in modo determinante sul 
contenuto della legislazione dell’UE, in particolare il regolamento (CE) n. 273/2004 del Parlamento europeo e del 
Consiglio (2) e il regolamento (CE) n. 111/2005 del Consiglio (3).

(9) È opportuno che la posizione dell’Unione sia espressa congiuntamente dagli Stati membri dell’Unione che sono 
membri della commissione Stupefacenti, agendo di concerto nell’interesse dell’Unione.

(10) È opportuno che la posizione da adottare a nome dell’Unione in seno alla commissione Stupefacenti sia a favore 
dell’aggiunta delle sostanze 4-AP, 1-boc-4-AP e norfentanyl nella tabella I della convenzione,

(1) Decisione 90/611/CEE del Consiglio del 22 ottobre 1990 relativa alla conclusione, a nome della Comunità economica europea, della 
convenzione delle Nazioni Unite contro il traffico illecito di stupefacenti e di sostanze psicotrope (GU L 326 del 24.11.1990, pag. 56).

(2) Regolamento (CE) n. 273/2004 del Parlamento europeo e del Consiglio, dell’11 febbraio 2004, relativo ai precursori di droghe (GU L 
47 del 18.2.2004, pag. 1).

(3) Regolamento (CE) n. 111/2005 del Consiglio, del 22 dicembre 2004, recante norme per il controllo del commercio dei precursori di 
droghe tra la Comunità e i paesi terzi (GU L 22 del 26.1.2005, pag. 1).
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HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE:

Articolo 1

La posizione da adottare a nome dell’Unione in occasione della 65a sessione della commissione Stupefacenti che si terrà dal 
14 al 18 marzo 2022 è di aggiungere alla tabella I della convenzione le sostanze seguenti:

a) 4-AP;

b) 1-boc-4-AP; e

c) norfentanyl.

Articolo 2

Gli Stati membri dell’Unione che sono membri della commissione Stupefacenti esprimono congiuntamente la posizione di 
cui all’articolo 1, agendo di concerto nell’interesse dell’Unione.

Articolo 3

La presente decisione entra in vigore il giorno dell’adozione.

Fatto a Bruxelles, il 3 marzo 2022

Per il Consiglio
Il presidente

G. DARMANIN

  22CE0909
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REGOLAMENTO (UE) 2022/394 DEL CONSIGLIO 

del 9 marzo 2022

che modifica il regolamento (UE) n. 833/2014 concernente misure restrittive in considerazione di 
azioni della Russia che destabilizzano la situazione in Ucraina 

IL CONSIGLIO DELL'UNIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell'Unione europea, in particolare l'articolo 215,

vista la decisione 2022/395 (1), del 9 marzo 2022, che modifica la decisione 2014/512/PESC concernente misure restrittive 
in considerazione di azioni della Russia che destabilizzano la situazione in Ucraina,

vista la proposta congiunta dell'alto rappresentante dell'Unione per gli affari esteri e la politica di sicurezza e della 
Commissione europea,

considerando quanto segue:

(1) Il 31 luglio 2014 il Consiglio ha adottato il regolamento (UE) n. 833/2014 (2).

(2) Il regolamento (UE) n. 833/2014 attua alcune misure di cui alla decisione 2014/512/PESC del Consiglio (3).

(3) Il 9 marzo 2022 il Consiglio ha adottato la decisione (PESC) 2022/395 che modifica la decisione 2014/512/PESC e 
impone ulteriori misure restrittive per quanto riguarda l'esportazione di beni e tecnologie per la navigazione 
marittima.

(4) La decisione (PESC) 2022/395 estende al settore marittimo l'elenco delle persone giuridiche, delle entità e degli 
organismi soggetti a limitazioni di finanziamento mediante prestiti, valori mobiliari e strumenti del mercato 
monetario. Considerato che è opinione comune che i prestiti e i crediti possono essere forniti con qualsiasi mezzo, 
comprese le cripto-attività, data la loro natura specifica è opportuno precisare ulteriormente la nozione di «valori 
mobiliari» in relazione a tali attività.

(5) La decisione (PESC) 2022/395 estende inoltre ai cittadini di un paese membro dello Spazio economico europeo e ai 
cittadini della Svizzera l'esenzione relativa ai depositi.

(6) Al fine di garantire la corretta attuazione delle misure di cui al regolamento (UE) n. 833/2014, è necessario chiarire 
l'eccezione per la fornitura di finanziamenti per le piccole e medie imprese nonché determinate disposizioni degli 
allegati relative ai beni e alle tecnologie vietati.

(7) È pertanto necessaria un'azione normativa a livello dell'Unione, in particolare al fine di garantirne l'applicazione 
uniforme di tali misure in tutti gli Stati membri.

(1) Cfr. pag. 8 della presente Gazzetta ufficiale.
(2) Regolamento (UE) n. 833/2014 del Consiglio, del 31 luglio 2014, concernente misure restrittive in considerazione delle azioni della 

Russia che destabilizzano la situazione in Ucraina (GU L 229 del 31.7.2014, pag. 1).
(3) Decisione 2014/512/PESC del Consiglio, del 31 luglio 2014, concernente misure restrittive in considerazione delle azioni della Russia 

che destabilizzano la situazione in Ucraina (GU L 229 del 31.7.2014, pag. 13).
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(8) È pertanto opportuno modificare di conseguenza il regolamento (UE) n. 833/2014,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

Il regolamento (UE) n. 833/2014 è così modificato:

1) all'articolo 1, la frase introduttiva della lettera f) è sostituita dalla seguente:

«f) “valori mobiliari”: le seguenti categorie di valori, anche sotto forma di cripto-attività, che possono essere negoziati 
nel mercato dei capitali, esclusi gli strumenti di pagamento:»;

2) all'articolo 2 quinquies è inserito il paragrafo seguente:

«3 bis. Quando concede un'autorizzazione a norma dell'articolo 2, paragrafo 4, lettera d), dell'articolo 2 bis, 
paragrafo 4, lettera d), e dell'articolo 3 septies, paragrafo 4, per la vendita, la fornitura, il trasferimento o l'esportazione 
di beni e tecnologie destinati alla sicurezza marittima, uno Stato membro informa gli altri Stati membri e la 
Commissione entro due settimane dall’autorizzazione.»;

3) all'articolo 2 sexies, paragrafo 2, la lettera b) è sostituita dalla seguente:

«b) alla fornitura di finanziamenti pubblici o di assistenza finanziaria pubblica fino a un valore totale di 
10 000 000 EUR per progetto a favore di piccole e medie imprese stabilite nell'Unione; oppure»;

4) è inserito l'articolo seguente:

«Articolo 3 septies

1. È vietato vendere, fornire, trasferire o esportare, direttamente o indirettamente, beni e tecnologie per la 
navigazione marittima elencati nell'allegato XVI, anche non originari dell'Unione, a qualsiasi persona fisica o 
giuridica, entità od organismo in Russia o per un uso in Russia, o per la collocazione a bordo di una nave battente 
bandiera russa.

2. È vietato:

a) prestare, direttamente o indirettamente, assistenza tecnica, servizi di intermediazione o altri servizi connessi ai beni 
e alle tecnologie di cui al paragrafo 1 e alla fornitura, alla fabbricazione, alla manutenzione e all'uso di tali beni e 
tecnologie, alle persone fisiche o giuridiche, alle entità o agli organismi in Russia o per un uso in Russia;

b) fornire, direttamente o indirettamente, finanziamenti o assistenza finanziaria in relazione ai beni e alle tecnologie 
di cui al paragrafo 1, per la vendita, la fornitura, il trasferimento o l'esportazione di tali beni e tecnologie, o per la 
prestazione di assistenza tecnica, di servizi di intermediazione o di altri servizi connessi, a qualunque persona 
fisica o giuridica, entità od organismo in Russia o per un uso in Russia.

3. I divieti di cui ai paragrafi 1 e 2 non si applicano alla vendita, alla fornitura, al trasferimento o all'esportazione 
dei beni e delle tecnologie di cui al paragrafo 1 o alla relativa prestazione di assistenza tecnica e finanziaria, per un uso 
non militare e per utenti finali non militari, destinati a scopi umanitari, emergenze sanitarie, prevenzione o 
mitigazione urgente di un evento che potrebbe avere conseguenze gravi e rilevanti sulla salute e sulla sicurezza delle 
persone o sull'ambiente, o risposta a catastrofi naturali.

4. In deroga ai paragrafi 1 e 2, le autorità competenti possono autorizzare la vendita, la fornitura, il trasferimento o 
l'esportazione dei beni e delle tecnologie di cui al paragrafo 1 o la prestazione della relativa assistenza tecnica o 
finanziaria, per un uso non militare e per utenti finali non militari, dopo aver accertato che tali beni o tecnologie o la 
relativa assistenza tecnica o finanziaria sono destinati alla sicurezza marittima.»;

5) all'articolo 5 bis, il paragrafo 4 è sostituito dal seguente:

«4. Sono vietate tutte le operazioni relative alla gestione delle riserve e delle attività della Banca centrale di Russia, 
comprese le operazioni con qualsiasi persona giuridica, entità o organismo che agisce per conto o sotto la direzione 
della Banca centrale di Russia, come il Fondo di ricchezza nazionale russo.»;
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6) all'articolo 5 ter, il paragrafo 2 è sostituito dal seguente:

«2. Il paragrafo 1 non si applica ai cittadini di uno Stato membro, di un paese membro dello Spazio economico 
europeo o della Svizzera, né alle persone fisiche titolari di un permesso di soggiorno temporaneo o permanente in 
uno Stato membro, in un paese membro dello Spazio economico europeo o in Svizzera.»;

7) l'allegato VI è modificato conformemente all'allegato I del presente regolamento;

8) l'allegato IX è modificato conformemente all'allegato II del presente regolamento;

9) l'allegato XIII è modificato conformemente all'allegato III del presente regolamento;

10) il testo dell’allegato IV del presente regolamento è aggiunto come allegato XVI del regolamento (UE) n. 833/2914.

Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea.

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 9 marzo 2022

Per il Consiglio
Il presidente

J.-Y. LE DRIAN
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ALLEGATO I 

L'allegato VII del regolamento (CEE) n. 833/2014 è così modificato:

1) nel testo introduttivo, il terzo comma è sostituito dal seguente:

«Fatto salvo l'articolo 12 del presente regolamento, i prodotti non sottoposti ad autorizzazione che contengono uno o 
più componenti elencati nel presente allegato non sono sottoposti alle autorizzazioni di cui agli articoli 2 bis e 2 ter del 
presente regolamento.»;

2) alla categoria I — Materiali elettronici, sottocategoria X.A.I.001, lettera c., il punto 2 è sostituito dal seguente:

«2. risoluzione pari a 12 bit con velocità di uscita superiore a 105 MSPS;»

3) alla categoria I — Materiali elettronici, sottocategoria X.B.I.001, lettera c., il punto 2 è sostituito dal seguente:

«2. estrattori di cristalli con “controllo a programma registrato” aventi una delle caratteristiche seguenti:

a. ricaricabili senza sostituire il contenitore del crogiolo;

b. in grado di funzionare a una pressione superiore a 2,5 × 105 Pa; o

c. in grado di estrarre cristalli di diametro superiore a 100 mm; »;

4) alla categoria I — Materiali elettronici, sottocategoria X.B.I.001, lettera i., il punto 1 è sostituito dal seguente:

«1. apparecchiature per la “deposizione chimica in fase di vapore” funzionanti al di sotto di 105 Pa; o»;

5) nella categoria VII — Materiale aerospaziale e propulsione, sottocategoria X.A.VII.001, la prima frase è sostituita dalla 
seguente:

«X.A.VII.001 Motori e trattori diesel e loro componenti appositamente progettati, diversi da quelli specificati 
nell'elenco comune delle attrezzature militari o nel regolamento (UE) 2021/821: »;

6) nella categoria VII — Materiale aerospaziale e propulsione, sottocategoria X.A.VII.002, la lettera c. è sostituita dal 
seguente:

«c. Motori aeronautici a turbina a gas e loro componenti appositamente progettati.».



—  122  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA12-5-2022 2a Serie speciale - n. 35

  

ALLEGATO II 

L'allegato IX del regolamento (CEE) n. 833/2014 è così modificato:

1) nel modello A, tutti i riferimenti al «regolamento XXX/XXX» sono sostituiti da «regolamento (UE) n. 833/2014»;

2) nel modello B, tutti i riferimenti al «regolamento XXX/XXX» sono sostituiti da «regolamento (UE) n. 833/2014».
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ALLEGATO III 

Nell'allegato XIII del regolamento (UE) n. 833/2014 è inserita una voce per l’entità seguente:

«Registro navale russo».
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ALLEGATO IV 

«ALLEGATO XVI

ELENCO DEI BENI E DELLE TECNOLOGIE DI CUI ALL'ARTICOLO 3 septies 

Categoria VI — materiale navale 

X.A.VI.001 Navi, sistemi o apparecchiature marini, e loro componenti appositamente progettati; componenti e accessori:

a) apparecchiature di cui al capo 4 (apparecchiature di navigazione) del regolamento di esecuzione della 
Commissione applicabile relativo ai requisiti di progettazione, costruzione ed efficienza e alle norme di 
prova per l'equipaggiamento marittimo, adottato conformemente all'articolo 35, paragrafo 2, della 
direttiva 2014/90/UE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 23 luglio 2014, sull'equipaggiamento 
marittimo;

b) apparecchiature di cui al capo 5 (apparecchiature di radiocomunicazione) del regolamento di esecuzione 
della Commissione applicabile relativo ai requisiti di progettazione, costruzione ed efficienza e alle norme 
di prova per l'equipaggiamento marittimo, adottato conformemente all'articolo 35, paragrafo 2, della 
direttiva 2014/90/UE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 23 luglio 2014, sull'equipaggiamento 
marittimo.».

  22CE0910
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DECISIONE (PESC) 2022/395 DEL CONSIGLIO 

del 9 marzo 2022

che modifica la decisione 2014/512/PESC concernente misure restrittive in considerazione delle 
azioni della Russia che destabilizzano la situazione in Ucraina 

IL CONSIGLIO DELL'UNIONE EUROPEA,

visto il trattato sull'Unione europea, in particolare l'articolo 29,

vista la proposta dell'alto rappresentante dell'Unione per gli affari esteri e la politica di sicurezza,

considerando quanto segue:

(1) Il 31 luglio 2014 il Consiglio ha adottato la decisione 2014/512/PESC (1).

(2) L'Unione continua a sostenere senza riserve la sovranità e l'integrità territoriale dell'Ucraina.

(3) Il 24 febbraio 2022 il presidente della Federazione russa ha annunciato un'operazione militare in Ucraina e le forze 
armate russe hanno avviato un attacco contro l'Ucraina. Tale attacco è una palese violazione dell'integrità 
territoriale, della sovranità e dell'indipendenza dell'Ucraina.

(4) Nelle sue conclusioni del 24 febbraio 2022, il Consiglio europeo ha condannato con la massima fermezza 
l'aggressione militare non provocata e ingiustificata della Federazione russa nei confronti dell'Ucraina. Con le sue 
azioni militari illegali, la Russia sta violando gravemente il diritto internazionale e i principi della Carta delle 
Nazioni Unite e sta minando la sicurezza e la stabilità europee e mondiali. Il Consiglio europeo ha chiesto la 
preparazione e l'adozione urgenti di un ulteriore pacchetto di sanzioni individuali ed economiche.

(5) Il 25 febbraio 2022 il Consiglio ha adottato la decisione (PESC) 2022/327 (2), che ha modificato la decisione 
n. 2014/512/PESC e ha introdotto misure settoriali specifiche.

(6) In considerazione della gravità della situazione, e in risposta all'aggressione militare russa nei confronti dell'Ucraina, 
è opportuno introdurre ulteriori misure restrittive per quanto riguarda l'esportazione di beni e tecnologie per la 
navigazione marittima. È inoltre opportuno ampliare l'elenco delle persone giuridiche, delle entità e degli organismi 
soggetti a divieti relativi ai servizi di investimento, ai valori mobiliari, agli strumenti del mercato monetario e ai 
prestiti. Sono inoltre necessari alcuni chiarimenti per garantire la corretta applicazione di alcune delle restrizioni 
settoriali specifiche introdotte dalla decisione (PESC) 2022/327.

(7) È necessaria un'ulteriore azione dell'Unione per attuare determinate misure.

(8) È pertanto opportuno modificare di conseguenza la decisione 2014/512/PESC,

(1) Decisione 2014/512/PESC del Consiglio, del 31 luglio 2014, concernente misure restrittive in considerazione delle azioni della Russia 
che destabilizzano la situazione in Ucraina (GU L 229 del 31.7.2014, pag. 13).

(2) Decisione (PESC) 2022/327 del Consiglio, del 25 febbraio 2022, che modifica la decisione 2014/512/PESC, del 31 luglio 2014, 
concernente misure restrittive in considerazione delle azioni della Russia che destabilizzano la situazione in Ucraina (GU L 48 del 
25.2.2022, pag. 1).
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HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE:

Articolo 1

La decisione 2014/512/PESC è così modificata:

1) all'articolo 1 bis, il paragrafo 4 è sostituito dal seguente

«4. Sono vietate tutte le operazioni relative alla gestione delle riserve e delle attività della Banca centrale di Russia, 
comprese le operazioni con qualsiasi persona giuridica, entità o organismo che agisce per conto o sotto la direzione 
della Banca centrale di Russia, come il Fondo di ricchezza nazionale russo.»

2) all'articolo 1 ter, il paragrafo 2 è sostituito dal seguente:

«2. Il paragrafo 1 non si applica ai cittadini di uno Stato membro, di un paese membro dello Spazio economico 
europeo o della Svizzera, né alle persone fisiche titolari di un permesso di soggiorno temporaneo o permanente in uno 
Stato membro, in un paese membro dello Spazio economico europeo o in Svizzera.»;

3) all'articolo 4 ter, paragrafo 2, la lettera b) è sostituita dalla seguente:

«b) alla fornitura di finanziamenti pubblici o di assistenza finanziaria pubblica fino a un valore totale di 10 000 000
EUR per progetto a favore di piccole e medie imprese stabilite nell'Unione; oppure»;

4) dopo l'articolo 4 octies è inserito l'articolo seguente:

«Articolo 4 nonies

1. È vietato vendere, fornire, trasferire o esportare, direttamente o indirettamente, beni e tecnologie per la 
navigazione marittima, anche non originari dell'Unione, a qualsiasi persona fisica o giuridica, entità od organismo in 
Russia o per un uso in Russia, o per la collocazione a bordo di una nave battente bandiera russa.

2. È vietato:

a) prestare, direttamente o indirettamente, assistenza tecnica, servizi di intermediazione o altri servizi connessi ai beni e 
alle tecnologie di cui al paragrafo 1 e alla fornitura, alla fabbricazione, alla manutenzione e all'uso di tali beni e 
tecnologie, alle persone fisiche o giuridiche, alle entità o agli organismi in Russia o per un uso in Russia;

b) fornire, direttamente o indirettamente, finanziamenti o assistenza finanziaria in relazione ai beni e alle tecnologie di 
cui al paragrafo 1, per la vendita, la fornitura, il trasferimento o l'esportazione di tali beni e tecnologie, o per la 
prestazione di assistenza tecnica, di servizi di intermediazione o di altri servizi connessi, a qualunque persona fisica 
o giuridica, entità od organismo in Russia o per un uso in Russia.

3. I divieti di cui ai paragrafi 1 e 2 non si applicano alla vendita, alla fornitura, al trasferimento o all'esportazione dei 
beni e delle tecnologie di cui al paragrafo 1 o alla relativa prestazione di assistenza tecnica e finanziaria, per un uso non 
militare e per utenti finali non militari, destinati a scopi umanitari, emergenze sanitarie, prevenzione o mitigazione 
urgente di un evento che potrebbe avere conseguenze gravi e rilevanti sulla salute e sulla sicurezza delle persone o 
sull'ambiente, o risposta a catastrofi naturali;

4. In deroga ai paragrafi 1 e 2, le autorità competenti possono autorizzare la vendita, la fornitura, il trasferimento o 
l'esportazione dei beni e delle tecnologie di cui al paragrafo 1 o la prestazione della relativa assistenza tecnica o 
finanziaria, per un uso non militare e per utenti finali non militari, dopo aver accertato che tali beni o tecnologie o la 
relativa assistenza tecnica o finanziaria sono destinati alla sicurezza marittima.

5. L'Unione adotta le misure necessarie per determinare i prodotti coperti dal presente articolo.»;

5) L'allegato VI della decisione 2014/512/PESC è modificato come indicato nell'allegato della presente decisione.
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Articolo 2

La presente decisione entra in vigore il giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea.

Fatto a Bruxelles, il 9 marzo 2022

Per il Consiglio
Il presidente

J.-Y. LE DRIAN
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ALLEGATO 

All'allegato VI della decisione 2014/512/PESC è inserita una voce per l’entità seguente:

"Registro navale russo".

  22CE0911
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REGOLAMENTO DI ESECUZIONE (UE) 2022/396 DEL CONSIGLIO 

del 9 marzo 2022

che attua il regolamento (UE) n. 269/2014 concernente misure restrittive relative ad azioni che 
compromettono o minacciano l'integrità territoriale, la sovranità e l'indipendenza dell'Ucraina 

IL CONSIGLIO DELL'UNIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell'Unione europea,

visto il regolamento (UE) n. 269/2014 del Consiglio, del 17 marzo 2014, concernente misure restrittive relative ad azioni 
che compromettono o minacciano l'integrità territoriale, la sovranità e l'indipendenza dell'Ucraina (1), in particolare 
l'articolo 14, paragrafo 1,

vista la proposta dell'alto rappresentante dell'Unione per gli affari esteri e la politica di sicurezza,

considerando quanto segue:

(1) Il 17 marzo 2014 il Consiglio ha adottato il regolamento (UE) n. 269/2014.

(2) L'Unione continua a sostenere senza riserve la sovranità e l'integrità territoriale dell'Ucraina.

(3) Il 24 febbraio 2022 il presidente della Federazione russa ha annunciato un'operazione militare in Ucraina e le forze 
armate russe hanno iniziato un attacco contro l'Ucraina. Tale attacco è una palese violazione dell'integrità 
territoriale, della sovranità e dell'indipendenza dell'Ucraina.

(4) Nelle conclusioni del 24 febbraio 2022 il Consiglio europeo ha condannato con la massima fermezza l'aggressione 
militare non provocata e ingiustificata della Federazione russa nei confronti dell'Ucraina. Con le sue azioni militari 
illegali la Russia viola palesemente il diritto internazionale e i principi della Carta delle Nazioni Unite e 
compromette la sicurezza e la stabilità europee e mondiali. Il Consiglio europeo ha concordato, in stretto 
coordinamento con i nostri partner e alleati, ulteriori misure restrittive che avranno enormi e gravi conseguenze per 
la Russia a causa delle sue azioni.

(5) Il 25 febbraio 2022 il Consiglio ha adottato il regolamento (UE) 2022/330 (2) che modifica i criteri di designazione al 
fine di includere le persone e le entità che forniscono un sostegno al governo della Federazione russa e ne traggono 
vantaggio, le persone e le entità che costituiscono una notevole fonte di reddito per il governo della Federazione 
russa e le persone fisiche o giuridiche associate alle persone o entità inserite nell'elenco.

(1) GU L 78 del 17.3.2014, pag. 6.
(2) Regolamento UE 2022/330 del Consiglio, del 25 febbraio 2022, che modifica il regolamento (UE) n. 269/2014 concernente misure 

restrittive relative ad azioni che compromettono o minacciano l'integrità territoriale, la sovranità e l'indipendenza dell'Ucraina 
(GU L 51 del 25.2.2022, pag. 1).
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(6) Alla luce della gravità della situazione, il Consiglio ritiene che 146 membri del Consiglio della Federazione russa che 
hanno ratificato le decisioni del governo relative al trattato di amicizia, di cooperazione e di mutua assistenza tra la 
Federazione russa e la Repubblica popolare di Donetsk e tra la Federazione russa e la Repubblica popolare di 
Luhansk debbano essere aggiunti all'elenco delle persone fisiche e giuridiche , delle entità e degli organismi soggetti 
a misure restrittive che figura nell'allegato I del regolamento (UE) n. 269/2014. Tale elenco dovrebbe inoltre 
includere 14 persone che forniscono un sostegno al governo della Federazione russa e ne traggono vantaggio o che 
costituiscono una notevole fonte di reddito per il governo o che sono associate alle persone o entità inserite 
nell'elenco.

(7) È opportuno pertanto modificare di conseguenza il regolamento (UE) n. 269/2014,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

L'allegato I del regolamento (UE) n. 269/2014 è modificato conformemente all'allegato del presente regolamento.

Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il giorno della pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea.

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 9 marzo 2022

Per il Consiglio
Il presidente

J.-Y. LE DRIAN
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DECISIONE (PESC) 2022/397 DEL CONSIGLIO 

del 9 marzo 2022

che modifica la decisione 2014/145/PESC concernente misure restrittive relative ad azioni che 
compromettono o minacciano l'integrità territoriale, la sovranità e l'indipendenza dell'Ucraina 

IL CONSIGLIO DELL'UNIONE EUROPEA,

visto il trattato sull'Unione europea, in particolare l'articolo 29,

vista la proposta dell'alto rappresentante dell'Unione per gli affari esteri e la politica di sicurezza,

considerando quanto segue:

(1) Il 17 marzo 2014 il Consiglio ha adottato la decisione 2014/145/PESC (1).

(2) L'Unione continua a sostenere senza riserve la sovranità e l'integrità territoriale dell'Ucraina.

(3) Il 24 febbraio 2022 il presidente della Federazione russa ha annunciato un'operazione militare in Ucraina e le forze 
armate russe hanno iniziato un attacco contro l'Ucraina. Tale attacco è una palese violazione dell'integrità 
territoriale, della sovranità e dell'indipendenza dell'Ucraina

(4) Nelle sue conclusioni del 24 febbraio 2022 il Consiglio europeo ha condannato con la massima fermezza 
l'aggressione militare non provocata e ingiustificata della Federazione russa nei confronti dell'Ucraina. Con le sue 
azioni militari illegali la Russia viola palesemente il diritto internazionale e i principi della Carta delle Nazioni Unite 
e compromette la sicurezza e la stabilità europee e mondiali. Il Consiglio europeo ha concordato, in stretto 
coordinamento con i nostri partner e alleati, ulteriori misure restrittive che avranno enormi e gravi conseguenze per 
la Russia a causa delle sue azioni.

(5) Il 25 febbraio 2022 il Consiglio ha adottato la decisione (PESC) 2022/329 (2) che modifica i criteri di designazione al 
fine di includere le persone e le entità che forniscono un sostegno al governo della Federazione russa e ne traggono 
vantaggio, le persone ed entità che costituiscono una notevole fonte di reddito per il governo della Federazione 
russa, e le persone fisiche o giuridiche associate alle persone o entità inserite nell'elenco.

(6) Alla luce della gravità della situazione, il Consiglio ritiene che 146 membri del Consiglio della Federazione russa che 
hanno ratificato le decisioni del governo relative al trattato di amicizia, di cooperazione e di mutua assistenza tra la 
Federazione russa e la Repubblica popolare di Donetsk e tra la Federazione russa e la Repubblica popolare di 
Luhansk debbano essere aggiunti all'elenco delle persone, delle entità e degli organismi soggetti a misure restrittive 
che figura nell'allegato della decisione n. 2014/145/PESC. Tale elenco dovrebbe inoltre includere 14 persone che 
forniscono un sostegno al governo della Federazione russa e ne traggono vantaggio o che costituiscono una 
notevole fonte di reddito per il governo o che sono associate alle persone o entità inserite nell'elenco.

(7) È opportuno pertanto modificare di conseguenza la decisione 2014/145/PESC,

(1) Decisione 2014/145/PESC del Consiglio, del 17 marzo 2014, concernente misure restrittive relative ad azioni che compromettono o 
minacciano l'integrità territoriale, la sovranità e l'indipendenza dell'Ucraina (GU L 78 del 17.3.2014, pag. 16).

(2) Decisione (PESC) 2022/329 del Consiglio, del 25 febbraio 2022, che modifica la decisione 2014/145/PESC concernente misure 
restrittive relative ad azioni che compromettono o minacciano l'integrità territoriale, la sovranità e l'indipendenza dell'Ucraina 
(GU L 50 del 25.2.2022, pag. 1).
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HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE:

Articolo 1

L'allegato della decisione 2014/145/PESC è modificato conformemente all'allegato della presente decisione.

Articolo 2

La presente decisione entra in vigore il giorno della pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea.

Fatto a Bruxelles, il 9 marzo 2022

Per il Consiglio
Il presidente

J.-Y. LE DRIAN
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 RETTIFICHE 

      

Rettifica del regolamento (UE) 2021/953 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 14 giugno 2021, 
su un quadro per il rilascio, la verifica e l'accettazione di certificati interoperabili di vaccinazione, di 
test e di guarigione in relazione alla COVID-19 (certificato COVID digitale dell'UE) per agevolare la 

libera circolazione delle persone durante la pandemia di COVID-19 

(Gazzetta ufficiale dell'Unione europea L 211 del 15 giugno 2021) 

Pagina 20, articolo 13, paragrafo 2,

anziché: «2. Il Parlamento europeo o il Consiglio possono sollevare obiezioni a un atto delegato secondo la 
procedura di cui all'articolo 11, paragrafo 6. In tal caso, la Commissione abroga l'atto immediatamente a 
seguito della notifica della decisione con la quale il Parlamento europeo o il Consiglio ha sollevato 
obiezioni.»,

leggasi: «2. Il Parlamento europeo o il Consiglio possono sollevare obiezioni a un atto delegato secondo la 
procedura di cui all'articolo 12, paragrafo 6. In tal caso, la Commissione abroga l'atto immediatamente a 
seguito della notifica della decisione con la quale il Parlamento europeo o il Consiglio ha sollevato 
obiezioni.».

  

  (Regolamento pubblicato nella Gazzetta Uffi ciale della Repubblica italiana - 2ª Serie speciale Unione europea - n. 63 del 12 agosto 2021)

  22CE0914

        

Rettifica del regolamento di esecuzione (UE) 2022/363 della Commissione, del 24 gennaio 2022, che 
modifica e rettifica l’allegato IX del regolamento di esecuzione (UE) 2021/405 per quanto riguarda gli 
elenchi dei paesi terzi o loro regioni da cui è autorizzato l’ingresso nell’Unione di determinati 

prodotti della pesca 

(Gazzetta ufficiale dell'Unione europea L 69 del 4 marzo 2022) 

Pagina 40, titolo, data di adozione, e pagina 42, formula finale, data:

anziché: «24 gennaio 2022»,

leggasi: «2 marzo 2022».
  

  (Regolamento pubblicato nella Gazzetta Uffi ciale della Repubblica italiana - 2ª Serie speciale Unione europea - n. 34 del 9 maggio 2022)

  22CE0915

        

Rettifica del regolamento di esecuzione (UE) 2022/364 della Commissione, del 3 marzo 2022, che 
modifica gli allegati V e XIV del regolamento di esecuzione (UE) 2021/404 per quanto riguarda le 
voci relative al Canada, al Regno Unito e agli Stati Uniti negli elenchi di paesi terzi da cui è 
autorizzato l'ingresso nell'Unione di partite di pollame, materiale germinale di pollame e carni 

fresche di pollame e selvaggina da penna 

(Gazzetta ufficiale dell'Unione europea L 69 del 4 marzo 2022) 

Pagina 45, titolo, data di adozione, e formula finale, data,

anziché: «3 marzo 2022»,

leggasi: «2 marzo 2022».
  

  (Regolamento pubblicato nella Gazzetta Uffi ciale della Repubblica italiana - 2ª Serie speciale Unione europea - n. 34 del 9 maggio 2022)

  22CE0916
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Rettifica del regolamento (UE) 2021/1030 del Consiglio, del 24 giugno 2021, che modifica il 
regolamento (CE) n. 765/2006 concernente misure restrittive nei confronti della Bielorussia 

(Gazzetta ufficiale dell'Unione europea L 224 I del 24 giugno 2021) 

Pagina 2, articolo 1, paragrafo 1:

anziché: «1) All'articolo 1, sono aggiunti i punti seguenti:

“7. ‘beni e tecnologie a duplice uso’: i prodotti elencati nell'allegato I del regolamento (CE) 
n. 428/2009 del Consiglio (*);

8. ‘servizi di investimento’: i servizi e le attività seguenti:

i) ricezione e trasmissione di ordini riguardanti uno o più strumenti finanziari;

ii) esecuzione di ordini per conto di clienti;

iii) negoziazione per conto proprio;

iv) gestione del portafoglio;

v) consulenza in materia di investimenti;

vi) assunzione a fermo di strumenti finanziari e/o collocamento di strumenti finanziari 
sulla base di un impegno irrevocabile;

vii) collocamento di strumenti finanziari senza impegno irrevocabile;

viii) qualsiasi servizio connesso all'ammissione alla negoziazione in un mercato 
regolamentato o alla negoziazione in un sistema multilaterale di negoziazione;

9. ‘valori mobiliari’: le seguenti categorie di valori, esclusi gli strumenti di pagamento, che 
possono essere negoziati nel mercato dei capitali:

i) azioni di società e altri titoli equivalenti ad azioni di società, di partnership o di altri 
soggetti e certificati di deposito azionario,

ii) obbligazioni o altri titoli di debito, compresi i certificati di deposito relativi a tali titoli,

iii) qualsiasi altro valore mobiliare che permetta di acquisire o di vendere tali valori 
mobiliari;

10. ‘strumenti del mercato monetario’: categorie di strumenti normalmente negoziati nel 
mercato monetario, ad esempio i buoni del tesoro, i certificati di deposito e le carte 
commerciali, ad esclusione degli strumenti di pagamento;

11. ‘ente creditizio’: un'impresa la cui attività consiste nel raccogliere depositi o altri fondi 
rimborsabili dal pubblico e nel concedere crediti per proprio conto.

_____________
(*) Regolamento (CE) n. 428/2009 del Consiglio, del 5 maggio 2009, che istituisce un regime 

comunitario di controllo delle esportazioni, del trasferimento, dell'intermediazione e del 
transito dei prodotti a duplice uso (GU L 134 del 29.5.2009, pag. 1);”;»,

leggasi: «1) All'articolo 1, sono aggiunti i punti seguenti:

“7. ‘vettore aereo bielorusso’: impresa di trasporto aereo titolare di una licenza di esercizio 
valida o documento equivalente rilasciati dalle competenti autorità della Bielorussia;

8. ‘beni e tecnologie a duplice uso’: i prodotti elencati nell'allegato I del regolamento (CE) 
n. 428/2009 del Consiglio (*);



—  191  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA12-5-2022 2a Serie speciale - n. 35

  

9. ‘servizi di investimento’: i servizi e le attività seguenti:

i) ricezione e trasmissione di ordini riguardanti uno o più strumenti finanziari;

ii) esecuzione di ordini per conto di clienti;

iii) negoziazione per conto proprio;

iv) gestione del portafoglio;

v) consulenza in materia di investimenti;

vi) assunzione a fermo di strumenti finanziari e/o collocamento di strumenti finanziari 
sulla base di un impegno irrevocabile;

vii) collocamento di strumenti finanziari senza impegno irrevocabile;

viii) qualsiasi servizio connesso all'ammissione alla negoziazione in un mercato 
regolamentato o alla negoziazione in un sistema multilaterale di negoziazione;

10. ‘valori mobiliari’: le seguenti categorie di valori, esclusi gli strumenti di pagamento, che 
possono essere negoziati nel mercato dei capitali:

i) azioni di società e altri titoli equivalenti ad azioni di società, di partnership o di altri 
soggetti e certificati di deposito azionario;

ii) obbligazioni o altri titoli di debito, compresi i certificati di deposito relativi a tali titoli;

iii) qualsiasi altro valore mobiliare che permetta di acquisire o di vendere tali valori 
mobiliari;

11. ‘strumenti del mercato monetario’: categorie di strumenti normalmente negoziati nel 
mercato monetario, ad esempio i buoni del tesoro, i certificati di deposito e le carte 
commerciali, ad esclusione degli strumenti di pagamento;

12. ‘ente creditizio’: un'impresa la cui attività consiste nel raccogliere depositi o altri fondi 
rimborsabili dal pubblico e nel concedere crediti per proprio conto.

_____________
(*) Regolamento (CE) n. 428/2009 del Consiglio, del 5 maggio 2009, che istituisce un regime 

comunitario di controllo delle esportazioni, del trasferimento, dell'intermediazione e del 
transito dei prodotti a duplice uso (GU L 134 del 29.5.2009, pag. 1);”;».

  

  (Regolamento pubblicato nella Gazzetta Uffi ciale della Repubblica italiana - 2ª Serie speciale Unione europea - n. 67 del 26 agosto 2021)

  22CE0917  
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